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ÖZET 

 

Yazma eserler, bilimsel ve sanatsal yönleriyle kültürel mirası geçmişten günümüze 

taşımasıyla, tarihi gerçeklerin anlaşılmasında bize öncülük eden ana kaynaklardır. Birincil 

kaynak kabul edilmesinden dolayı yazma eserlerin özellikle sosyal bilimlerde çalışan 

araştırmacılar için büyük önemi vardır. Böylesine önemli eserlerden azami derecede 

faydalanabilmenin yolu onları doğru tespit ve tertip ile hizmete sunmaktan geçmektedir. 

 Bu tez çalışmasında 18. Yüzyıl Osmanlı siyasi tarihi literatürüne ait ve Berlin 

Staatsbibliothek Orientabteilung’da (Berlin Milli Kütüphanesinde) yer almakta olup, Hs. Or. 

Oct. 851 numarada kayıtlı olan Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem’e ait iki kısımdan oluşan 

elyazmanın birinci kısmının transkripsyonu yapılarak değerlendirilmesi yapılmıştır. 

Çalışmanın ilk bölümü, müellif hakkındaki tespitlere, eserin tanıtımına ve III. Selim 

döneminde Binbaşızâde İbrahim Edhem tarafından kaleme alınmış yazma eserin transkribe 

edilerek dönemin siyasi olaylarından Fransız ordusunun Mısır’dan çıkarılması meselesine 

ayrılmıştır. İkinci bölümde, hacc-ı şerîf yapılan mekânların tanıtımına ve hacc ritüeline ait 

bilgiler verilmiştir. Sonuç kısmında eser hakkında genel bir değerlendirme yapılmıştır. Ayrıca 

transkripsiyonun anlaşılmasını kolaylaştırmak amacıyla bir lügatçe eklenmiştir. Son olarak 

eserin transkribe edilmiş metni, tıpkıbasımı ve eklere yer verilmiştir. 

 El-Hâc Binbaşızâde İbrahim Edhem’e ait iki kısımdan oluşan yazmanın birinci kısmı, 

18. yüzyılda Osmanlı Fransız ilişkilerini anlatan, o günün şartlarında kaleme alınmış birincil 

kaynaklardan olması hasebiyle önemlidir. 

Anahtar Kelimeler: Osmanlı Devleti, Elyazma, Fransız Ordusu, Mısır 
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ABSTRACT 

 

 

      Manuscripts are the main sources leading us in the understanding of historical facts 

by carrying the cultural heritage from the past to the present with its scientific and artistic 

aspects. Since the primary source is accepted, manuscripts are especially important for 

researchers working in the social sciences. The way to make the most of such important 

works is to provide them with the right fixation and arrangement. In this thesis, 18th century 

Ottoman political history literature and Berlin Staatsbibliothek Orientabteilung (Berlin 

National Library) is located, Hs. Or. Oct. The first part of the manuscript consisting of two 

parts belonging to Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem, which is registered at 851, was 

evaluated by transcription. The first part of the study, the determination of the author, the 

introduction of the work and III. During the reign of Selim I, the manuscript written by Major 

Ibrahim Edhem was transcribed and devoted to the issue of expulsion of the French army 

from Egypt. In the second part, the information about the places where the pilgrimage is made 

and the pilgrimage ritual is given. In the conclusion part, a general evaluation is made about 

the work. In addition, a vocabulary was added to facilitate understanding of transcription. 

Finally, the transcribed text of the work, just as its printing and annexes are included. The first 

part of the manuscript, which consists of two parts belonging to Al-Hâb Binbaşızâde İbrahim 

Edhem, is important because it is one of the primary sources that wrote Ottoman-French 

relations in the 18th century.  

  

 Keywords: Ottoman State, Written, French Army, Egypt 
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GİRİŞ 

Tarih, geçmişi bilme, bugünü anlama, yarını planlama yeteneğini kazandıran bilimdir. 

Bireyi ve toplumu her yönüyle irdeler, tanır, tanıtır ve birikim oluşmasını sağlar. Aynı 

zamanda nesiller ve toplumlar arası iletişimi sağlama, birikimi aktarma sorumluluğu olan 

bilimdir. Buradan hareketle geçmişte yaşanan durum ve olayları ne kadar sağlıklı öğrenirsek 

bu günü o kadar doğru anlar ve yarınımızı planlarken yanlışa düşmeyiz. 

Geçmişi öğrenmenin yolu kaynak eserlere ulaşmaktan geçmektedir. Tarihi verilerin 

yaşandığı günlerde bulunmuş, olaylara şahit olmuş şahısların anlatımları kaynak eserlerimizi 

oluşturmaktadır. Bunları objektif bakışla değerlendirmek bizi doğru bilgiye ulaştırır. Dönemin 

diğer kaynaklarıyla karşılaştırma metodunu kullanarak yapacağımız çalışmalar bize tarafsızlık 

ilkesi gözetilerek edinilmiş bilgiler sunar. 

Osmanlı tarihinde birincil kaynak olarak kullanılan eserler arşivlerden temin 

edilmektedir. Çalıştığımız eser de Berlin Staatsbibliothek Orientabteilung’da (Berlin Milli 

Kütüphanesi) yer almakta olup, Hs. Or. Oct. 851 numarada kayıtlıdır
1
. Elyazmalar Osmanlı 

Türkçesi ile kaleme alındığından istifade edebilmek için ilk aşamada transkripsiyonunun 

yapılması zorunludur. Biz de El-Hâc İbrahim Edhem’e ait eserin
2
 transkripsiyonunu yaparak 

çalışmamıza başladık. Eser iki kısımdan oluşmaktadır. Biz ilk kısmı tez olarak çalıştık.  

Müellif, eserde 18. yüzyılda Fransa-Osmanlı ilişkilerini ve hac takririni anlatmaktadır. 

Çalışmamız üç bölümden oluşmuştur. Tezin birinci bölümünde Napolyon Bonapart’ın 

Mısır üzerine hareket etmeden önceki süreçten, sonra Mısır’daki faaliyetlerinden 

bahsedilmiştir. Napolyon, İtalya Seferi’ndeki başarısından sonra Mısır üzerine sefere çıkmış 

ve burayı istila etmişti. Osmanlı Devleti Fransa’dan böyle bir istila hareketi beklemediği için 

şaşkınlık yaşamıştı. Bu istila İngiltere ve Rusya’nın da menfaatlerine ters düşmüştü. Bundan 

dolayı İngiltere müdahil olarak Bonapart’ın donanmasını yok etmişti. Sonrasında Napolyon 

Akka’da Cezzar Ahmed Paşa tarafından yenilgiye uğratılmıştı. Durumun kötüye gittiğini 

gören Napolyon kaçarak ülkesine dönmüştü. Yerine bıraktığı Kleber Osmanlı, İngiltere ve 

Rusya ittifakı karşısında başarı sağlayamayacağını anlayınca Mısır’ı teslim etmek durumunda 

kalmıştı. Tezin ikinci bölümünde, El-Hâc İbrahim Edhem’in Hac vazifesini ifa etmek için 

gittiği Haremeyn bölgesinden bahsedilmiştir. Burada Hacc ibadetinin ifası, ibadet mekânları 

                                                           
1 Barbara Flemming, Türkische Handschrigten, C. XIII, Wiesbadan, 1968. vr. 3a, sr. 1-8.   
2
 İbrahim Edhem Elyazması, ileride İEE kısaltması ile kullanılacaktır. 
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ve ilginç adetler hakkında bilgi verilmiştir. Üçüncü bölümde ise Çeviriyazı Metin verilmiştir. 

Genel olarak Osmanlı-Fransız ilişkileri ticari merkezli ve aktif olmuştur. XVII. Yüzyıl 

başlarından itibaren Osmanlı gerilemeye başlarken Fransa’nın Avrupa’da kudreti artmaya 

başlamıştır. 1789 ‘da Osmanlı kroniklerine Fransız ihtilal-i Kebiri olarak geçen olaydan sonra 

krallık bitmiş, 1792’ de Fransa Cumhuriyet yönetimine geçmiştir
3
.  

18. yüzyılın sonuna kadar Osmanlı Devleti Fransa ile sınırı olmayan, coğrafi olarak 

birbirinden uzak iki ülke idi. Napolyon’un Kuzey İtalya’yı işgal etmesinin ardından 17 Ekim 

1797’de imzalanan Campo Formio antlaşması Fransa’yı Osmanlının sınır komşusu durumuna 

getirmişti.
4
 Venedik Cumhuriyeti’ne bağlı Yediada ve Arnavutluk kıyılarındaki bazı limanlar 

Fransa’nın eline geçmiş, Fransa ile Osmanlı Devleti tarihte ilk kez ortak sınıra sahip 

olmuştur.
5
 

Napolyon Bonapart’ın Osmanlı İmparatorluğu’na karşı izlediği politika farklılıklar 

içeriyordu. Madalyonun bir tarafında dostluk, diğerinde tehdit vardı. Napolyon yeni general 

olduğu sıralarda ve bir aralık işsiz kalması üzerine, İstanbul’a gitmek, Osmanlı ordusunda 

eğitim görevi alarak şöhret sağlamak arzusundaydı. Bu görevi almak için ihtilal hükümetine 

sunduğu dilekçesinde Fransa’nın çıkarları için; “Osmanlının ayakta kalmasının gerekli 

olduğunu belirtmişti. Bonapart’ın Mısır’ı istilası sırasında da Osmanlı aleyhine tek kelime 

söylememesi ve kendisini III. Selim’in vekili gibi göstermesi de dikkate şayandır.
6
 Ancak 

Babıâli’nin kendisine gönderdiği bu konuda müspet cevaplar olmamıştır. O Mısır’da İslam 

âleminin gönlünü alacak nutuklar atarak, Müslümanlara muhabbet göstererek gayesi meçhul 

olan bir politika gütmekte idi. Bir taraftan uzak doğudaki İngiliz hâkimiyetine son vermek 

amacıyla Mısır’ı ele geçirmeyi düşünüyordu. Diğer taraftan Mısır’ın işgaliyle Osmanlının 

güvenini kaybediyordu.
7
 18. yüzyılın sonlarında Osmanlı Devleti ile Fransa arasındaki en 

önemli mesele Mısır sorunuydu. Fransa’nın Mısır’ı işgalini anlatan birçok eser kaleme 

alınmıştır. Bununla birlikte tez olarak çalıştığımız eser o günleri yaşayan, o günün dilini, 

duygusunu yansıtan bir kâtibin kaleminden çıkmıştır. Müellif dini hassasiyeti olan bir şahsiyet 

olduğu için Fransa’nın Mısır’ı işgalini İslam beldelerine yapılan haksız bir saldırı olarak 

                                                           
3
 İsmail, Soysal, Fransız İhtilali ve Türk-Fransız Diplomasi Münasebetleri, Türk Tarih Kurumu, Ankara 1999, s. 

14-17. 
4
Coşkun Üçok, Siyasal Tarih, Ankara 1967, s. 99  

5
Ahmet Cevdet Paşa, Tarih-i Cevdet, c. II, 1. bs, İlgi Kültür Sanat Yayıncılık 2008, s. 278-279.  

6
 Alan Palmer, Osmanlı İmparatorluğu Son Üçyüz Yıl Bir Çöküşün Yeni Tarihi, (Çev. Belkıs Ç. Dişbudak), 

İstanbul 1994, s. 62.  
7
 Tarih-i Cevdet, c. II, s. 288. 
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görmüştür. Napolyon Bonapart’ın şahsi hırsının bir sonucu olarak yorumlamıştır. Avrupa 

ülkelerinin işgal amaçlarına genelde iktisadi ve siyasi sebepler gerekçe gösterilirken burada 

müellif konuyu dini sebebe bağlayarak farklı bir açıdan değerlendirmiştir. Avrupa’nın 

emperyalist yaklaşımıyla birlikte İnanç farklılığından kaynaklı işgal hareketi olduğuna dikkat 

çekmiştir. İşgal yıllarını yaşayan El-Hâc İbrahim Edhem eserinde bilgileri günlük tutar gibi 

güncel vermiştir. Bu da Mısır sorununda taraflardan birisi olan Osmanlı hakkında ilk elden 

bilgi edinme fırsatı sunmuştur. 

El-Hâc İbrahim Edhem Mısır’ın işgali üzerine Osmanlı’nın İstanbul’dan Mısır’a 

yardıma gidişini ayrıntılı olarak anlatmıştır. Eserde kronolojiye dikkat etmiştir. Yüksek 

makamda birisi olmadığından ama yüksek makamlardaki şahıslara görevi icabı yakın 

olmasından kaynaklı, eser bilgi yönünden zengin dil yönünden sade anlatıma sahiptir. 

Müellifin anlatımını üç başlıkta toplayabiliriz.  İlk olarak Mısır’ın işgalinin gerekçelerini 

anlatmıştır. Daha sonra Osmanlı’nın işgale karşı harekete geçmesini ve siyasi olarak da 

İngilizlerle ve Ruslarla yapılan çalışmaları aktarmıştır. Osmanlı ordusu içerisindeki işleyiş 

hakkında da bilgi vermiştir. Ordu içerisinde başarı kazananların görevde yükseltilmesinden 

başarısız olanların azlinden bahsetmiştir. Fransızların Mısır’daki faaliyetlerini de kapsamlı 

şekilde anlatmıştır. Bonapart’ın işgalden sonra bir kaçak gibi memleketine gitmesini ve geride 

kalanların Kleber komutasında yaptıklarını anlatmıştır. Sonunda Mısır’ın düşman askerinden 

temizlenmesi ve orada tesis edilen Osmanlı düzeniyle bu konuya ilişkin anlatımını 

tamamlamıştır. 

Müellif konunun devamında bizim ikinci bölüm olarak çalıştığımız kısımda ifa etmiş 

olduğu hac ibadetini anlatmıştır. Bu anlatımda amacının dostların duasını almak ve ilgilileri 

bilgilendirmek olarak belirtmiştir. Yazar hac ritüelini ayrıntılı olarak anlatmıştır. Anlatımını 

Mekke Şerif’inin hacıları karşılamasından başlatmış ihramdan çıkmak, kurban kesmek, tıraş 

olmak ve bayram namazını eda etmekle tamamlamıştır. Zemzem suyunun kuyudan 

çıkarılması ve hacıların istifadesine sunulması hac ibadetinin içerisinde değindiği diğer bir 

konudur. Bu anlatıların yanında Mekke’deki nikâh merasimi ve çocuğun doğumundaki 

adetleri de anlatarak eserini tamamlamıştır.  

Hac ibadetini anlatan birçok eser bu ibadetin genel ilkelerinden, kurallarından 

bahseder. El-Hâc İbrahim Edhem’in anlatımı Osmanlı dönemindeki hac ibadetinin nasıl 

yapıldığıyla ilgili bilgiler vermesiyle farklılık arz eder. Hacı adaylarının hangi güzergâh 

üzerinden Mekke’ye ulaştıkları ve güzergâh üzerindeki menziller hakkında detaylı bilgiler 
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sunmuştur.  

 

Çalışmanın Konusu ve Önemi 

Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem tarafından 1799 tarihinde yazılmaya başlanan, 

1803’ de birinci kısmının tamamlandığı belirtilen ve bir “takrir” özelliği de taşıyan elyazması 

eserin transkripsiyonu ve değerlendirilmesi bu çalışmanın konusunu oluşturmaktadır. 

Eserde genel olarak, 1 Temmuz 1798 tarihinde Fransa’nın Napolyon Bonaparte 

öncülüğünde Mısır’ı işgali anlatılmıştır. Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem eserde, Ordu-yı 

Hümâyûn’un hazırlıklarını tamamlayıp bu işgale karşı mücadele etmek için Mısır’a hareketi, 

Fransa’nın Mısır’dan çıkarılması ve Mısır memleketleri hakkında bilgi vermiştir. 1798 yılında 

Fransa Cumhurunun Başkonsolosu olan Bonapart’ın öteden beri bilâd-ı İslâm’iyeye sû-i kasdî 

düşüncelere sahip olduğundan bahsetmiştir. Konuya bu çerçeveden bakan yazar Mısır’ın 

işgalini ekonomik veya sosyal yönden değil dini açıdan değerlendirmiş, İslam memleketlerine 

yapılan saldırı olarak görmüştür. 

Müellif, seferden sonra hac farizasını yerine getirmek üzere Mekke ve Medine’ye 

gitmiştir. Burada yapılan ibadetler ve mekânlar hakkında da bilgiler vermiştir. Bu 

beldelerdeki yerel adetleri anlatarak eserin birinci kısmını tamamlamıştır.  

18. Yüzyılın sonu itibariyle Osmanlı-Fransa arasındaki temel sorun Napolyon’un 

Mısır’ı işgali olmuştur.  Bu çalışmaya konu olan eser, 18. Yüzyıl sonlarında Fransızları 

Mısır’dan çıkarma çalışmalarını o günün diliyle anlatan kaynaklardandır. 

Çalışmanın Amacı 

Osmanlı Devleti’nin 18. yüzyıl siyasi, askeri, sosyal ve kültürel tarihiyle ilgili birçok 

çalışma yapılmıştır. Bu çalışmaların bir kısmı Batı düşüncesiyle kaleme alınan eserlerden 

oluşmaktadır. Bu eserler bize olayları dış gözlemcilerin nasıl değerlendirdiğini görme fırsatı 

sunmuştur. Kendi arşiv birikimimize baktığımızda ise daha öznel bir tarih birikimi karşımıza 

çıkmaktadır. Bununla birlikte tarihi gerçeklerin doğru anlaşılmasında kaynak eserlerin çok 

önemli bir yeri vardır. Osmanlı çağdaşı olan kaynak eserlerden karşılaştırma metodunu 

kullanarak ve nesnelliği yakalayarak istifade etmek ise elimizdeki bilgilerin güvenilirliğini 
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artırmıştır. Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem 18. Yüzyılda Fransa’nın Mısır’ı işgali 

günlerinde yaşamış ve devletlerarası ilişkilerdeki birikimi ile de eserini kaleme almıştır. 

Eserde birikimini ve görevi gereği bulunduğu Mısır Seferi’nde şahit olduklarını anlatmıştır. 

Osmanlı yazısı ile kaleme alınmış olan bu eserin Latin harfleri ile günümüz Türkçesine 

aktarılmamış olması bize bu eseri çalışma imkânı sundu. Çalışmamızın amacını Osmanlı 

siyasi tarihine ait bu yazma eserin transkripsiyonunu gerçekleştirerek bir değerlendirmeye tabi 

tutmak olarak belirledik. Çalışmamızın Mısır’ın Fransa tarafından işgal edilmesi meselesinin 

aydınlatılmasına katkı sunacağı kanaatindeyiz. 

Müellif, seferden sonra hac farizasını yerine getirmek üzere Mekke ve Medine’ye 

gitmiştir. Burada yapılan ibadetler ve mekânlar hakkında da bilgiler vermiştir. Bu 

beldelerdeki yerel adetleri anlatarak eserin birinci kısmını tamamlamıştır. 

 

Çalışmanın Yöntemi 

Çalışma öncesinde literatür taraması gerçekleştirilmiştir. Tarama sonunda Binbaşızâde 

El-Hâc İbrahim Edhem’e ait iki kısımdan oluşan elyazmanın neşrinin yapıldığı bir çalışmaya 

tesadüf edilmemiştir. Böylece yazmanın birinci kısmının çalışma konusu olarak seçilmesinde 

bir sakınca görülmemiştir. 

Çalışmada izlenen ilk yol Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem’e ait iki kısımdan 

oluşan elyazmanın birinci kısmını günümüz Türkçesine transkribe etmek olmuştur. Eserin 

transkripsiyonu yapılırken orijinalliğinin korunmasına gayret gösterilmiştir. Metnin günümüz 

alfabesi ile yazımı esnasında basit transkripsiyon kuralları uygulanmıştır. Ayın ( ‘ ), hemze ( ’ 

) ve uzun sesli harfler ( ^ ) işaretleri ile gösterilmeye çalışılmıştır. Metnin transkripsiyonu 

sırasında okunamayan kelimelerin “(…)” içerisinde orijinali verilmiştir. Herhangi bir 

kelimede rastlanılan harf eksikliği ise “[…]” içerisinde belirtilmiştir. Eserin transkripsiyon 

aşaması sona erdikten sonra araştırmacılara kolaylık sağlaması yönünden metnin muhtevasını 

anlaşılır kılabilmek için kısa bir özet hazırlanmıştır. Bunun dışında elyazması içerisinde yer 

alan günümüzde pek kullanılmayan kelimelere lügatçede yer verilmiştir. 

Çalışmanın Kapsam ve Sınırlılıkları 

Çalışmanın esas konusu Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem’e ait iki kısımdan 
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oluşan elyazmanın birinci kısmının günümüz Türkçesine transkripsiyonunun yapılması ve 

değerlendirilmesidir. Bununla beraber okuyuculara faydalı olabileceğini düşünerek 

elyazmanın birinci kısmını iki bölüm olarak çalıştık. Birinci bölümde elyazmasının 

içeriğinden hareketle 18. yüzyılda Osmanlı-Fransız ilişkilerinde sorun teşkil eden Fransa’nın 

Mısır’ı işgali değerlendirilmektedir. İkinci bölümde ise İbrahim Edhem’in hac takriri 

değerlendirilmektedir. 

 

 

I. BÖLÜM 

18. YÜZYIL OSMANLI TARİHİNE BİR KAYNAK OLARAK EL-HÂC 

İBRAHİM EDHEM’İN TARİHÇESİ 

1.1 Eserin Tanıtılması  

1.1 1. Müellife Dair 

Binbaşızâde İbrahim Edhem’in kim olduğu hakkında herhangi bir bilgiye ulaşamadık. 

Bununla beraber eserinden yola çıkarak kendisine özellikle de mesleki hayatına dair bazı 

çıkarımlarda bulunduk. Öncelikle müellif kendisini eserinde Binbaşızâde İbrahim Edhem 

olarak zikretmektedir. Ve yazmada geçen:  

“Bin iki yüz sene-i Hicriyyesi Zilhiccesi evâsıtında başmuhâsebe kalemine müdâvemet 

ve fen-i kalemi tahsîl ile istihdâmı kesb-i liyâkat etmeye cedd ve cehd ve gayretim esnâsında 

ekseriye Der-i aliyye’ye tevârüd eden âhâli-yi Haremeyn ile mülâkat vâki‘ oldukta ol mahâll-i 

müteberrikenin evsâfı ve âhâlinin ahvâli ve ef‘âli yâd ve tez-kâr olunarak onların ekserîsi ilm-

i kitâbette bî behre olup her sene Der-sa‘adet’e gönderdikleri mekâtiblerini içlerinde fen-i 

kitâbete âşinâ olanlara hezâr gûna ricâ ve minnet ile tahrîr ettirdikleri mesmû‘-ıhakîrâne 

olmuştu.”
8
 İfadesinden anlaşıldığına göre 1786 yılında Başmuhâsebede görevli bulunmuştur. 

Yine bu kayıttan anlaşıldığına göre bu dönemde devlet, Haremeyn bölgesine göndereceği 

görevlilerde yazı ilmini tahsil edenleri tercih ediyordu ve bunun haberini alan İbrahim Efendi 

de yazı ilmini tahsîl için gayret göstermişti. Bunun gerekçesini pederinin verdiği nasihatlere 
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dayandıran müellif durumu şöyle izah eder: 

“… Pederim tahsîn ve tarîk-i kitâbet kendi tarîklerine müreccah idü günü tefehhûm ve 

tebeyyün edip da‘vât-ı hayriyye seri‘üt-teessirlerinden mazhar olduğundan başka inşallahü 

Te’âlâ fariza-i hacc-ı şerîf edâ edersin diye buyurmuşlardı. Bu nutuklarına binâen ba‘del- 

vefat iskât-ı farîza-i hacc ve îfâ-yı merâsim-i hacc ve hacc niyyet-i hâlis-ânesiyle bi’l cümle 

levâzımât-ı râhiyye nûhbe ve i‘dâd ve ehibbâ ve asdikâlar vedâ‘ ve iki yüz dokuz senesi 

Ramazan-ı şerîf’in onuncu günü müjdecibaşılar ile Üsküdar’dan duâ‘ ve senâ ederek cânib-i 

Hicâz mağfiret tırâz atf-ı zimâm olunup Gekbuze ve İznik ve Lefke ve Söğüt ve Eskişehir ve 

Seyit Battalgazi nâm mahalleri…”
9
.  

Bu ifadeden müellifin babasının tavsiyesiyle kâtiplik mesleğine yöneldiğini 

görmekteyiz. Hem görevini yani kâtiplik yapmak hem de hac farîzasınıîfâ etmek amacıyla 

1795 yılı Ramazanın onuncu günü Üsküdar’dan müjdecibaşı ile hareket ettikleri bilgisi onun 

Surre alayında görevli olduğu ihtimalini kuvvetlendirmektedir. Üsküdar’dan yola çıktıktan 

sonra, Gebze, İznik, Lefke, Söğüt, Eskişehir, Seyit Battalgazi güzergâhından Kiziran Hüsrev 

Paşa denilen yere gelmişler; ancak burada müellif rahatsızlanmıştır. Nitekim anlaşıldığına 

göre hastalığından dolayı izin alıp on beş gün burada kalmış sonra da yola devam edemeyerek 

İstanbul’a avdet etmiştir. Hastalığından dolayı yolculuğunu yarıda kesmek zorunda kalması 

ve bunun için müjdecibaşıdan izin alması müellifin resmi görevli olduğu fikrini 

kuvvetlendirmektedir.  

Yazar İstanbul’a döndüğünde bazı dostları ya da kendisini tanıyanlar ile yaptığı 

görüşmelerden bahsederken aslında kendisini tanımamıza yardımcı olacak bilgileri de 

sunmaktadır. Nitekim eserde yer alan: 

“… Ba‘zı suffalar birâder hoş geldin hüccacdan mektup var mı ve ba‘zıları târîk-i 

hacc-ı şerîfde masraf çok olur sarfına cüst eylediniz ve ba‘zıları gençlikte hacc olmaz altmış 

yetmiş yaşından sonra gitmelidir diyerek her birleri birer gûne ta‘rîzât ile ta‘n ve teşyî‘ 

eylediler ve ba‘zen ehl-i irfân olan ol zevât takdîr-i ilâhî böyleymiş elbette bunda da bir 

hikmet-i hafiyye vardır. Ahbâb ve asdikânın nasihatleri ve derûnunda mazhâr olan muhibbârî 

ve ziyâreti şefâ‘at kânı Mekke-i Mükerreme ve Medine-i Münevvere’de mücâvirinden ziyâde 

ecr-i azîme nâil olacağı ve zikr-i sebkat eden süfehânın kelâmları ancak kendi kalplerini izhâr 

eylediklerinden nâşî idügûnü takrîr ve hakîre küllî tesellî verdiklerinden mukaddimki şıkk ve 
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muhabbetten hezâr-ı bî hezâr iştiyâk ve tehâsüdüm müzdâd…”
10

ifadeleri dikkate değerdir. 

Öncelikle yazarın yaşı hakkında kesin bilgimiz bulunmamaktadır. Bununla beraber 1795 

senesin demüellifin İstanbul’a avdetinden sonra tanıdıklarından bir kısmının gençlikte hac 

olamayacağını söylediğini kaydetmesi -yazarı teselli için dahi olsa- yaşının henüz genç 

olduğunu ortaya koymaktadır. Bu bağlamda denilebilir ki müellif eserini kaleme aldığı 1799-

1803 yıllarında 60 yaşından küçüktü. Öte yandan hac görevinin yerine getirilmesinin çok 

masraflı olduğundan ve buna nasıl cüret ettiğinden bahsedilmesi bizde müellifin bilinen bir 

zenginliğinin olmadığı kanaatini de oluşturmaktadır. 

Müellif, aşağıdaki paragrafta verdiğimiz 1800 yılına dair anlatımında ise Mısır 

Seferi’ne katıldığından bahsetmektedir: 

“… Hicri bin iki yüz on dört tarihinde Ordu-yı Hümâyûn ile Mısır Seferi’ne azîmet 

olunup esnâ-yı râhda meşhûdumuz olan acâib ve garâibât ve havâdisât ve vukûat ve Mısır’ın 

keyfiyyeti ve nizâmâtı ve hacc-ı şerîf’e azîmetimin sebebi ve ol makâm-ı mübârekelerin vasf 

ve ta‘rîfi ve ehl-i Haremeyn’in mizâcları ve ahz ve i‘tâları ve Cidde vâlîsi vezîr-i âsaf, nazîr, 

felâtun-u tedbîr-i velîni‘metim, cennet mekân, firdevs-i âşiyân, merhum şerîf Mehmed Paşa. 

Yeselullâhe mâyurîd vemâ yeşâ’ hazretlerinin, Vehhâbî dedikleri, Said bin Abdülaziz nâm 

hâricî ile vâki‘ olan cenk ve cidâlleri ve ol esnâda vezir-i müşarünileyhin devlet-u medâra arz 

ve takdîm buyurdukları tahrîrât-ı seniyyelerinin aynıyla sûretleri ve tarîki hacc-ı şerîf’in erkân 

ve rüsûmleri beyânı zihnîkabîh-kemter üzere ihvâna yadigâr ve rahmete vesile olmak için 

kaleme alınıp, teberrüken tahrîrine ibtidâr olunan vâkâ‘ tertîbiyle cem‘ ve tebyîz ve tevfîk-i 

ilâhi tekmîl ve temennîminde cümlesi ma‘lûm.”
11

 

Buradan anlaşılacağı üzere yazarın öncelikli görevi yolculuktaki garip olayları kaleme 

almaktı. Bununla beraber Mısır’ın durumu ve düzeni hakkında bilgi vermek de görevleri 

arasındaydı. Resmi görevinin sonuncusu ise Vezîr ile Der-sa‘adet arasındaki yazışmaların 

aynıyla suretlerini kaydetmekti. Resmi olmayan görevi de kendi ifadesiyle “dostlara yadigâr 

ve rahmete vesile olmak amacıyla haccın erkân ve rüsûmlerini kaleme almak” olmuştu. Fakat 

öyle anlaşılıyor ki; hacca gitmek ve insanları hac ibadetine dair bilgilendirmek müellifin en 

temel gayesiydi. Müellifin bu dini vecibe hususunda ki hassasiyetini: 

“…Edhem Efendi başmuhâsebeden çok intifâ‘ ederseniz hemen çok akçe kazanıp 
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hacc-ı şerîf’e gidelim cevabıyla meclis-i devletlerinden müfârakât olunmuştu. Ancak benim 

sefere gitmekten murâdım bu sebeple hacc-ı şerîf’e azîmet etmekliğim müyesser olur ümîdi 

ile idi. Defterdâr müşârünileyh sâhib-i kerâmet imiş. İnşâallahu Te‘âlâ bu cihetle nutuk 

buyurmaları kâl-i hayr olduğuna iştibâh yoktur.”
12

 İfadelerinde yakalamak mümkündür.   

1.1.2. Esere Dair 

Çalışmamıza konu olan ve Binbaşızâde El-Hâc İbrahim Edhem’e ait bulunan eser 

Berlin Staatsbibliothek Orientabteilung’da (Berlin Milli Kütüphanesi) yer almakta olup, Hs. 

Or. Oct. 851 numarada kayıtlıdır.
13

 Esasında eser iki kısımdan oluşmaktadır. Bizim 

çalışmamızı oluşturan kısım birinci bölümdür. Söz konusu birinci kısım 40 varaktır.1a - 1b ve 

2a varakları eksik olduğundan yazma varak 2b ile başlamaktadır.38a numaralı sayfa boş 

bırakılmıştır. Varaklar genel bir uygulamanın dışında olarak bir kenarlık içerisinde 

yazılmamıştır. Eser varak 2b’de 12 satırdan diğer varaklarda ise 15 satırdan oluşmaktadır. 

Eserin kapağı kırmızı olup ebru işlemeli kagıtla kaplanmıştır. Varaklar beyaz renklidir. 

Metinde sayfa sıralarında yaşanabilecek bir karışıklığı önlemek amacıyla “takibiye” 

sözcükleri kullanılmıştır. Elyazması temiz ve düzgün bir nesih ile yazılmıştır. Eserin konu 

başlıkları kırmızı, geri kalan kısımlar ise siyah mürekkeple yazılmıştır. Eserin yazıldığı tarih 

“… Hicri bin iki yüz on dört tarihinde Ordu-yı Hümâyûn ile Mısır Seferi’ne azîmet 

olunup...”
14

 ifâdesinden hareketle 1799 olarak belirtilmiştir. Bununla birlikte, yazar anlatımını 

1786 tarihinden başlatmış, 1795, 1798, 1800, 1801, 1802 ve 1803 tarihlerinde vuku bulan 

olay ve durumları kronolojiye uygun olarak kaleme almıştır.  

Eserin girişinde herhangi bir başlığa tesadüf edilmemekle birlikte yazma, varak 2b’de 

yazarın: 

“Hamd ve senâ ol vâcibü’l-vücûd ma‘bûd-ı bi’l-hakk vâhidü’s-samed ve şukrân 

müteâkıb olur ve dehalik-ı arz ve semâ olan cenâbı zül-celâl vel-kibriyâ hazretlerine sezadır ki 

ervâh-ı âlemden mukaddemi ezeliyyeten vahdetinde nûr-i pürnur ile münevver eyledi ki 

seyyidü’ül-kevneyn sahib-i ravza-i mutahhara riyâzul cenân olan Muhammedun-il Mustafa 

aleyhi efzalussalâvât hazretlerine ümmet ve mezâhib-i erba‘nın eşref’i Nu‘man İbn-i Sabit 
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Ebu Hanife Rahmetullah mezhebinden bu abd-ı hakîr-e El- Hâc Mehmed Ağazâde El- Hâc 

İbrahim Edhem kulunu …”
15

 anlatımıyla başlamakta ve varak 38b’de yer alan: 

“… edâ-yı Hacc-ı Şerîf'’ten sonra Mekke-i Mükerreme'den Şam-ı Şerîf'e ‘avdetimizde 

Cezzâr Paşa Emîrü'l-hacc olup vekîli Hacı Süleyman Paşa ve Surre Emini İznikli Osman Bey 

olup hatırayla Şeyh Mehmed'den avdetimiz fi 24 Muharrem 1218.”
16

 İfadesiyle son 

bulmaktadır. 39a-39b ve 40a sayfalarında ise menzil isimleri yer almaktadır. 

Elyazmasında mukaddime ve hatme bölümü ayrı olarak ele alınmamışsa da eserin bu 

özellikleri ihtiva ettiği görülmektedir. İlk üç sayfa (1a-1b-2a) eserde hiç yer almamaktadır. 

Metin 2b’den başlamış ve 40a da son bulmuştur. Müellif Allah’a hamd ve Resûlüne 

salavattan sonra kendisinin de mensubu olduğunu bildirdiği Hanefi mezhebi imamı Nu‘man 

İbn-i Sabit Ebu Hanife’ye rahmet dileyerek varak 2b ile 5a arasında kendisi hakkında bilgiler 

vermiştir. Bununla birlikte 5a ile 10a arasındaki varaklarda, Ordu-yı Hümâyûn’un hazırlığı, 

Mısır’a geçiş güzergâhı, Mısır’a vardıktan sonraki münasebetlerden bahsedilmektedir. Biz 

konu açısından eseri iki bölümde değerlendirdik. Birinci bölüm Mısır ile ilgili bilgilerin 

bulunduğu 2b ile 24a arasındaki varaklardan oluşmaktadır. 24a ile 40a arasındaki bölümde ise 

hac ibadetinin îfâsı ve mekânları anlatılmaktadır. 

Genel itibariyle eserin konusunu varak 2b-24a arasında kaydedilen ve Mısır’ın Fransa 

işgalinden kurtarılmasına dair aktarılan bilgiler oluşturmaktadır. Müellifin Napolyon Bonapart 

hakkında sarf ettiği: 

 “ … mâ-nahnü fihimize bin iki yüz on üç senesi Muharreminin Fransa Cumhurunun 

Başkonsolosu Bonaparte nâm sergerdenin öteden beri ve zamir-i hıyânet tahmîrinde câ-yı gîr 

olan mel‘anet ve habâsetini icraya mübâdet birle memleketi sevâhil-i Tulon nâm-ı mahalden 

külliyetli Fransa askerini sefinelere irkâb ve bilâd-ı İslâmiyeye sû-i kasd-ı olduğunu i‘lân ve 

işâât eylediğinden ‘ale’l-gafle gelip Mısır İskenderiye’sini istîlâ ve yağma hezâr hîle ile bilâ 

cenk ve cidâl Mısır Kahire’yi zabt ve teshîr …”
17

sözleri yazarın bu işgali Bonapart’ın şahsî 

kötü hırsının bir sonucu olarak gördüğünü ortaya koymaktadır. 
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1.1.3. Eserin Dil ve Üslup Özellikleri 

 

Eserin başlangıç kısmı geleneksel Osmanlı inşâ usulüne göre yazılmıştır. Elyazma 

Osmanlı metinlerinde sıklıkla karşılaşılan Allah (cc)’a hamd ve Resulullah (sav)’a övgü 

sözleriyle başlamıştır. Daha sonra müellif eserin muhtevası hakkında bilgi vermiştir. 

18. yüzyılın sonu ve 19. yüzyılın başında kaleme alınmış olan elyazmasının dili 

Osmanlı Türkçesidir. Nesir özellikleri gösteren metinde bilgilerin dağınık şekilde verilmesi 

akıcılığın önüne geçmiş ve anlamayı güçleştirmiştir. Genel olarak üslubuna baktığımızda 

samimi bir dil kullanıldığını görmekteyiz. Elyazmasında geçen ifadelerde, Arapça, Farsça 

kelimeler ile terkiplerin yoğun kullanıldığı görülmekte, bununla beraber Türkçe kelimeler ve 

sade söylemlerle de karşılaşılmaktadır. “Zât-ı sütûde, mübâdet, tevzi‘, asdikâ”gibi sözlük 

kullanımını gerektirecek tamlama ve kelimelerle çok karşılaşılmaktadır. 

Elyazmasında anlatılmak istenen konuların kronolojisine dikkat edildiği 

görülmektedir. Yazar, anlatımına 1786 yılından başlayıp sırasıyla, 1795, 1798, 1800, 1801, 

1802 ve 1803 yıllarına ait meselelerden bahsetmiştir. Bunun dışında herhangi bir konu 

hakkında açıklama yaparken yazar: “ … El-Hâc İbrâhim Edhem kulunu halk ve kulluğuna 

lâyık ve sezâ edip lillâh-il-hamd ve’l‘minneti, cenâb-ı resul-üs-sekaleyn sâhib-i mâkam-ı 

Mehmed’in tecelliyât-ı vahdâniyet olan ruh-ı mutahhirine” gibi dua ve methiye ifadelerine yer 

vermektedir. Özellikle şahısları anlatırken onlardan hüsn-i şahâdetle bahsetmektedir. 

 

 

 

II. BÖLÜM 

 

1.2.Eserin Muhtevası 

1.2.1. Ordu-yı Hümâyunda Hazırlık  

 

Binbaşı El-Hâc Mehmed Ağazâde El-Hâc İbrahim Edhem’e ait elyazma eser, temelde 

Osmanlı-Fransız ilişkilerine, müellifin hac ibadetinin îfâsına ve Haremeyn mekânlarının 

özelliklerine dair bilgileri içermektedir. Çalışmamızda araştırıcılara kolaylık sağlamak 

amacıyla eser içerisinde yer alan hususların -hangi varaklarda yer aldıklarına vurgu yaparak-

kısa bir tanıtımını vermeyi uygun bulduk. 
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[Vr. 2b-4b]: Eser hamdele ve salvele ile başlamaktadır. Müellifin, kendisi hakkında 

verdiği bilgiler de bu kısımda yer almaktadır. Müellif kendisinin Hanefi mezhebine mensup 

olduğunu, 1786 senesinde Başmuhâsebe kalemi görevinde bulunduğunu, bu dönemde devletin 

Haremeyn bölgesine gönderdiği görevlilerde yazı ilmini tahsil edenleri tercih ettiği haberini 

işittiğini ve kendisinin de yazı ilmini tahsil için gayret gösterdiğini anlatmaktadır. Yazarın 

amacı ulemaya muhabbet ile ilim tahsil etmek ve Haremeyn-işerîf’e gitmektir. Hac ibadetini 

îfâ edebilmek isteği ve şevki çokça vurgulanmakta, pederinin nasihatlerinin de bu doğrultuda 

olduğu bildirilmektedir. 1795 senesinde hac görevini îfâya giderken yolda rahatsızlanıp geri 

dönmesi bu durumdan duyduğu üzüntü, Fransa’nın Mısır’ı işgalinden önceki tarihlere dair 

anlatıları yer almaktadır. 

 

[Vr. 4b-8a]: Eserin bu kısmında müellif, Fransa’nın Mısır’ı işgal ettiği dönemi 

anlatmaya başlamıştır. Ona göre, Bonapart’ın İslam beldesi olan Mısır’ı istila etme fikri 

öteden beri vardı. Bu düşüncesini fiiliyata geçirmek üzere, Tulon’dan çok sayıda Fransız 

askerini sefinelerle İskenderiye’ye göndermişti. Ancak Fransa’nın Mısır’ı işgali sağlıklı bir 

düşüncenin ürünü değildi.  İskenderiye’yi istilâ ve yağma ettikten sonra, bin bir türlü hîle ile 

savaşmadan ve mücadele etmeden Kahire’nin zaptedilmesi, müellife göre, Fransa’dan 

beklenmeyen ve sinsice yapılan bir hareketti ve Osmanlıda şaşkınlığa sebep olmuştu.
18

İstilâ 

hareketini Kahire’de sonlandırmayan Bonapart’ın Gazze, Yafa taraflarına Kudüs’e Şam’a ve 

Akka’ya kadar istilasını devam ettirmek düşüncesinde olması vurgulanan bir husustur. 

Denilebilir ki müellif, buraya kadar Fransa’nın Mısır’ı işgaline dair durum tespiti yapmıştır.  

Osmanlı Devleti’nin aldığı tavırla ilgili olarak da Saltanat-ı Seniyye’den o bölgeye ve 

kıyılara muhafızların tayin edildiği, bunlardan bir tanesinin serasker olarak görevlendirilen 

Sayda ValisiVezir CezzarAhmed Paşa olduğu belirtilmiştir. 

Yazarın “…taraf-ı şer‘îden verilen fetvâ mucibince şer‘an üzerine sefer-i Hümâyûn 

olunmak meşrû’ olup…”
19

ifadesine göre; Mısır Seferi için fetvâ alınmış sefer-i Hümâyûn 

meşru hâle getirilmiştir. El-Hâc Yusuf Ziya Paşanın dönemin sadrazamı olduğunu ve Ordu-yı 

Hümâyûn ile gitmesine dair kararın Meclis-i Şûrâ’da alındığını da belirtmiştir. 1799 yılında 

Sadrazam El-Hâc Yusuf Ziya Paşa’nın İstanbul’dan hareket etmesiyle müellifin resmi 

görevinin başladığını da: 

 

                                                           
18

Ahmet Cevdet Paşa’nın “Bonapart’ın bir korsan gibi umulmadan gelip de Mısır’ı istila etmesi” düşüncesi bunu 

desteklemektedir. Ahmet Cevdet Paşa, Osmanlı İmparatorluğu Tarihi, İstanbul, İlgi Kültür Sanat Yayıncılık, 

2008, s.28. 
19

 İEE, vr. 5b, sr. 4-5. 
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“…müyesser-i serî‘ ile esnâyı râh da umûr-ı mühimmenin kesreti ve ketebenin kılleti 

olduğundan Ordu-yı Hümâyûn’da Der-sa‘âdet’ten ketebe gönderilmesi için bir kıt‘a 

emirnâmeyi hazreti sadâret-penâhi rikâb-ı Hümâyûn Defterdârı devletli velî-ni‘metim 

Mehmed Şerîf Efendi hazretlerine vürûdunda aklâm-ı sa‘ireden lüzûmu miktarı ketebe intihâb 

ve başmuhâsebeden dahî hakîri istihsân gördüklerinden âlâ merâtibim sâye-i devlet-i aliyyede 

makâma beliğ harcırâhlar ‘inâyet ve ihsân olunduktan sonra me’mur olan ketebeyi 

mûmâileyhim ile defterdâr-ı müşârü’nileyh hazretlerinin dahî...”
20

 ifadelerinden anlamaktayız.  

Müellif, Osmanlı ordusunun hareket tarihini 20 Kasım 1799 Çarşamba günü olarak 

vermiştir.
21

Yazar Ordu-yı Hümâyûn’un Üsküdar’dan hareket ettiği sıralarda düşmanların 

Serasker Cezzar Paşa tarafından Akka’da bozguna uğratıldığı haberinin geldiğini ve bunun 

zafere yorumlanacağını belirtmiştir. 

 Müellifin belirttiği güzergâha göre, Üsküdar’dan sonra Ilgın, Ladik, Konya, Karaman 

(Larende), İçel’den sefineye binilip Kıbrıs iskelelerinden Girne’ye geçilmiş ve kural gereği 

burada gümrükçüden mürur tezkeresi
22

 alınıp Lefkoşa’ya gidilmiştir. Burada bir gece istirahat 

edildikten sonra Yafa’nın Kandesi’ye iskelesine gitmek üzere hareket edilmiş; fakat rüzgarın 

şiddetlenmesinden dolayı Şam iskelelerinden Sur iskelesine geçilmiştir. Burada istirahat 

ettikten sonra hayvan temin edilip on iki saat uzaklıktaki Akka’ya Cezzar Ahmed Paşa’nın 

yanına hareket edilmiştir. Müellifin Ordu-yı Hümâyûn’un karargâhının Gazze’de olduğunu ve 

kendisinin de buraya geri döndüğünü bildirdiği bu kısımda yolculuklarının tamamlandığını 

görüyoruz. 

1.2.2. Mısır'a Azîmetin Ardından Hazırlık ve Münasebetler 

 

[Vr. 8a-11a]: Bu varaklarda İbrahim Edhem Mısır’a vardıktan sonra buradaki 

gelişmeler ve münasebetler hakkında bilgi vermiştir. Ordu-yı Hümâyûn Üsküdar’dan hareket 

ederken Akka’dan düşmanın yenilerek geri döndüğü haberi gelmiştir. Napolyon Bonapart’ın 

Mısır sınırındaki Arîş kalesine yerleşerek buranın güvenliğine dair tedbir aldığını Mısır’a 

geldikten sonra bildirmesi, yazarın şahit olduklarını belirli aralıklarla kaleme aldığı kanaatini 

oluşturmaktadır. Buradan hareketle müellifin eseri yazmaya 20 Kasım 1799 yılında başladığı 

ve birinci kısmı 18 Şubat 1803’de tamamladığı görülmektedir. 

                                                           
20

 İEE, vr. 6a, sr. 2-8. 
21

 Napolyon Bonapart’ın 2 Temmuz 1798’de İskenderiye’ye çıkartma yaptığı bilinmektedir. 22 Temmuz 

1798’de ise Fransız askerleri Kahire’yi işgal etmiştir. Bunun üzerine Osmanlı Devleti, 2 Eylül 1798’ de 

Fransa’ya karşı savaş ilan etti. Halil İbrahim İnal, Osmanlı Tarihi, İstanbul, 2008, s.381. 
22

 Tezkere/tezkire Osmanlı Devleti’nde çeşitli resmi daireler veya kişiler tarafından kaleme alınmış olan ve 

amacın açık bir şekilde ifade edildiği belge türüydü. Mübahat S. Kütükoğlu, “Tezkire,” Türkiye Diyanet Vakfı 

İslam Ansiklopedisi, İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı, 2012, s.73-74. 
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Sadrazamın emriyle ordunun ağırlıkları, hazinesi, ileri gelen devlet adamları ve ulema 

Gazze’de kalmıştır. Serdar-ı Ekrem olan El-Hâc Yusuf Ziya Paşa, maiyetinde yer alan Mısır 

valisi Nasuh Paşa, Rakka valisi Silahdar Hüseyin Paşa, Maraş valisi Değirmencizâde Mustafa 

Paşa, Sivas Valisi Recep Paşa, Adana valisi Ahıskalı Şerif Paşa, Mir-i miran Mehmed paşa, 

Derviş Hasan Paşa, Bayezid Mutasarrıfı Veli Paşa ve Mısır emirlerinden İbrahim Bey, Osman 

Bey, Mehmed Bey, Cedâvi Hüseyin Bey, Selim Bey, Sivas, Maraş, Kastamonu sancaklarının 

beyleri ve tımar sahipleri ile birlikte Gazze’den hareket ederek Ariş kalesine doğru gitmiştir. 

Buranın halkına yardım etmek amacıyla Ariş’e vardıkları gün hemen kuşatma emri verilmiş, 

özenle menziller alınıp top ve humbaralar yerleştirilerek düşmana baskı yapılmaya 

başlanmıştır. Ariş kalesinde ümitsizliğe kapılan Fransız askerleri de çaresizce harp etmeye 

başlamışlardır. On gün ve on gece kesintisiz olarak top ve humbara atılmış, 23 Aralık 

1799’de
23

 açıktan yürüyüş ile Ariş kalesi fethedilmiştir. Kale Fransız askerinden temizlenmiş, 

Osmanlı askeri, kalenin içinde Fransız askerinden arta kalan toz toprak içindeki malları ve 

eşyaları yağma için hücuma geçmişlerdir. Bu durum karşısında bir olay çıkacağını düşünen 

vezir Mustafa Paşa alınanların iade edilip geri dönülmesini emretmiştir. Yağma yapanları 

kaleden çıkarmak için mehter çaldırırken bulundukları yere ateş isabet ettiğinden çok sayıda 

asker ve bu arada Mustafa Paşa şehit olmuştur.
24

 Bu kargaşa üzerine ordunun Gazze’de kalan 

kısmından yardım gelmesi için emir verilmiştir. 

Gazze’den ordunun bir kısmının Ariş tarafına gitmesi için emir çıkarılmış ve Kapıcılar 

Kethüdası Osman Bey tarafından bu emir ilan edilmiştir. Bunun üzerine Hayfalı bir şahıs 

barış isteğini bildirmeye ve görüşme yapmaya yetkili olarak Kleber tarafından Ordu-yı 

Hümâyûn’un bulunduğu Gazze’ye gönderilmiştir. Şıkkıevvel defterdarı Mustafa Reşid Efendi 

Reisülküttap Mustafa Rasih Efendi de görüşme yapmaya memur kılınmışlardır. On gün süren 

görüşmelerde gizli olan meselelerin bir kısmında anlaşma sağlanmış; fakat devlet sırrı olması 

hasebiyle bunlar yazılmamıştır. Anlaşma sağlandığından Kleber’in Mısır’da bulunan Fransız 

askerlerini ve mühimmatlarını İskenderiye’deki İngilizlerden korumak için Osmanlı 

sefineleriyle ile Toulon ve Marsilya taraflarına gönderilmeleri istenmişti. Hazırlıklarını 

tamamlamaları için de 12 Mart 1800 tarihine kadar mühlet ricasında oldukları ve bu müddet 

sonunda şükranlarını sunarak Mısır’ı teslim edip memleketlerine döneceklerini vakanüvis 

efendinin yazması, basılıp okunması, Reisülküttap marifetiyle Sadrazama sunulup anlaşma 

maddelerinin sağlamlaştırılmasından, barışın temin edildiği anlaşılmaktadır. Bu hayırlı barış 

                                                           
23

  Dr. RifatUçarol, eserinde bu tarihi “17 Aralık 1799’ da El-Ariş’i kuşattı ve dört gün sonra bu stratejik kaleyi 

Fransızlardan geri aldı.” diye belirtmektedir. Siyasi Tarih (1789-2012), s. 103.  
24

 Ahmet Cevdet Paşa bu konuda: “Bu orduda Yeniçeri ve Kapıkulu denilen devlet askeri azdı, çoğu zorla sefere 

katılmış ve ne taraf yenilirse onu yağmaya hazır kabile ve aşiret çapulcuları idi” diye yazmaktadır. A.g.e, s.30. 
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haberinin padişaha verilmesi gerektiğinden Sadrazamın emriyle selam ağası, Ramazanın ilk 

günlerinde İstanbul’a gönderilmişti. Bu kutlu haberin İslam beldelerine duyurulması için 

memurlar görevlendirildi. Anlaşmanın sıhhatine uygun olarak tahliye ve teslim işleri 

gerçekleşmiştir. Barış gereği Osmanlı ordusunun Mısır’a hareketi başlamıştır. Fakat orduda 

mevcut top, humbara, cephane ve mühimmatın çok olması dolayısıyla bir kısmı İskenderiye 

iskelelerine gönderilmiş, bir kısmı Gazze’de bırakılmıştır. 

 

1.2.3.Fransızların Mısır'dan Çıkarılması 

 

[Vr. 11a-13a]: Bu kısımda müellif geri dönüş yolundaki menziller hakkında bilgi 

vermiştir. Barış antlaşmasının imzalanmasının ardından Ariş’den Mısır’a geri dönüş 

hazırlıkları başlamıştı. Kudüs Mutasarrıfı Ebu Murad Mehmed Paşa bu geri çekiliş sürecinden 

sorumlu idi. Ariş’te lazım olan düzen sağlandıktan sonra Mısır’a hareket edecekler de 

belirlenmişti. Askerin yedi günlük erzağı taksim edilip dağıtıldıktan sonra Ariş kalesinin 

fethinin yedinci günü buradan ayrılmak üzere hareket başlamıştı. Ariş’den iki saat ileride 

Mesudiye kuyularında hayvanlar sulanmış ve yemlenmişti. Çünkü buradan sonra yedi saat 

uzaklıktaki Katrane denilen yerde su yoktu. Dokuz saat ileride ise dedikleri mahalde su varsa 

da buranın suyu acıydı ve hayvan içse de insan içemezdi. Oradan Fatımi’ye altı saat olup 

burada tatlı su ve hurma ağaçları bulunurdu. Fakat Fransızlar bu hurma ağaçlarını kesmiş ve 

buralara binalar inşa etmişlerdi. Ariş’ten Salihiyye kırk iki saat çöldür. Salihiyye’de Ordu-yı 

Hümâyûn beş gün ikamet ve herkes istirahat etmişti. 

Antlaşmaya göre Fransa’nın Mısır’dan ihracının vakti geldiğinden Ordu-yı 

Hümâyûn’a yedi saat sonra Fransa tarafından elçi geldi. İngiltere’nin İskenderiye’deki 

donanmasından firar eden gemilerinden korktukları bahanesiyle gemilerinin hareket 

etmediğini bildirdiler. Asıl düşüncelerini ise kısa bir süre sonra ifşa ettiler.  Anlaşmanın eksik 

olduğu gerekçesiyle anlaşmaya uymayacaklarını belirttiler. Ariş’de giydirilen hilatleriyle 

tasdiknameleri geriye gönderdiler. Fransızların neden anlaşmaya uymadıkları ile ilgili yazar 

bilgi vermemiştir.
25

 24 Mart 1800 tarihinde Cuma günü seher vaktinde Fransa, Mısır’dan 

askeri top atışlarıyla Osmanlı ordusuna hücum ve istilaya başladı. Yeniçeri ordusuyla 

mücadele ve süvarilerle muharebe esnasında Rakka Valisi Vezir Silahdar Hüseyin Paşa’yı 

yaralamışlardı. Osmanlı ordusunda düşmana karşı müdafaa için yeterli top, cephane ve önemli 

                                                           
25

Bu konuda Ahmed Cevdet Paşa: “Amiral Smit, kendisi aracılığıyla kararlaştırılmış anlaşmanın devleti 

tarafından tasdik edilmediğini, utanarak Kleber’e bildirince işler değişti. Kleber, ya Mısır’da zafer kazanmak, ya 

İngilizlerin elinde ölmek ihtimallerinden birini seçmeye askerlerini davet etti. Fransızlar can korkusuyla yeni bir 

yiğitlik çabasına düştüler.” demektedir. A.g.e, s.31. 
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aletler olmadığından iki fırkaya ayrılmıştı. Bir fırkası Mısır Valisi Nasuh Paşa, kethüda 

Osman Efendi, cebeci Dursun Mehmed Ağa ve İbrahim Bey emrinde çalışanlarla, düşmanla 

mücadele ederek Mısır’a girmişlerdi. Diğer fırka ise kaçmışlardı. Osmanlı ordusundaki bazı 

askerlerin Ordu-yı Hümâyûn hazinesini ve diğer eşyalarını yağmalamaya başlamasıyla 

Osmanlı ordusu perişan olmuştu
26

. 

20 Mart 1800’ de Heliopolis civarında yapılan savaşta Kleber Osmanlı ordusunu 

yendi.
27

 Yazar buradan Gazze’ye dönüldüğünü ve orada ikamet edildiğini bildirmiştir. Mısır 

tarafında olan halkın ve askerin yardım beklediği bilinmekle beraber orduda bulunan vezirler 

ve askerlerde bir istek ve gayret olmadığından yardım edemediler. Osmanlı askeri sıkıntı 

içinde otuz beş gün Mısır’da düşman kuşatması altında kaldılar. Zahirenin kıtlığından sıkıntı 

çeken askerler bu durumun devam etmesi halinde Mısır’da harap olacaklarını gördüklerinden 

Mısırdan çıkıp Yafa’da Ordu-yı Hümâyûna katıldılar. 

 

[Vr.  13a-14a]: Müellif bu varaklar arasında genel olarak Fransızlarla yapılan ikinci 

muharebede Mısır’da bulunan İslam askerine yardıma gitmeyenlerin görevlerinden alındığı 

bilgisini vermiştir. Düşmanın barışın sağlanmasını engelleyen hareketi ve Ordu-yı 

Hümâyûn’un perişanlığı serdar-ı ekrem tarafından ifade olunduğunda geleceği ilgilendiren 

uyarıları içeren hattı hümayun çıkmıştır. Ariş’deki muhârabede yaralanan Rakka Valisi 

Silahdar Hüseyin Paşa, Sivas valisi Recep Paşa ve Adana valisi Şerif Paşa askerlerini idare 

edemediklerinden görevlerinden azl edildiler. Maraş valisi İsmail Paşa Mısır’a yardıma 

gitmekte tereddüt ve muhalefet ettiğinden askerin ulufesi bahanesiyle bir gece Akka tarafına 

kaçtı. Mısır valisi Nasuh Paşa Mısır’da iken kendi menfaatini düşünerek hareket ettiğinden 

vezirlikten alındı. Kıbrıs’a mirimiran olan Derviş Hasan Paşa Mısır’a yakın olduğu halde 

donanmasıyla yardıma gitmediğinden görevinden alınmış ve Bilecik kazasına gönderilmiştir. 

Yeniçeri ağası Ömer Ağaya mirimiranlık ile Ariş kalesi muhafızlığı ihsan buyurulmuştu. 

Ahmed Ağa da yeniçeri ağalığına atandı. 

 

[Vr. 14a-15b]: 7-9 Haziran 1800 tarihlerinde Kaptan-ı Derya Vezir Küçük Hüseyin 

Paşa bir parça donanmayla ve İngiltere kumandanı Amiral Smit üç parça harp gemisiyle Yafa 

                                                           
26

Ahmed Cevdet Paşa da bu konuya dair şu bilgiyi vermektedir: “ Osmanlı ordusu anlaşmaya oldu gözüyle 

bakmışlar; şuraya buraya dağılmışlardı bile. Kleber çabucak hazırlandı, bizimkiler bir türlü toparlanamadılar. 

Ordudaki işe yarar Kölemen askeri ise Mısır’a Osmanlıların savaşla ve zaferle girmesinin, sonradan kurmayı 

düşündükleri nüfuzlarına gölge düşürecekleri endişesinde idiler. Bu durumuda pek istemedikleri için son 

çarpışmalara neredeyse seyirci kaldılar. Barış yapıldıktan üç gün sonra böyle birden bire başlayan savaş otuz 

yedi gün sürdü.” A.g.e, s.31. 
27

 Uçarol, a.g.e, s.103. 
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sahiline demir atmış ve Ordu-yı Hümâyûna katılmışlardı. Sadrazam tarafından Vezir Küçük 

Hüseyin Paşa ve Amiral Smit hususi çadırlara yerleştirilmişti. Burada Mısır meselesini 

görüşmek üzere Sadrazamın, vezirlerin ve devlet adamlarının katıldığı bir meclis toplanmıştı. 

Mısır’ın Fransızlardan kurtarılması için düşmanla muharebeye başlanılması kararı alınmıştı.  

Bundan sonra Ordu-yı Hümâyûna bölük bölük asker gelmiş ve Ariş tarafına asker sevk 

edilmişti. Kaptanı Derya Vezir Küçük Hüseyin Paşa İstanbul’dan çok sayıda kalyoncu ve kara 

askeri geleceğini bildirmişti. İngiltere tarafından Kaptanı Derya pâyesiyle Amiral Smit 

mükemmel İngiliz donanmasıyla gelmişti. Gelecek sene Ordu-yı Hümâyûn ile Mısır’ı 

fethetmek için Ariş’ten hareket edilmesi düşünülüyordu. Konu padişahın huzurunda 

görüşüldü. Bir önceki seneye göre çok sayıda asker gönderildi. Halep Valisi İbrahim Paşa, 

Maraş Valisi Kalender Paşa, Diyarbekir Valisi Şehzade İbrahim Paşa, İçil Sancağı Mutasarrıfı 

Seyit Ahmed Paşa, Halep’ten Kutsi Efendi, Anadolu ile Rumeli tarafından külliyetli asker ve 

zahire vermişlerdi. Bunlar Yafa’dan Ariş’e gönderilmeye başlanmıştı. 

 

[Vr. 15b-18b]: Mısır’ı işgalden kurtarmak amacıyla büyük bir hazırlık başlamıştı. 

Asker sevkiyatları yapılmış, zahire yardımları da gerekli yerlere ulaştırılmıştı. Sadrazam 

kethüdası Osman Efendi bu gelişmeleri bildirmek üzere İstanbul’a gönderilmişti. 19 Şubat 

1801’ de Yafa’da olan mühimmatı gemilere yüklemişlerdi. Buradan hareket eden gemilerin 

bir kısmı Ariş ve Salihiye İskelelerine gönderilmişti. Ordu-yı Hümâyûnda Yafa’dan Gazze 

tarafına hareket etmişti. Kaptan-ı Derya ve İngiliz donanmaları harp ederek Ebuhur’u ele 

geçirmişlerdi. Kara askeriyle Raşid tarafına vardıkları zaman büyük toplara sahip olan 

düşmanın savaş için istekli oldukları görülmüştü. Bundan ötürü Ariş’e varmak için Yeniçeri 

dilaverlerine ve mir-i miran Tahir Paşa’ya yedişer günlük belirlenmiş yiyecekler, top, 

mühimmat verilmişti. Bunlar Salihiye tarafına, oradan da Mısır’a geçmişlerdi. Salihiye’deki 

Fransızlar İslam askerinin geleceğini düşünerek korkuya kapılmış, burçlar ve tabyalar inşa 

etmişlerdi. Salihiye’de olan Fransızlar İslam askerinin Mısır’a geçtikleri haberini casusları 

aracılığıyla aldıklarında sevinç yaşamışlardı. Daha sonra Salihiye üzerine gidildiğinde harp 

etmeden teslim alındığı haberi Ordu-yı Hümâyûn’a ulaşmıştı. El-Hac Sadrazam Yusuf Ziya 

Paşa, Serasker Mehmed Paşa ve Şeyhzade İbrahim Paşa mevcut zafer kazanmış asker ile 

Sadrazam kethüdası Sadullah Efendi, Reisülküttab Mehmed Efendi kapı halklarıyla Ariş’den 

Salihiye’ye gelmişlerdi. Şıkkı evvel defterdarı Halil Recai Efendi sair mühimmat ve zahireleri 

alıp on beş gün sonra Salihiye’de olan Ordu-yı Hümâyûn’a katılmışlardı. 

Onların bu hareketi bütün vezirler, askerler ve ileri gelen devlet adamları tarafından 

Osmanlı askerine ani bir baskın yapacakları şeklinde yorumlandı. Nitekim Fransızlar savaşa 
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hazır hale gelince ansızın harekete geçerek Mısır’dan iki tabur asker çıkarmışlardı. Casusların 

verdiği bilgiye göre bir tabur Kaptanı Derya Küçük Hüseyin Paşa’nın bulunduğu 

Rahmaniye’ye ve bir tabur da Ordu-yı Hümâyûn üzerine sevk edilecekti
28

. Derhal Serasker 

Paşa, Tahir Paşa, Mısır Emirleri beş parça sürat toplarıyla Bilbeys’den hareket etmişlerdi. Öte 

yandan Güğercinlik köyünde düşman ile harp edilmişti. Sekiz saat süren cenkten sonra 

Fransızlar yenilmiş ve Mısır’a kaçmışlardı. 

Fransızlar Ordu-yı Hümâyûn’un bir önceki güzergâhtan geleceğini düşünerek plan 

yapmış, ancak Osmanlı ordusu geçen seneki yolu kullanmayarak Nil’in kenarındaki 

mevkilerden mühimmat ve zahireyi sefinelere yüklemişlerdi. Dimyat dahi fethedildiğinden 

Osmanlı donanması ve İngiliz ordusu beş on günde bir yere toplanmıştı. Fransızlar Mısır’da 

aldıkları tedbirlerin istedikleri sonucu vermediğini anlamışlardı. 

İngiliz Kaptanı Amiral vesayetiyle Fransızlar anlaşmayı yenilemek istemişlerdi. 

Mısır’dan çıkmak için ruhsat talep etmişler ve Mısır’ın karşısında bulunan Cizre’ye 

gelmişlerdi. 30 Ağustos 1801’de Cuma günü Sadrazam, Kaptan-ı Derya, Vüzera ve sair asker 

oraya zafer kazanmış olarak girdiler. İslam askerini gören Mısırlı erkekler, kadınlar ve 

çocuklar “İndallah-ı nasrussultan ve askerül İslam” nidasıyla yüzlerini yerlere sürüp şükür 

ederek sevinmişlerdi. Kimi askerler dostlarına sarılıp sevinç gözyaşı içerisinde Devlet-i 

Aliye’ye “Hak Te’âlâ din ve devlete zevâl vermesin âmîn” diye dua etmişlerdi.  

 

[Vr. 18b-19a]: Zaferin bildirilmesi için Kaptan-ı Derya Gazi Küçük Hüseyin Paşa’nın 

silahtarı Kara Mehmed Ağa İstanbul’a gönderilmişti. Fransızlar Cizre’den alınıp vilayetlerine 

gönderilmek üzere İngiliz gemilerine yüklenmişti. Kaptan-ı Derya Ebu-hur tarafına gitmişti. 

Burada on beş gün kaldıktan sonra İngiliz ordusuyla birlikte İskenderiye’yi kuşatmışlardı. 

Buradaki Fransızlar teslim olmak talebiyle ihraç edilip İngiliz gemileriyle vilayetlerine 

gönderilmişti. Büyük donanma Mısır’da üç gün üç gece kalmış ve burada şenlikler olmuştu. 

Gazi El-Hac Yusuf Ziya Paşa hayır amaçlı olarak Mısır’da medfûn bulunan İmam Şafi, İmam 

Hanbeli ve mübarek makamları olan zevatın türbelerinin bakımlarını yaptırmıştı. 

 

[Vr. 19a-24a]: Ordu-yı Hümâyûn’un Mısır’dan İstanbul’a dönmesi kesinleştiğinden 

Yeniçeri Ağası, Cebecibaşı Ağa, Topçular, Humbaracılar ve Lağamcı neferleri İskenderiye’de 

toplanmışlardı. Sadrazam 6 Şubat 1802’ de Ordu-yı Hümâyûn ile Mısır’dan hareket etmişti. 

Kethüdayı Sadr-âlî Osman Efendi Mısır’da kalmıştı. Mısır’da yeniden düzen sağlama 

                                                           
28

Ahmet Cevdet Paşa, “Kaptan-ı Derya Hasan Paşa, bir İngiliz birliği ile birlikte, Rahmaniye’yi ele geçirdikten 

sonra Mısır’a doğru yürüyüşe geçmişti” ifadelerinde Kaptan-ı Derya’yı Hasan Paşa olarak vermiştir. A.g.e, s.45.   
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çalışmaları başlamıştı. Halis Recai Efendi Cidde Valisi olmuştu. Recai Efendi, müellifin 

ifadesiyle:“Edhem, işte Cidde Valisi oldum sen de benim divan kâtibim ünvânı ile şerefyâb 

ol” diye kendisine hil’ât ilbâs olunmuştu. Bunun üzerine hac yapmak için ettiği duaların kabul 

olduğunu ifade eden yazar Cidde’ ye hareket etmişti. 

 

[Vr. 24a-26a]: Bu varaklarda müellif Mekke-i Mükerreme’yi tanıtmaya başlamıştır. 

Haremi Şerif’in Mekke’nin ortasında olduğu gibi Beyt-i Şerif’in de Harem-i Şerif’in ortasında 

olduğu bilgisini paylaşmıştır. Mekke kalesinden, Mekke’nin etrafının üç dağ ile kaplı 

olduğundan bahsetmiştir. Ebu Kubeys dağının Mekke’deki dağların en büyüğü olduğundan 

bahsederken Nuh Tufanı sırasında Hacer’ül Esved taşının Cebrail (a.s) tarafından bu dağa 

çıkarıldığı daha sonra da İbrahim (a.s) tarafından Kabe’nin içindeki bugünkü yerine 

konulduğu bilgisini vermiştir. Müellifin anlattığına göre sabah namazını Kabe’de önce şafiler, 

sonra sırasıyla Malikiler, Hanefiler ve Hanbeliler kılarmış. Diğer vakitlerde sıralama değişse 

de mezhep mensupları namazlarını kendi imamlarıyla eda ederlermiş. Beyt-i Şerif’in ise her 

tarafında namaz kılınabilirmiş. 

  

[Vr. 26a-27b]: Zemzem suyu hakkında bilgilerin verildiği bu kısımda yazar 

zemzemin kuyudan çıkarılmasının da bir ritüeli olduğundan bahsetmiştir. Buna göre görevli 

şeyh efendinin sabah namazından birkaç saat evvel zemzem kuyusundan bir tulum su 

çıkartmasının ardından diğer görevli bulunan sakalar su çıkartmaya başlarlardı. Bu durum 

yatsı namazına kadar devam ederdi. Ramazan ayında ise yatsı namazından sonra da yani gece 

gündüz su çıkarılmasına müsaade edilirdi. Zemzem kuyusuyla ilgili verilen diğer bilgiler ise; 

zemzem kuyusunun on beş kulaç olduğu, kuyunun yanında şadırvan bulunduğu ve kuyunun 

üzerinin örtülü olduğu şeklindedir. 

 

[Vr. 27b-30b ]: Müellif burada kandil gecelerindeki merasimlerden ve Ramazan 

ayının nasıl idrak edildiğinden bahsetmiştir. Regaip ve Miraç kandillerinde yatsı namazından 

sonra Hz. Muhammed’in (s.a.v) dünyaya teşrif ettikleri evin önüne gidilirmiş. Cemaat burada 

salavat getirip dua ettikten sonra Beyt-i Şerif kapısı önünde cemaate zemzem suyu ve şerbet 

ikram edilirmiş. Ramazan ayının idrakine dair anlatılarına bakacak olursak; Harem-i Şerif’te 

zemzem sakalarının her birinin belirli yerleri bulunurmuş. Burada iftara yakın soğuk zemzem 

suları hazır olurmuş.  Akşam ezanıyla iftarlarını açanlar beş dakika sonra müezzinin kamet 

getirmesiyle akşam namazını eda edermiş. Daha sonra isteyen tavaf yapar, isteyen Kur’an 

tilavet edermiş. Yatsı ezanının okunmasıyla herkes Maliki imamına uyup yatsı namazını eda 
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eder sonra bağlı bulunduğu mezhep imamına uyarak teravih namazını kılarmış. Kimi mezhep 

imamı kısa surelerle yarım saatte teravih namazını kırdırırken kimi de hatimle kıldırırmış. 

Teravih namazından sonra isteyen istirahata çekilir isteyen de ihramını alıp umre yaparmış. 

Müellifin ifadesine göre Ramazanda bir umre hac sevabı kazandırırken sair zamanda iki umre 

hac sevabı kazandırırmış. 

Sahuru yapanlar imsak vaktinde “lebbeyk” diyerek Harem-i Şerife gelir tavaf edermiş.  

Harem-i Şerif etrafında bulunan yedi minareden yedi müezzin “lebbeyk” nidalarında 

bulunurmuş. Okudukları kasidelerle ve Kur’an-ı Kerimle gönülleri sükûnet bulurmuş. Sabah 

namazı vakti girdiğinde Şafi mezhebi mensupları hemen namazı eda ederlermiş. Bayram 

namazının eda edilmesinin ardından bayramlaşma olur ve şeker ikram edilirmiş.  

 

[Vr. 30b-33a]: Müellif Şerif Mehmed Paşa’nın maiyetinde devlet hizmetinde 

bulunduğunu belirttikten sonra hac vazifesini yapan devlet görevlilerinin durumuyla ilgili 

bilgiler vermiştir. Meselâ Mekke Şerif’i zemzem kuyusundan sakalarla aldıkları suları Beyt-i 

Şerif’in önüne getirip ümeraya ikram edermiş. Harem ağaları tekbir ile Beyt-i Şerif’in kapısını 

açarmış. Burada padişaha ve Müslümanlara dua edilirmiş. Sonra Şerif ile birlikte Cidde 

Valisi, Naibülharem Ağası ve Mekke kadısı Beyt-i Şerif’in içine girip iki rekât namaz 

kılarmış. Daha sonra Beyt-i Şerif’in örtüsünü değiştirirlermiş. Zilhiccenin beşinci günü 

hacıları karşılamaya giderlermiş. Mekke’ye gelen hacı adayları geceyi burada geçirir isteyen 

tavaf yaparmış. Arife günü Arafat’ta vakfe yaparlarmış. Oradan Müzdelife’ye geçip burada da 

vakfe yaptıktan sonra Mina’ya giderlermiş. Kurban kesip tıraş olduktan sonra Mekke’yi 

Mükerreme’ye dönerlermiş. Kâbe’ye geldiklerinde ise say ve tavaf yaparlarmış. Mekke 

Şerif’i Mina’dan sonra Mekke’ye iner ve bayram namazını kıldırırmış.  

Bu varaklarda bir de Mekke’de vefat edenlerin defin işlemlerinden bahsedilmiştir. 

Buranın yerlisi veya misafiri vefat ettiğinde yıkanıp kefenlendikten sonra tabutla Beyt-i Şerif 

kapısının önüne getirilir ve cenaze namazı kılınırmış. Sonra cenazeyle birlikte tavaf 

yaparlarmış. Buradan Arafat’ta musalla dedikleri mahalde bulunan mezarlığa götürüp defin 

ederlermiş. Üç gün sonra da merhumun yakınları Harem-i Şerif’te hazır bulunan hafızlar ile 

genellikle ikindi namazından önce hatim okur ve dua ederlermiş. Şerbet ikramı yapıldıktan 

sonra merasim sona erermiş. 

 

[Vr. 33a-40a]: Yazar bu kısımda Mekke’deki dinsel ve geleneksel törenleri anlatmaya 

devam etmiştir. Düğün merasiminden bahsetmiştir. Nikâh kıyıldıktan sonra gelin almaya 

gitmeden evvel erkek tarafı kız evine elma gönderirmiş. Elma gönderilmeden gelin evden 
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çıkmazmış. Gelini aldıktan sonra düğüne katılanlarla birlikte tavaf yapmaya gidilirmiş. 

Bahsedilen diğer bir adet ise çocuğun dünyaya gelmesiyle yapılanlardır. Birisinin evladı 

dünyaya geldiğinde yedinci günü akşamında ahbap ve dostlarını evine davet edermiş. 

Misafirlere şerbet ve kahve ikram edildikten sonra pederi çocuğu beşiğiyle getirirmiş. 

Ulemadan biri ismini koyar salavat getirip dua ederlermiş. O gecenin sabahında ismini koyan 

zat evin kapısına gelip çocuğun ismini yüksek sesle söylermiş. Sonra çocuğu kucağına alıp 

babasıyla birlikte Beyt-i Şerif’e gider tavaf ederlermiş. 

Müellifin dikkatini çeken bir konu da Harem-i Şerîf kapısının önünde eğitim alan 

talebeler olmuştur. Burada Kur’an öğrenen talebeler önce kıraat eder sonra öğrendiklerini 

yazarmış. Mekke ve Medine’de bu sistemle hafızlık yapıldığından buralarda çok sayıda kurra 

yetişirmiş. 

Harem-i Şerif’in mimarisiyle ilgili bilgiler yine bu varaklarda verilmiştir. Yazarın 

ifadesine göre; Harem-i Şerif bin kırk altı metrekarelik bir alana inşa edilmiş ve dörtyüz 

altmışaltı direk ve otuz dokuz kapıdan oluşmaktadır. Yedi tane minaresi olup sekiz yerde ezan 

okunurmuş. İlk ezan zemzem kapısının üzerinde okunduktan sonra diğer minarelerden ezan 

başlarmış. Kâbe’nin yüksekliği ise 14,96 metreymiş. 

Müellif bu bilgilerden sonraki sayfalarda ise menzil isimlerini vererek eserin Birinci 

kısmını tamamlamıştır. 
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III. BÖLÜM 

 

 

ÇEVİRİYAZI METİN 

 

[2b]Hamd ü senâ ol Vâcibü’l-vücûd Ma‘bûd-ı bi’l-Hakk Vâhidü’s-Samed ve şükr 

müte‘âkıb’ül-vürûd ve Hâlık-ı arz ve semâ olan Cenâb-ı Zi’l Celâli ve’l-kibriyâ Hazretlerine 

sezâdır ki ervâh-ı ‘âlemden mukaddem ezeliye-i vahdetinde nûr-ı pür-nûr ile 

münevver eylediği seyyid-i kevneyn sâhib-i ravzatün min-riyâzi’l-cinân olan Muhammed’ül-

Mustafâ ‘aleyhi efdalü’s-salavât hazretlerine ümmet ve mezâhib-i erbaa‘nın eşrefi Nu‘mân 

ibn-i Sâbit Ebû Hanîfe rahmetullâh mezhebinden bu ‘abd-i hakîr Binbaşı El-

Hâc Mehmed Ağa-zâde El-Hâc İbrâhîm Edhem kulunu halk ve kulluğa lâyık ve sezâ 

idüb lillâh-il-hamdü ve’l-minne sıgar-ı sinnimden berü zikir u fikrim ve tahsîl-i ‘ulûm ve 

ma‘rifet olub ‘an-zamîmi’l-kalb ‘ulemâya muhabbet ve her bâr meşâyıh-ı dervîşân ile ülfet ve 

sohbet ve huddâm-ı Haremeyni’ş-Şerifeyn’e kemâl-i ta‘zîm ve rağbet birle yek-dem tarîkine 

sâlik olmayub bin ikiyüz sene-i  hicriyesi Zi’l-Hiccesi [3a] evâsıtında baş muhâsebe kalemine 

müdâvemet ve fenn-i kalemi tahsîl ile istihdâm-ı kesb-i liyâkat itmeye cedd ü cehd ü gayretim 

esnâsında ekseriyâ Der-‘Aliyye’ye tevârüd iden ahâlî-i Haremeyn ile mülâkat vâkî‘ oldukda 

ol mahall-i müteberrikenin evsâfı ve ahâlînin ahvâl ve ef‘âli yâd ve tizkâr olunarak onların 

ekserîsi ‘ilm-i kitâbetde bî-behre olub beher sene Der-sa‘âdet’e gönderdikleri mekâtiblerini 

içlerinde fenn-i kitâbete âşinâ olanlara hezâr gûna ricâ ve minnet ile tahrîr 

itdirdikleri mesmû‘-ı hakîrânem olmuş idi. Binâ’en-‘aleyh Cenâb-ı Resûl’üs-sakaleyn sâhib-i 

makâm-ı Mahmûd’un tecelliyât-ı vahdâniyet olan ruh-ı mutahharına ‘an-zamîmü’l-fu’âd ve’l-

cinân tevessül ve intisâb ile dünyada ziyâretleriyle bîkâm ve âhiretde şefâ‘at-

ı ‘uzmâlarına mazhâriyetle nâ’il-i merâm olmak ümniyyesiyle senede binden mütecâviz 

mekâtib-i tahrîr ve sakkayân ve müjdeciyân ile ol savb-ı şeref-evbe îsâl olunub Şeyhü’l-

Ferrâşîn Efendi ma‘rifetiyle o makûlelere tevzî‘ ve taksîm ve onlar dahî imzâ vaz‘ıyla Der-

Sa‘âdet’e i‘âde ve tesyîr iderler idi. Bu iştiyâk ve hâşişimi [3b] pederim tahsîn ve tarîk-i 

kitâbet kendi tarîklerine müreccah idüğini tefhîm ve tebyîn idüb da‘vât-ı hayriye seri‘ü’t-

te’sîrlerine mazhâr olduğundan başka inşâallâhu Te‘âlâ farîza-i hacc-ı şerîfi edâ idersin 

deyu buyurmuşlar idi. Bu nutuklarına binâ’en ba‘de’l-vefât ıskât-ı farîza-i hacc ve îfâ-yı 

merâsim-i ‘acc u secc niyet-i hâlisesiyle bi’l-cümle levâzımât-ı râhiye tehyie ve i‘dâd ve 

ihyâ ve asdikâlar ile vedâ‘ ve iki yüz dokuz senesi Ramazân-ı Şerîfin onuncu 

güni müjdecibaşılar ile Üsküdar’dan duâ‘ ve senâ iderek cânib-i Hicâz mağfiret-tirâza ‘atf-i-

zimâm olunub Gekbuze ve İznik ve Lefke ve Söğüd ve Eskişehir ve 

Seyyid Battal Gazî nâm mahalleri ba‘de’l-güzerân Hüsrev Paşa Hanı nâm mahalle 

vusûlümde lâ-yüs’el ‘ammâ yef‘al vehüm yes’elûn mâ-sadak’ınca mizâcıma bîmârlık 

müstevlî olub bir hatve harekete bî-hâl ve rükûb-ı nüzûle ‘adîmü’l-iktidâr olduğumdan bi’z-

zarûre ol mahalde tevkîf ile müjdeciyândan müfârakât ve on beş gün mahall-i mezkûrda lâ-

ya‘kıl meks ve ikâmetden sonra bir mikdâr vücûdumda hiffet nümâyân olmağla me’yûsen ve 

mütehayyiren girüye ‘avdet [4a] Der-‘Aliyye’ye vardığımda ba‘zı suffâlar; “Birâder hoş 
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geldin. Huccâcdan” mektûb var mı” ve ba‘zıları “tarîk-i hacc-ı şerîfde masraf çok olur, sarfına 

cüst eylediniz” ve ba‘zıları “gençlikde hacc olmaz altmış yetmiş yaşından sonra 

gitmelidir” diyerek her birleri birer güne ta‘rîzât ile ta‘n ve teşyi‘ eylediler. Ve ba‘zen ehl-

i ‘irfân olan zevât; “takdîr-i ilâhî böyley imiş elbetde bunda da bir hikmet-i hafiyye vardır.” 

Ahbâb ve asdikânın nasîhatleri ve derûnunda müzmer olan muhibb-i Bârî ve ziyâret-i şefâ‘at-

kân-ı Mekke-i Mükerreme ve Medine-i Münevvere’de mücâvirînden ziyâde ecr-i ‘azîme nâ’il 

olacağı ve zikri sebkat iden süfehânın kelâmları ancak kendi kalblerini izhâr eylediklerinden 

nâşî idüğini takrîr ve hakîre küllî tesellî virdiklerinden mukaddimki şıkk ve muhabbetten 

hezâr be-hezâr iştiyâk ve tahassürüm müzdâd ve bu ümniyyenin husûl-pezîr olmasını evkât-ı 

hamsede Cenâb-ı Bârîden temennî ve istimdâd üzere iken Cenâb-ı Vâcibü’l-Vücûd bir 

mertebe mesrûren ve mükerremen ârzû-keş olduğum Beytullâhü’-Harâm’ı tavâf ve ziyâret-i 

Ravza-i hazret-i seyyidü’l-enâm ile şeref-yâb oldığım zîrde tafsîlen zikr u beyân [4b] olunur. 

İnşâallah u Te‘âlâ ba‘d-ezîn iki yüz on dört târîhinde ordu-yı hümâyûn ile Mısır 

seferine ‘azîmet olunub esnâ-yı râhda meşhûdumuz olan ‘acâyib ve garâibâtı ve havâdisât ve 

vukû‘âtı ve Mısır’ın keyfiyâtı ve nizâmâtı ve hacc-ı şerîfe ‘azîmetimin sebebi ve ol makâm-ı 

mübârekelerin vasf ve ta‘rîfi ve ehl-i Haremeynin mizâcları ve ahz ve i‘tâları ve Cidde 

vâlîsi vezîr-i âsaf-nazîr Felâtûn tedbîr-i velî-ni‘metim cennet-mekân Firdevs-âşiyân 

merhûm Şerîf Mehmed Paşa yesserâllâhu mâ yürîdü ve mâ yeşâ Hazretlerinin Vehhâbî 

dedikleri Su‘ûd bin ‘Abdü’l-‘Azîz nâm Hâricî ile vâki‘ olan cenk ve cidâlleri ve 

ol esnâda vezîr-i müşârün-ileyhin der-i devlet-medâra ‘arz u takdîm buyurdukları tahrîrât-

ı seniyyelerinin ‘aynıyla sûretleri ve tarîk-i hacc-ı şerîfin erkân ve resimleri beyân zihn-i 

kabîh-i kemterî üzere ihvâna yâdigâr ve rahmete vesîle olmak için kaleme alınub teberrüken 

tahrîrîne ibtidâr olunan vakâyi‘ tertîbiyle cem‘ ve tebyîz ve bi-tevfîkillâhu Te‘âlâ tekmîl ve 

tenmîminde cümlesi ma‘lûm olacağı gelelim mâ-nahnü-fîhimize Bin ikiyüz on üç senesi 

Muharrem’inde Fransa Cumhûriyeti’nin başkonsolosu Bonaporte nâm ser-gerdenin öteden 

berî ve zamîr hıyânet [5a] tahmîrinde cây-gîr olan mel‘anet ve habâsetini icrâya mübâderet 

birle memleketi sevâhili olan Tulon nâm mahalden külliyetlü Fransa ‘askerini sefînelere irkâb 

ve bilâd-ı İslâmiyeye sû-i kasdı oldığını i‘lân ve işâ‘at eylediğinden‘ale’l-kufûl gelüb Mısır 

İskenderiyesi’ni istîlâ ve ba‘dehû hezâr hîle ile bilâ-cenk ve cidâl Mısır Kâhire’yi zabt ve 

teshîr ve derûnunda olan bunca ehl-i İslâm’ı pâmâl sâdme-i itiyâl eylediğinden başka Gazze 

ve Yafa taraflarına dahî tasallut idüb Kudüs-i Şerîf ve Şam-ı Şerîf ve Nablus 

ve ‘Akka câniblerinin ‘Urbân ve Fellâhlarını dahî kendi taraflarına celb ve ittibâ‘ ile ol 

havâlide dahî itâle-i dest-i ihtiyâl eylemek fikr-i fâsidesinde oldığı resîde-i ser-hadd-

i tevâtür olmaktan nâşî taraf-ı saltanat-ı seniyyeden etrâf ve sevâhîle ve cezâyirlere muhâfızlar 

ta‘yîn ve isrâ ve Şam vâlisi Katar Ağası İbrahim Paşa’ya ser-‘askerlik ‘ünvânı i‘tâ kılınmışken 

beyne’l-‘asker ‘adem-i nüfûs ve bî-kudret olduğundan ‘azl ve tenkîl ve ser-

‘aslerlik Sayda Vâlisi vezîr-i şeca‘at-semîr sa‘âdetlü Cezzâr Ahmed Paşa Hazretlerinin ‘uhde-

i ihtimâmına ihâle ve tefvîz ile tatyîb ve tebcîl kılınub her ne kadar [5b]ser-‘askerlik müşârün-

ileyhin ‘uhde-i emânetine ihâle ve tefvîz olunmuş ise de ma‘âzallâhu Te‘âlâ kefere-i 

müşrîkinin hareket ve reftârına göre berü taraflara dahî tasallut ideceği ve verâsından imdâdı 

geleceği mülâhazadan ba‘îd olmamağla taraf-ı şer‘den virilen fetvâ-yı şerîfe mucîbince şer‘an 

üzerine sefer-i hümâyûn olunmak meşrû‘ olub sadr-ı a‘zam ve bedr-i efham El-Hâc Yûsuf 

Ziyâ Paşa Hazretleri sebük-bârca ordu-yı hümâyûn ile Mısır’a ‘âzim ve râhî olmasını ve ol 

mahall-i mübârekenin ibârı a‘dâdan tahlîs ve intizâ‘ı  husûsı huzur-ı hazret-i Şehriyarîde ‘akd 
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olunan meclîs-i şûrâda karâr virilmiş oldığına binâ’en müşârün-ileyh hazretleri dahî sene-

i mezbûre Zil’hiccesinin on dördünci günü mütevekkilen-‘alallâh Der-Sa‘âdet’den Üsküdar’a 

nakl ve ‘azîmet ve on üç gün anda meks ve ikâmetden sonra şehr-i mezbûrun yiğirmi 

sekizinci güni mahall-i mezbûrdan fekk-i tınâb hareket buyuruldığının beşinci güni esnâ-yı 

râhda ser-‘asker-i müşârünileyh Cezzâr Paşa Hazretleri tarafından bâ-tahrîrât kefere-i 

hazalân karînin‘Akka’dan münhezimen Mısır’a ‘avdetleri hayr-ı müyesseret eseri 

gösterir. Sadr-ı a‘zam olıcak hemen ordu-yı hümâyûn ile Şam-ı cennet-meşâm [6a] tarafına 

îmâle-i licâm ve ondan Yâfa sevâhiline ham-zen nüzul-i arâm oldukları ve müyessere-i serî‘ 

ile esnâ-yı râhda umûr-ı mühimmenin kesreti ve ketebenin kılleti olduğundan Ordu-yı 

Hümâyûna Der-Sa‘âdet’ten ketebe gönderilmesi içün bir kıt‘a emir-nâme-i hazreti sadâret-

penâhi Rikâb-ı Hümâyûn Defterdârı devletlû velî‘-ni‘metim Mehmed 

Şerîf Efendi Hazretlerine vürûdunda aklâm-ı sâ‘ireden lüzûmı mikdârı ketebe intihâb ve 

baş muhâsebeden dahî hakîri istihsân gördüklerinden ‘âlâ-meratibim sâye-i Devlet-i 

‘Aliyye’de bâliğan-mâ-belâğ harc-ı râhlar ‘inâyet ve ihsân olundukdan sonra me’mur olan 

ketebe-i mûmâ-ileyhim ile Defterdâr-ı müşârun-ileyh hazretlerinin dâmen-i devletlerini 

takbîle şeref-yâb olduğumuzda her birilerimize başka başka kelime-i tayyibe ve latîfe-i sâ‘ire 

buyurup hikmet-i Hüda hakîre mahsûs olarak inşâ’allâhu Te‘âlâ Mısır feth olur Edhem Efendi 

baş muhâsebeden çok intifâ‘ idersiniz hemen çok akçe kazanub hacc-ı şerîfe gidelüm 

cevâbıyla meclis-i devletlerinden müfârakât olunmuş idi. Ancak benim sefere gitmekden 

murâdım bu sebeble hacc-ı şerîfe ‘azîmet etmekliğim müyesser olur ümîdi ile idi. Defterdâr-ı 

müşârun-ileyh sâhib-i kerâmet imiş. İnşâ’allâhu Te‘âlâ bu cihetle nutuk buyurmaları fâl-ı 

hayr oldığına iştibâh yokdur [6b] diyerek levâzımât-ı seferiyeyi bir an akdem tehyie ve ikmâle 

sa‘y ve gayret olundığı ve lâkin eyyâm-ı şitâ takarrübüyle havalarda muhalefet der-kâr ve 

Ordu-yı Hümâyûn dahî Yafa’da olmak hasebiyle bahren‘azîmetde hatar ve meşakkat zâhir 

ve bedîdâr olmağın berren gidilmek tasvîb olunmağla on dört senesi Cemâziye’l-âhirinin 

yiğirmi birinci Pazarirtesi güni cümle ahbâb ile du‘â ve senâ ederek vedâ‘ ve bi-

selâmetullâhu Te‘âlâ Üsküdar’dan menzile süvâr ve Gekbüze ve İznik ve Lefke ve Söğüt ve 

Eskişehir ve Seyyid Battal Gâzî’yi geçdikden sonra Hüsrev Paşa’ya vürûdumda bâlâda tahrîr 

olunan hastalık hâtırıma geldikde şükr-pezirân olunmuşdur. Ondan yola varın ve esnâ-yı 

ba’de’l-güzerân Akşehir’e vusûlümde Hoca Nasreddin Hazretlerini ziyâretden sonra Ilgın 

ve Ladik menzilleri dahî geçilüb Konya’ya duhûlümde Hazret-i Mevlâna kuddise sırruhu’l-

esnâ Hazretlerinin âsıtânelerini ziyâret ve ferdâsi Karaman nâm diğer Larende ve cibâl-i 

İçil’den iskele-i kebîr ve yine de hâzır bulunan sefîneye süvâr olunub karşı Kıbrıs 

iskelelerinden Girne’ye ‘ubûr ve kâ‘ide-i cerîde üzere gümrükciden mürûr tezkîresi ahzıyla 

Lefkoşa’ya vâsıl oldığımda Kıbrıs muhâssılı Osman Ağa’ya mülâki olup mûmâ-ileyh kadir-

şinâs [7a] bir zât-ı ‘âlî-kadr oldığından bir gice istirâhat içün bizi konağında tevkîf ve 

ferdâsi gün diğer mürûr tezkîresiyle Tuzla iskelesine nüzûlümüzde tekrâr sefîneye süvâr ve 

müsâ‘id hava ile Yafa iskelesi fundası diyerek giderken hikmet-i yezdân muhâlif rüzgâr zuhûr 

eylediğinden berü Şam iskelelerinden Sur iskelesine lenger-endâz karâr ve mahall-i mezkûre 

ihrâc olunmağa ahâlîsi kabîle-i İsma‘ilî ve Nusayrîdir ve mütesellimi Diyarbekirli 

Genç Ahmed Ağa şu‘arâdan zarâfet ve nezâfet ile muttasıf bir zât-ı sütûde haslet 

olmağla sefînede çekilen havf ve meşakkat ma‘lûmı olub hakîre nâzikâne ‘irfân ile kelâm-ı 

ağaz idüb rüzgârın kesreti sebebiyle bahren ‘azîmetde su‘ûbet var berren ‘Akka’ya teşrîkinize 

suhûlet olub hem Cezzâr Ahmed Paşa Hazretlerinin şeref-i mülâkatlarıyla müşerref olursunuz 
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diyerek derhâl hayvânât tedârik ve mahall-i mezbûrdan ‘Akka on iki sâ‘at mesâfe olmağla 

akşam karîb vusûlümüzde âtîde müşârun-ileyh hazretleri huzûr-ı devletlerine ihzâr ve ba‘zı 

havâdis istifsârından sonra ikrâmen divân kâtibbleri Şerîf Efendiye misâfir ve birkaç gün 

meks ve istirâhatimizi emr ve tenbîh buyurmalarıyla irtesi gün kal‘anın derûn ve bîrûnı ve 

makâm-ı Salih ‘aleyhi’s-selâmı [7b] ziyâretive Beş Havuzları geşt ü güzâr ve temâşa 

olundukda Fransa muhârebesi esnâsında harâb olan mahallerini müceddeden muhkem binâ ve 

inşâya himmet-i vezîrâneleri masrûf olduğundan Beylerbeyi Câmi‘-i Şerîfi misâl bir câmi‘ ve 

kurbunda bir hamâm ve çarşu pazarı ve her ne kadar bâzirgân ve esnâfı var ise müşârun-

ileyh müşterek ve bir kimsenin ahz ve i‘tâlarında hîle ve hud‘aları olmayub ideri olur ise 

siyâset itmek ‘âdeti oldığından ağniyâ ve fakîri istihsâl-i asâyiş itmişlerdir ve derûn-ı kal‘âda 

tatlı su olmadığından rub‘ sâ‘at mikdârı hâricden merkebler ile getürürler idi. Ancak 

havâsı gâyet sakîl mizâcıma muvâfık gelmediğinden izin taleb eylediğimde irtesi gün ruhsat 

ve hayvânât tedârikiyle Hayfa ve Tantura burnundan Yafa’ya ve ondan dahî ordu-yı 

hümâyûnun karargâhı olan Gazze’ye Âsıtâne-i sa‘adet’ten hurûcumun yiğirmi beşinci güni bi-

lütfullâhi Te‘âlâ dâhil ve hayme-nişîn ve ketebe-i aklâm ile ba‘de’l- mülâkî ferdâsi kethüdâ-yı 

sadr-ı ‘âlî devletlû Osman Efendi ve Defterdâr Şıkk-ı evvel Mustafa Reşîd Efendi 

Hazretlerinin dâmen-i devletlerin bûs ve Der-Sa‘âdet’den virilen tahrîrâtları ba‘de’t-teslîm 

levâzımât ve esb-i bahâ olarak ‘atâyâ-yı vâfire ‘inâyet ve ihsân buyurduklarından [8a] sonra 

emr ve fermânları üzere müctemi‘ olan kalem-i battâlları ‘acâleten mahallerine kayda şurû‘ ve 

mübâşeret ve umûr-ı müsta‘cilenin bilâ-te’hîr sebt ve tahrîrine ihtimâm vakit ve maslahat-

fihâm-ı saltanat-ı seniyyeye sarf-ı miknet ve bezl-i makderet eyleyerek sâye-i evliyâ-

yı ni‘amîde fâriğu’l-bâl ve müsterîhü’l-ahvâl nice nice in‘âm ve ihsân ve 

iltifâtlarına nâ’iliyetle müreffehü’l-hâl devam-ı eyyâm-ı ‘ömr-i devlet müvâzebet ve iştiğâl 

olunmuştur.  

 

Mısır’a ‘azîmetin Ardından Hazırlık ve Münasebetler  

Der-Sa‘âdet’den matlûb ketebe-i aklâm-ı sa‘ire bahren sefîne ile ‘azîmet itmiş 

olmalarıyla hakîrden yiğirmi gün sonra vürûd etmeleriyle bu bâbda onlardan ziyâde 

gayretkeşliğim ‘ind-i veliyyü’n-ni‘amâlarında zâhir ve âşikâr olmakdan 

nâşî sa‘irelerine takaddüm ile hakkımda hüsn-i teveccüh-i ‘âlîleri erzân ve bi-diriğ 

buyuruldığı ve bâlâda tahrîr ve beyân olundığı üzere kefere-i müşrîkîn münhezîmen ve 

makhûren ‘Akka’dan ‘avdet ve kufûl ve re’s- hudûr-ı Mısır olan ‘Ariş kal‘asına duhûl 

ile etrâfına şaranpoller binâ ve ihdâs ve derûnuna vâfir ‘asker nuhûset meâsirini şevk ve 

ihtaşâd birle levâzım-ı hırâset kal‘ayı itmâm ve ikmâl ile kendülere metânet 

virmekde olduklarından sadr-ı a‘zam ve serdâr-ı ekrem-i müşârun-ileyh hazretleri ordu-yı 

hümâyûnda olan ağrıkların ve hazîne-i âmirenin [8b] ve ricâli Devlet-i ‘Aliyye ve ketebe-i 

aklâm nısf-ı ordu misâl Gazze’de tevkîf olunmasını emir ve irâde buyurub ancak kendüleri 

erbâb-ı cenkden mevcûd ma‘iyetleri olan Mısır vâlisi Nasuh Paşa ve Rakka vâlisi silahdâr 

Hüseyin Paşa ve Mar‘aş vâlisi Değirmenci-zâde Mustafa Paşa ve Sivas vâlisi Recep Paşa ve 

Adana vâlisi Ahıskalı Şerîf Paşa ve mîr-i mîrân Ebu Merâk Mehmed Paşa ve Derviş Hasan 

Paşa ve Bâyezid mutasarrıfı Veli Paşa ve ümerâ-i Mısır’dan şeyhü’l beled İbrahim Bey ve 

mîri’l-hâc Osman Bey ve Elfi Mehmed Bey ve Cedâvî Hüseyin Bey ve Selim Bey diyâb ve 

kâşifân ve ocakluyân-ı Mısır ve cemâ‘atleri ve Sivas ve Mar‘aş ve Kastamonu sancâklarının 

zü‘ema ve erbâbı tımarı ve alaybeyleri ve dergâh-ı ‘âlî yeniçerilerinden tahrîr olunan 
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seyfserleri ve ‘asâkîr-i sâ‘ire nusret-muzâhir ile Gazze’den hareket ve tuhfet ve ‘Ariş kal‘ası 

cânibine teveccüh re‘iyyeti nusret birle kal‘a-ı mezkûreye vusûlleri güni hemen emr-i 

muhâsara ve tazyîk-i a‘dâya dâmen-i der-miyân-i ihtimâm ve dikkat ve himmet olarak 

metrisler alınub top ve humbaralar ta‘yîn ve tertîb olundukdan sonra cenk ve pîkâre 

mübâderet ve tamâm on gün ve on gice tarafeynden bilâ-fâsıla top ve humbara endahtı 

ile [9a] inâre-i nâ’ire harb ve kıtâlden sonra Receb-i şerîf’in yiğirmi beşinci güni açıkdan 

yürüyüşile kal‘a-i merkûma bi-‘inâyetillâhi Te‘âlâ âverde-i kabza-i feth ve teshîr ve levs-i 

vücûd-ı düşman-ı dînden tasfiye ve tathîr kılındı. Bu fütühât-ı celîleden ‘âmme-i muvahhidîn 

tahsîl-i sürûr-ı bî-intihâ‘ ve iktisâb-ı hubûr-ı evfâ eylediklerinden ser-‘asker-i peyker vezîr-i 

şecâ‘at-masîr-i müşârun-ileyh Mustafa Paşa huzûr-ı hazret-ii sadr-ı a‘zamîye da‘vât ve 

destârıyla şânı altun çelenk ve za‘ile tezyîn olunub dûş-i sadâkat pûşuna dahî ferde semûr 

müstevcibü‘s-sürûr ilbâs buyurduklarından sonra ‘asâkîr-i muvâhhidînin derûn kal‘a da 

bakiyyetü’s-süyûf küffâr-ı hâk-sârı ve emvâl ve eşyalarını yağmâ ve gârate hücûmlarından 

belki bir hareket-i hem-vârları vukû‘a gelür mülâhazasıyla müşârun-ileyhi derhâl gerüye i‘âde 

ve irsâl ve kal‘a-i merkûma vusûlünde cânib-i yesârında vâki‘ burcu üzerine hurûc ve 

mehterhâne tablını döndürerek onda ikâmet üzere iken bi-kazâallahu Te‘âlâ zîr-i burcda olan 

cebe-hâneye bir takrîb şerâre ateş isâbet eylediği gibi müşârünileyhi ve 

yanında mevcûd bulunan ‘asâkîr-i vâfireyi evc-i havâya berrân ve cümlesi şerbet-

i [9b] şehâdeti nûş ile civâr-ı rahmet-i Rahmân’a tayerân oldılar. Şehîd-i müşârun-ileyhin 

ma‘iyetinde külliyetlü ‘asker oldığından kethüdâları İsmail Ağa mukaddemâ sadr-ı esbak 

müteveffâ Cezâyirli Hasan Paşa’nın silahdârlığı hidmetinde müstahdem olub zabt u rabt-

ı ‘asâkîre kâdir ve harb ve darbe muktedir olmağla bâ-rütbe-i vâlâ-yı vezâret Mar‘aş eyâletiyle 

rehîn-i ikrâm ve ordu-yı hümâyûna zâhire tedârikinde sa‘y ve gayreti nümâyan olan mîr-i 

mîrândan Ebû Merak Mehmed Paşa’ya dahî rütbe-i vâlâ-yı vezâretle Kudüs-i Şerîf 

sancâğı tevcîhiyle tahsîl-i merâm eylediler. Ve Gazze cânibinde tevkîf olunan nısf-

ı ordunun ‘Arîş tarafına gelmeleri içün fermân-ı ‘âlî ısdâr ve irsâl olundı. İş bu fütuhât-ı celîle 

ve meserret-i cemîlenin i‘lân ve tebşîri lâyed olmağla sadr-ı ‘azam-ı müşârun-ileyhin 

kapucılar kethüdâsı Osman Bey il‘ânı hâvî der-bâr-ı ‘adâlet-karâr’a ‘âzîm ve râhî oldukdan 

sonra şehr-i mezbûrun yiğirmi yedinci güni Fransa Başkonsolosu Bonaparte’nin Mısır’dan 

firârında yerine bırakdığı konsolos Kleber ser-gerdesi tarafından zücce nâm Hayzalı murahhas 

olmak üzere ordu-yı hümâyûna irsâl eyleyüb in‘ikâd-ı sulh ve salâha 

meyl eylediğine [10a] binâen Defterdâr-ı Şıkk-ı evvel Mustafa Reşid Efendi ve re’isü’l-

küttâb Mustafa Râsih Efendi murahhas ta‘yîn ve mükâlemeye me’mûr kılınmalarıyla on gün 

mükâleme esnâsında hafî olan husûsâtın ba‘zısını bil-münâsebe hüsn olunmuş ise de esrâr-

ı Devlet-i ‘Aliyye’den olmak mülâbesesiyle taharrî münâsîb olmadığından terk olunmakla 

cümlenin ma‘lûmu olduğu üzere derûn Mısır’da olan Fransalıları ve mühimmât ve levâzımât-ı 

sâ‘irelerini İskenderiye piş-gâhında lenger-endâz karâr olan İngiltere donanmâsından 

muhâfaza içün İskenderiye’den donanmâ-yı hümâyûn ve müste’men sefâyininde 

tahmîlen memleketleri olan Tulon ve Marsilya taraflarına sevk ve tesyîr için Der-sa’âdetten 

sefâyin ve mu‘temed kapudanları vürûdları, matlûbları olub ve derûn-ı Mısır’da müddet-i 

ikâmetlerinden berü ahz ve i‘tâları olduğundan Şevvâlin on beşinci gününe kadar mühlet 

ricâsında oldukları ve müddet-i mezkûre hitâmında Mısır’ı teslîm ve vilâyetleri 

taraflarına ‘azîmet edecekleri ve vakayi‘-nüvîs efendinin tahrîr ve vaktiyle tab‘ 

olunub ilâ maşâ‘allâhu Te‘âlâ beyne’n-nâs kırâ’at olunacak târîhinde zikir ve beyân olunan 
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mevâddın sıhhati üzere tarafeynden [10b] tasdîknâmeler tahrîr ve temhîr ve re’isü’l küttâb 

efendi-i mûmâileyh ma‘rifetiyle mübâdele ve huzûr-ı hazret-i sadr-ı a‘zamîde mıkvede ilbâs-ı 

ferde-i semûr olunup ba‘dehû tatlı ve kahveden sonra vedâ‘ ve Mısır cânibine i‘âde ve 

ircâ‘ olunmuşdur. Bu musâlâha-i hayriyenin dahî taraf-ı hazreti şehriyârîye bir sâ‘at ikdâmı 

i‘lânı muktezî olduğundan sadr-ı a‘zam-ı müşârünileyhin selâm ağası Sıbgatullâh Ağa gurre-i 

Ramazân-ı Şerif’de Der-Sa’âdet’e irsâl ve bil‘âd-ı İslâm’iyeye dahî i‘lân için evâmir-

i ‘aliyyeler ısdârıyla me’mûrlar ta‘yîn ve îsâl kılındı bâlâda keşîdesi hatt-ı tahrîr olundığı 

üzere Şevvâl’in on beşine kadar tahliye ve teslîmi ve mevâdd-ı sâ‘ireyi müştemil ve mün‘akid 

olan sulh ve salâha mebnî ordu-yı hümâyûnun Mısır’a ‘azîmeti der-kâr olub lâkin ordu-yı 

hümâyûnda mevcûd top ve humbara ve cebe-hâne ve mühimmât-ı hıyâmiye ve edevât-ı 

sâ‘irenin kesreti ve tahayyül olunacak ester ve şuturânın kılleti olduğundan bi’l-

ma‘iyye gitmesi mümkün olmayub ba‘zısı bahren Dimyat ve İskenderiye iskelelerine nakl ile 

Mısır’a celbi ve küsûrı ‘Arişte ve bî-lüzûm olanları girü Gazze cânibine Kudüs-i Şerîf 

mutasarrıfı Ebû Merâk Mehmed Paşa [11a] ma‘rifetiyle gönderilmesi ve fakat şenliğe 

mahsûsı yirmi kıt‘a sagîr-i cerha topları istishâb olunarak sebük-bârca ‘azîmet olunması emr 

ve irâde buyurub ‘asâkîrin yedişer günlük nân ve şa‘îre taayyünâtları tevzî‘ ve 

taksîm birle şehr-i mezbûrun yedinci günü ‘Arîş’den fekk-i tınâb olunup iki sâ‘at ilerüde 

Mes‘ûdiye kuyularında hayvânlar sâky ve ondan yedi sâ‘at ba‘dî olan yere Kat “[rane]” nâm 

mahallde su olmadığından yemleri ıslayıp ve dokuz sâ‘at mesâfe Yesrü’l-‘Îd iedikleri mahall-i 

rigistân olub kazıldıkça acı su çıkar. Hayvânâta alıvirir lâkin insan içemez ve ondan 

Kâtı‘iye nâm mahall altı sâ‘at olunub hafr olundukda tatlu su çıkar. Hurmalık olmak 

takrîbiyle Fransalu hurma ağaçlarını kât‘ idüb muhkem şaranbu binâ eylemiş Beyr El-

Duveydâr altı sâ‘attir kazıldık da tatlu su çıkar. Tarîki gâyet kumlı ve meşakkatlidir ve ondan 

Kantara altı sâ‘at çölden akan Nil suyu gelir. Ancak mahall-i mezbûrun turâbı tuzlı ve 

çoraklı olduğundan nâşî ne insan içebilür ve ne hayvan zehr-i kâti‘ misâl ve ondan Sâlihiyye 

dahî altı sâ‘attir. Suyu Nil-i mübâreke havadâr [11b] ve hurmalık bir 

müferrah mahaldir. ‘Arîş’ten Sâlihiye kırk iki sâ‘at çöldür. Eğer tarîk hacc-ı şerîfde bu kadar 

kumlu mahal olsa insan ve hayvan tahammül demez idi. Sâlihiyye’de ordu-yı hümâyûn beş 

gün ikâmet ve herkes istirâhat eylemiştir ve Kurine didikleri mahal altı sâ‘at ve ondan 

Bilbeys dahî altı sâ‘attir. Mahall-i mezkûrda yirmi beş gün ikâmet esnâsında sadr-ı 

a‘zam Hazretlerine taraf-ı hümâyûn cihân-penâhiden hatt-ı hümâyûn ve teşrîfât-ı celîle ikrâm-

ı nümûn ile mukaddemâ ‘Arîş kal’asının feth haberine der-bâr-ı ‘adâlet-karâra gönderilen 

kapucılar kethüdâsı Osman Bey vürûd idüb ordu-yı hümâyûnda mevcûd olan vüzerâ-

i ‘izâm hazerâtlarına der-hâl Devlet-i ‘Aliyye’ye ve ‘âsakîr-i İslâmiye’ye taraf-ı şâhâneden 

mîr-i mûmâ-ileyh yediyle gönderilen zer u sîm çelenkler ile cümlenin dersleri tezyîn olundu 

ve ‘ulemâ-i Mısır ve ocakluları ordu-yı hümâyûnda iştiyâl zımnında gelmeleriyle huzuru sadr-

ı a‘zamîde cümlesine hal‘-i Kâhire iksâsıyla mesrûren ‘avd ve insirâf eylediler 

ve Fransalunun müsâlahâsında Mısır’dan ihrâcının vakti geldiğinden ordu-yı hümâyûn 

Bilbeys’den ref‘-i hıyâm ve yedi sâ‘at ba‘dî olan Hanke nâm mahalle nüzûl ve 

ârâm olundukda Fransalu tarafından [12a] elçi gelüb İngilterelünün İskenderiye piş-

gâhında lenger-endâz karâr olan sefînelerinden havf bahânesiyle derûnlarında muzmîr olan 

naks ‘ahdî izhâr ve ‘Arîş’de ilbâs olunan hil‘atler ile tasdîk-nâmeleri girüye irsâl ve Şevvâlin 

yiğirmi dördünci hamsîn günü ‘ale’s-seher Mısır’dan Fransa ‘askeri ihrâc ve top 

endâhtıyla‘asker-i İslâm üzerine hücûm ve iktihâm idüb Matariyah nâm mahalde yeniçeri 
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ordusuyla mukâbele ve süvâriyân ile muhârebe ve mukâtele esnâsında Rakka vâlisi vezîr 

silahdâr Hüseyin Paşa’yı mecrûh idüb ordu-yı hümâyûnda dahî müdâfa‘a-i a‘dâ-ya vâfî top ve 

cebehâne ve edevât ve mühimmât-ı sâ‘ire olmadığından nâşî piyâdegânın dahî ‘âdem-i 

kudretleri zâhir ve nümâyân olduğundan ‘asker-i İslâm iki fırka olup bir fırkası Mısır vâlisi 

Nasuh Paşa ve kethüdâ-yı sadr-ı ‘âlî Osman Efendi ve cebecîyân Dursun Mehmed Ağa ve 

Şeyh’ül-beled İbrahim Bey ma‘iyetleriyle küffâr-ı hâk-sârın verâsından Bâbü’n-Nasrdan 

Mısır’a duhûl ve bir fırkası yüz çevirüb geriye ‘avdet ve ‘asâkirin ba‘zıları ordu-yı 

hümâyûn hazînesini ve eşya-yı sâ‘ire gâret ve yağmaya mübâşeret etmeleriyle bir kat dahî 

ordu-yı hümâyûna perişâniyet virmeleriyle Sadr-ı A‘zam  [12b]Hazretleri Mısır ehl-i İslâm’ın 

yedinde oldığını mûmâ-ileyhin ma‘iyetlerinde bulunan ‘asker-i İslâm Mısır’a duhûllerini 

müş‘ir kethüdâ müşârün-ileyhin birbirini müte‘âkib gönderdikleri mektûb ve tezkîrelerinin 

vürûdlarını i‘lân ve iş‘âr içün münâdîler nidâ itdirdüb her ne kadar imdâda gidenlere bahşiş ve 

esâme va‘d buyurdular ise bir ferd isgâ itmeyüb bunca sarf olunan mâl-ı mîri hebâen menşûr 

olup mevcûd olan mühimmât-ı hiyâmiye edevât-ı sâ‘ire bâ-cem‘ihim ol mahalde bırakılub 

hezâr mihn u meşakkat ile on günde güzâr olunan râhı aç ve susuz ‘üryân ve büryân üç günde 

kat‘ birle Gazze nâm mahalle ric‘at ve vusûl ve onda meks ve ikâmet olundı ve Mısır 

tarafında olan ehl-i İslâm imdâda muntazır olup ve ordu-yı hümâyûnda olan vüzerâ-i ve 

sâ‘irede asla gayret olmayub imdâd itmediklerinden onlar dahî me’yûs ve otuz beş gün 

Mısır’da küffârın muhâsarasından ve zâhirenin kılletinden muzdarib oldukları ve ma‘iyyetde 

olan ‘asker dahî nâ-çâr olarak ve bir müddet dahî meks eyleseler Mısır gâyet harâb olacağını 

mülâhaza eylediklerinden onları Mısır’dan ihrâc ve Zi’l-hicce’nin sekizinci güni Yafa’dan 

ordu-yı hümâyûna dâhil oldılar [13a] ve ber-vech-i muharrer küffâr-ı hâksârın mugâyir-i sulh 

ve salâha vâki‘ olan hareketi ve ordu-yı hümâyûnun perişâniyeti tafsîlâtı taraf-ı serdâr-ı 

ekremden rikâb müstetâb-ı cihân-dârîye bi’t-telhîs arz ve ifâde olundukda istiklâli hâvî ve 

ba‘zı tenbihât ve te’kîdâtı muhtevî hatt-ı hümâyûn-ı mevhibet-makrûn sâdır olduğu ve ordu-yı 

hümâyûnda ba‘zı vesâyâ-yı lâzıme-i umûr-ı Devlet-i ‘Aliye’yi şifâhen ifâde 

zımnında Defterdâr-ı Şıkk-ı evvel Mustafa Reşid Efendi Der-Sa‘âdet’e irsâl ve Küçük Râşid 

Efendi defterdâr vekîli olmuş iken mizaclığı takrîbiyle defterdâr kise-dârı Hasan Tahsîn 

Efendi yerine ta‘yîn olundı ve bâlâda muharrer muhârebede mecrûh olan Rakka vâlisi silahdâr 

Hüseyin Paşa ve Sivas vâlisi Receb Paşa ve Adana vâlisi Şerîf Paşa idâre-i ‘askere kudretleri 

olmadığından mansıbları tarafına me’zûnen i‘âde ve irsâl olundı ve Mar’aş vâlîsi İsmail Paşa 

dahî Mısır’ın imdâdına gitmekde izhâr-ı tereddüd ve muhâlefet eylediğinden ‘asâkîr ‘ulûfesi 

bahânesiyle bir gice ‘askeriyle ‘Akka tarafına ve Bayezid mutasarrıfı Veli Paşa vilâyeti 

cânibine firâr eylediler ve Mısır vâlîsi Nasuh Paşa derûn-ı Mısır’da iken tama‘-ı 

hâma [13b] tab‘iyet idüb ba‘zı nâ-hem-vâr hareketi sebebiyle vezâreti ref‘iyle Kıbrıs’a mîr-

i mîrândan derviş Hasan Paşa Mısır’a karîb mahallde iken imdâd ve i‘ânede tekâsül rehâveti 

revnümâ olmakdan nâşî Bilecik kâzâsına menfî olmuşlardır ve ‘Arîş kal‘âsının muhâfazası ve 

tevkîr ve teksîr-i ‘asker ve mühimmât ile şedîd ve istihkâmı husûsuna mübâderet olunmak 

olunmak ehem-i âmâl-i mehâmdan oldığına binâ’en yeniçeri ağası ‘Ömer Ağa’ya mîr-i 

mîrânlık ile ‘Arîş kal‘âsı muhâfızlığı tevcîh ve ihsân buyurulub sekbân tahrîri fermân 

olundı ve kul kethüdâsı rikâb-ı hümâyûnda oldığından zağarcıbaşı Ahmed Ağa yeniçeri ağası 

nasb olundı ve ordu-yı hümâyûnda mevcûd ricâl-i devlet ve kapu hadîmesi ve ketebe-i aklâm 

ve ocağ-ı âmire zâbitânlarından mâ-adâ tavâ’if-i ‘askeriye birer takrîb karâra tebdîl idüb ordu-

yı hümâyûnda çokluk işe yarar kimesne kalmadığından başka bi-hikmetillâh-i Te‘âlâ ateş-i 



 

29 

 

 

mer ‘illet-idüm-sûz ‘illet-i vebâ peydâ olup mevcûd olanlardan katî vâfir nüfuz hem-râh kâfile 

‘ukbâ oldılar ve resîde-i sâhil-i ruhs u rehâ olanlar dahî kemâl-i havf ve hirâslarından perişân 

ve nâ-bîdân olmuşlardır. Hattâ ‘Ariş kal‘ası muhâfazasına ta‘yîn olunan ‘Ömer Paşa ve 

ma‘iyetine me’mûr ‘asâkirin nısfından ziyâdesi ‘illet-i mezkûreden vefâtları [14a]haber-i 

dehşet-eseri vârid olmağla bir müddetden berü Kudüs-i Şerîf’de merfû‘ü’l vezâre ikâmet 

üzere olan Tunuslu İsmail Paşa’ya vezâreti ibkâsıyla ‘Ariş’e muhâfız ta‘yîn ve irsâl 

olunmuş iken çok geçmeden müşârun-ileyh dahî kayd-ı haber dûr olub Kudüs-i Şerîf 

mutassıfı Ebû Merak Mehmed Paşa’ya Mısır vâlîliği ve sipeh-salârîliği tevcîh kılındı ve on 

beş senesi Muharremi evâsıtında kapudân-ı derya vezîr âsaf-ı nazîr-i Aristo-tedbîr Küçük 

Hüseyin Paşa Hazretleri on kıt‘a donanmâ-yı hümâyûn sefâyini ve İngiltere kumandanı İsmos 

General dahî üç kıt‘a korvet sefîneleriyle Yafa sevâhiline lenger-endâz vusûl ve ondan ordu-

yı hümâyûna duhûl eylediklerinden taraf-ı hazreti sadr-ı a‘zamîden vezîr-i müşârûn-ileyh ve 

general-i mersûm mahsûs haymeler nasîb ve birkaç gün ârâm ve istirâhatden sonra huzur-ı 

sadr-ı a‘zamîde mevcûd olan vüzerâ-i ‘izâm ve ricâl-i Devlet-i ‘Aliyye akd-i encümen-i 

meşveret olunub iklim-i Mısır’ın iyâdî-i a‘dâdan nez‘ ve tahlisi içün düşman-ı dîn üzerine 

teveccühle varılacağı ve tatrîkle muhârebeye kıyâm ve ibtidâr kılınacağı tedâbiri 

müzâkere olunarak bi-mennihî Te‘âlâ bundan sonra ordu-yı hümâyûna fevc fevc ‘asker vürûdı 

melhûz olduğundan ‘Ariş cânibine ‘asâkîr sevk ve tesyîri ve kapudân-ı müşârun-

ileyh [14b] hazretleri dahî Der-Sa‘âdet’den külliyetlü donanma-yı hümâyûn ihrâc ve levendât 

kalyoncu ve kara ‘askeri tedârikinde sa‘y-ı mevfûr ideceği ve İngilterelü tarafından dahî 

kapudân-ı deryâ pâyesiyle Ameryal nâm general mükemmel İngiliz donanmasıyla vârid 

olması ve bi-mennihî Te‘âlâ sene-i âtîde bi’l-muhâbere ordu-yı hümâyûn ‘Arîş’ten Salihiye 

tarafına ve donanmalar dahî bahren Ebû Kayr nâm mahalli zabt ve teshîr ile Nil 

suyundan Mısır Kâhire tarafına hücûm iktihâm olunması husûslarına sarf-ı makderet 

kılınması ittifak-ârâ ile karâr virildikden sonra kapudan-ı müşârun-ileyh hazretleri donanma-

yı hümâyûn ile Âsıtâne-i Sa‘âdete ve General-i mersûm dahî İngiltere cânibinden sefâyin 

ihrâcına ‘azîmet eylediği ve husûsât-ı mezkûre rikâb-ı hümâyûnda dahî etrâfıyla müzâkere 

olmak içün ‘atabe-i mülûkâneye ‘arz ve telhîs olundı ve Reisü’l-küttâb Mustafa Râsih Efendi 

nâ-mizâc oldığından me’zûnen Der-Sa‘âdete ‘inân-tâb ‘avd ve iyâb ve bâlâda tahrîr 

olundığı üzere ba‘zı husûs zımnında Der-i Devlet-medâra gönderilen Defterdâr-ı Şıkk-ı evvel 

Mustafa Reşîd Efendi rikâb-ı hümâyûnda riyâset vekâletiyle kâmyâb olub ‘avâtıf ‘aliye-i 

mülûkâneden top ‘arabacılar kâtibi Sa‘dullah Efendiye Defterdârlık ve rikâb-ı [15a] hümâyûn 

beğlikcisi Mehmed Efendiye reis‘ül-küttablık tevcîh ve ihsân buyrulmağla hizmet-

i lâzımelerine kıyâm içün sefâyin ile Yafa sahrâsında ordu-yı hümâyûna dâhil oldılar 

sefer demek ‘asker ve ‘asker demek zahîre ve zahîreye lâzîm akçe vermek 

oldığı cümle ‘indinde meşhûr ve mütevâtir oldığı ve vukû‘ mü‘arrakiden berü zahîrenin 

nedreti ve ‘askerin kılleti ve hazînenin fikdânı cümleyi mütehayyir itmiş iken lillâhi’l-

hamdü ve’l-mine himmet ve fevz-i Devlet-i ‘Aliyye ile Der-Sa‘âdet’den 

ve etrâf ve eknâfdan ‘asâkir ve külliyetlü zahîre ve hazîneler beyderetli sefâyin ile bi-

selâmetillâhi Te‘âlâ Yafa ve ‘Arîş İskelelerine vâsıl ve gelen zahîre ordu-yı hümâyûnda 

olan guzât-ı müslimîne takviyet-i kalb hâsıl oldı ve her tarafdan dahî Halep vâlîsi Katar Ağası 

İbrahim Paşa ve Mar’aş vâlîsi Kalender Paşa ve sâbıkan Diyarbekir vâlîsi Şehzâde İbrahim 

Paşa ve İçil sancağı mutasarrıfı Seyyid Ahmed Paşa ve Lazkiye muhassılı Ebû Balta İbrahim 

Ağa ve Halep vücûhundan Kudsi Efendi ve Anadolu ve Rumili taraflarından külliyetlü ‘asâkîr 
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vürûduyla Ordu-yı hümâyûnda geçen seneden ziyâde ‘asâkîr-i bîşimar bir 

taraftan zâhireyi dahî Yafa’dansefîneler ile ‘Arîş’e nakîl ve irsâl ve ‘asâkîri muvahhidîn sevk 

ve îsâl olunmağla esbâb-ı cenk ve pikâr eylediler ve bâlâda [15b] zikri sebkat iden 

donanmaların hurûcı haberinin vürûdı intizâr ile etrâf ethâba medd-i enzâr-ı basîret 

kılınmışdır ve Sadr-ı a‘zam kethüdâsı Osman Efendi Der-Sa‘âdete 

me’zûnen ‘azîmet ve Defterdâr Şıkk-ı evvel Sa‘dullah Efendi yerine nasb ve mektûbî Sadr-

ı ‘âli Halil Recayi Efendi Defterdâr ve mektûbî baş halîfesi Abdulhamid 

Efendi mektûbcı nasb olundu ve Der-Sa‘âdete ‘azîmet iden kapudân-ı müşârun-ileyh Küçük 

Hüseyin Paşa Hazretleri ve İngiltere donanmaları mahallerinden hareket eyledikleri 

haberi mektûb sefîneleriyle vürûd eylediğinden sene-i mezbûr Şevvâlinin beşinci güni 

Yafa’da olan mühimmâtı sefînelere tahmîl ve ‘Arîş ve Kat‘iya ve Sâlihiye iskelelerine irsâl 

ve ordu-yı hümâyûn dahî Yafa’dan hareket ve Gazze cânibine ‘anâ tezîr-i cidd u sür‘at 

olunarak mühimmât ve zehâyîr-i mezkûreden mevcûd bulunanı bi’l-ma‘iyye ahz şuturânlara 

tahmîl ile ‘Arîş’e beş sâ’at karîb Şeyh Züveyd nâm mahalle vusûlde ve kapudân-ı deryâ-

i müşârun-ileyh ve İngiltere donanmaları cenk ve harb ile Ebû Kayr nâm mahalli zabt ve 

kara ‘asâkiriyle Reşîd tarafına ‘azîmet eyledikleri haber-i meserret eseri ve riddetde ‘azîm top 

cengi oldığından ‘asâkîr-i İslâm’a gerek gibi cenk ve harbe hâhiş zuhûr 

eylediğinden ‘Arîş’e vusûlde yeniçeri dilâverlerine ve mîr-i mîrandan 

Tâhir Paşaya [16a] yedişer günlük ta ‘yînât ve top ve mühimmât i‘tâ olunarak 

Sâlihiye tarafına ‘atf-ı ‘inan ve mahall-i mezbûrda 

olan küffârın câsusları ‘asâkîri İslâm’ın câsuslarına mülâkî olduklarında ‘asâkîr-i İslâm’ın 

Sâlihiye’ye rağbeti olmayub ancak varadan Mısır’a ‘azîm oldular belki bugün Bilbeys’e dâhil 

olmuşlardır deyü ifâde eylediklerinde câsus-ı küffâr girüye ‘avdet ve Sâlihiye’de olan 

Fransalıların dahî bu haber-i mesmû‘ları oldığını onda derûnlarına ra‘b ve hiras müstevlî olub 

inşâ eyledikleri burûc ve tabyalara ateş virerek terk-i nizâ‘ ve sitîz-i sevdâ-yı vâhinin karâr ve 

kizîr eylediklerini tekrâr ehl-i İslâm câsûsları ‘asâkir-i muvahhidîne ifâde eylediklerinde bilâ-

muhârebe Had‘a ile Salihiyye’nin zabt ve teshîr eyledikleri hayr-ı nusret eseri ordu-yı 

hümâyûna vâsıl oldukda Sadr-ı a‘zam El-Hâc Yusuf Ziyâ Paşa Hazretleri ve ser-‘asker Ebû 

Merâk Mehmed Paşa ve Şehzâde İbrahim Paşa mevcûd olan cünûd-ı mansûre ile ve kethüdâ-

yı Sadr-ı ‘alî Sa‘dullah Efendi ve Re’îsü’l-küttâb Mahmûd Efendi kapu halklarıyla ‘Arîş’den 

hareket ve Salihiye’ye ‘azîmet ve girüden Defterdâr-ı Şıkk-ı evvel Halil 

Recâi Efendi mühimmât-ı sâ’ire zehâyirin ardını alub on beş günden sonra Halep vâlisi Katar 

Ağası İbrahim Paşa [16b] ile Salihiye’de olan ordu-yı hümâyûna vâsıl oldılar ve ol tarafda 

olan Fransalular kendülerini Mısır’a çekdikleri haberi vürûdunda ordu-yı hümâyûn dahî 

Sâlihiye’den hareket ve Bilbeys’e dâhil oldukları anda der-hâl metrisler 

hafr ve leylen ve nehâren karakollar geşt ü güzâr olunması fermân olundı ve 

Fransalular hâric-i Mısır’da olan ‘askerini cem‘ ve derûn-ı Mısır’a celb idüp sene-i 

sâbıkada eylediği hîle ile ordu-yı hümâyûnı basmak zu‘m-ı fâsidinde oldığını cümle vüzerâ ve 

erbâb-ı ‘ukalâ ve beyne’l-‘asker fehm itmeleriyle cenk ve harbe muntazır olduklarından 

nagâh etrâf perişâniyet gelsün diyerek Fransalular Mısır’dan iki tabur ‘askerini ihrâc ve 

bir tabûrı kapudân-ı deryâ Küçük Hüseyin Paşa tarafı olan Rahmâniye’ye ve bir tabûrunı dahî 

ordu-yı hümâyûn üzerine çıkardığı haberi câsûslardan istimâ‘ olundukda der-hâl Ser-

‘asker Paşa ve Tâhir Paşa ve ‘ümera-i Mısır cemâ‘atleri ve beş kıt‘a sür‘at toplar ile 

Bilbeys’den hareket ve ilerüde Güvercinlik köyünde küffâr-ı hâksârın tabûr menhusâsına 
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mülâkî oldukları anda cenk ve pîkâre mübâşeret ve iki taraftan atılan top ve tüfenk ra’d-

avâz zemîn âsmân velvele-endâz olarak mücâhidân-ı şecaât karîn [17a] düşman-ı dîn 

ile bazar-ı harb ve kıtâle keremiyet virdikleri esnâda Sadr-ı a‘zam hazretleri dahî ordu-yı 

hümâyûndan süvâriyân dilâverleriyle imdâdlarına irişüb ve cem‘iyet-i kefereye tîğ-endâz ile 

girişilüb sekiz sâ‘at mikdârı iki ‘asker birbirine karışub ol mertebe cenk aşub itdiler ki küffâr-ı 

hâksâr şaşub ve lücce-i belâ başından aşub firârî firâra tebdîl ve guzât-ı İslâm dahî aralarından 

Hac birilkesi nâm mahalle kadar tâkibe şitâb tâ‘cîl idüb katî vâfir küffârı dahî ta‘me-i şimşir 

idâr eylediklerinden sonra bakiyyetü’s-süyûf olan melâ‘în-i hâsirîn kemâli hilbet ve hüsrân ile 

üftân ve hayrân cânib-i Mısır’a gürîzân oldukları ve bu meserret-i ‘azîmeyi kapudân-ı 

deryâ müşârun-ileyh tahrîr ve müşârun-ileyh dahî Rahmaniye’de olan muhârebe ve küffâr-ı 

hâk-sârın perişâniyetle firârları meserretini iş‘âr ve tebşîr itmekle tarafeynden fütûhât-ı 

celîle zuhûrı ve Dimyat cânibine me’mur Halep vâlîsi Katar Ağası İbrahim Paşa’dan dahî bi-

‘inâyetillâhi Te‘âlâ ol tarafın zabt ve teshîrini müş‘ir tahrîrâtı irsâl ve tesyîr eylediği ve küffâr-

ı müşrikîn derûn-ı Mısır ve İskenderiye’den mâ‘adâ mahallerde olmadığını ve işbu meserret-

i ‘uzmânın der-i devlet-medâra ifâde [17b] ve telhîs olunması lâ-büd olduğundan Sadr-ı 

A‘zam ve kapudân paşa hazerâtları taraflarından düşman-ı dîn ile vukû‘  bulan cenk ve harbi 

ve işbu fütûhât-ı celîleyi rikâb-ı kâmyâba tafsîl üzere ‘arz ve telhîs olundı ve derûn-ı Mısır’da 

olan Fransalu Ordu-yı hümâyûn geçen sene misillü tarîk-i caddeden gelür mülâhazasıyla 

başka dürlü hîlelerin tedârikine iken ordu-yı hümâyûn tarîk-i mezkûreyi terk ile Nil-

i mübârekin kenarı olan Benhâ el-‘Asel nâm mahalle Bilbeys’den sayılub 

mevcûd olan mühimmât ve zehâyirı maîş olunur sefînelere tahmîl ve tarîk-

i Dimyat dahî küşad olduğundan her şeyde suhûlet oldığı ve kapudân-ı deryâ ve İngilterelü 

orduları Nil-i Mübârek suyunun karşu tarafında ve ordu-yı hümâyûn berü tarafda 

oldığından beş on gün ikâmet ve ba‘dehû Mısır’a üç sâ‘at karîb Şalkan nâm karyede cisr binâ 

ve ordu-yı hümâyûn ve kapudân paşa ordusı ve İngiltere ordusı bir yere cem‘ ve mülâkî ve 

tarîk-i Nil-i Mübârekin sed ve bendi Mısır’da olan Fransaluların tedbîrlerinin aksi vukû‘ı olub 

kat‘ ümid olduklarını fehm eylediklerinden İngiltere kapudânı Amiral vesâtetiyle 

tecdîd miyâni sulh ve salâha ri‘âyet ve teşyîd-i esâs fevz u felâha meyl ve rağbet itmeleriyle 

İskenderiye’deki [18a]Fransaluların maslahatı başkaca muhârebe sûretiyle tanzîm ve birkaç 

gün mühlet sûretiyle te’hîr olunur mülâhazasında iken ‘asker-

i İslâm’ın bağteten Mısır’a hücûmunı ve Mısır kapularından Hüsniye nâm mahalli zabt 

eylediklerini Fransalular müşâhade eyledikde irtesi gün Mısır’dan ihrâcına ruhsat 

taleb eylediklerinde leylen havflarından hurûc ve Mısır’ın karşusında Cîze nâm mahalle nakl 

eyledikleri ve iki yüz on altı senesi Rebî‘ü’l-evvelin dördünci Cum‘a güni Sadr-ı 

A‘zam ve Kapudân-ı deryâ vüzerâ-yı ‘izâm ve sâ’ir ‘asker mükemmel alâyı ile 

Mısır’a duhûl ve ehl-i Mısır’ın ricâl ve nisvân ve sıbyânı ehl-i İslâm ‘askerini gördükleri anda 

Allahu nasîru’s-sultân ve ‘askerül-İslâm nidâsıyla kimi yüzlerini yerlere sürüb ve 

kimi ‘askerin destlerini bûs ve kiminin gözlerinden yaş akarak du‘â-yı devlet rûz-efzûn-

ı Pâdişâhîyi tekrâr be-tekrâra ibtidâr ve kimi hasretkeş oldukları ‘ıyâl ve evlâdlarıyla mülâkî 

olduklarında sürur-ı cinân-ı ‘âliyat-ı kadr nâil-i huyûr ve mesâr olmuşlardır ki tahrîr ve tafsîl 

olamaz Hakk Te‘âlâ dîn ve devlete zeval virmesün ‘avn ve nusret-i hazret-i Rabb-i Kadîr ve 

imdâd-ı ruhaniyeti Cenâb-ı benî beşîr ile işbu sene-i celîlede vukû‘ bulan fütûhât ve 

megâzî içün şevketlû ‘azametlü kudretlü Pâdişâh’ı ‘âlem-penâh [18b] îzallâhu Te‘âlâ ve 

ibkâhu hazretlerinin fî-mâ-bâ‘d nâm-ı nâmî-i hümâyûnları mahâfîl ve menâirde lafz-ı 
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gâzî izâfesiyle  pîrâye zebân mu‘rrifân ve hatb kılınması fermân buyuruldı ve işbu fütûhât-ı 

cedidin teşîrîni hâvî ma‘rûzât ile kapudân-ı deryâ Gâzî Küçük Hüseyin 

Paşa hazretlerinin silâhdârları Kara Mehmed Ağa alâ cenâhü’l-isti‘câl rikâb-ı kâmyâb-ı şehr-i 

yârîye irsâl kılındı ve Cîze’den Fransaluları alub İngiliz sefînelerine tahmîlen vilâyetleri 

cânibine gönderilmek içün kapudân müşârun-ileyh hazretleri Ebû Kayr canibine ‘azîmet ve on 

beş gün mürûrunda İngiliz ordusuyla bi’l-ma‘iyye  İskenderiye’yi muhâsara ve derûnunda 

mevcûd olan Fransalular istîmân talebiyle ihrâc ve onlar dahî İngiliz sefîneleriyle vilâyetleri 

tarafına irsâl eylediğinin haber-i meserreti vürûdunda derûn-ı Mısır’da üç gün üç gece ‘azîm 

donanma ve esvâk ve büyûtlerde şenlik olmuşdur. Ve kapudân-ı müşârun-ileyhin 

her husûsunda istid‘âlarına müsâ‘ade-i ‘aliye erzân buyurulduğundan kethüdâları mîr-i 

mîrândan Kocaili mutasarrıfı Hüsrev Mehmed Paşa’ya rütbe-i vâla-yı vezâretle Mısır vâlîliği 

ağaları Hurşîd Ahmed Ağa’ya mir-i mîrânlık tevcîhiyle İskenderiye muhâfızlığını ve sâbıkan 

Mısır vâlîsi Ebû Merâk Mehmed Paşa’ya Kudüs-i Şerîf eyâleti tevcîh olundı ve Sadr-ı A‘zam-

ı müşârun-ileyh [19a]Gazî El-Hâc Yusuf Ziyâ Paşa Hazretleri eser-i hayriye olarak derûn ve 

bîrûn-ı Mısır’da medfûn Hazreti Hüseyin’e dost Nefise dost Zeyneb ve İmam Şâfi‘î ve İmam 

Hanbelî ve makâmât-ı müteberrike olan zevât-ı kirâm hazerâtlarının türbe-

i latîfleri sandukalarına surye ve kalaydan pûşîdeler a‘mâl ve inşâsına fermân 

buyurub himmet-i seniyeleriyle tiz vakitde tekmîl mahallerine vaz‘ olundı ve Mısır’ın feth ve 

teshîrî ma‘rûzâtları devlet-medâra vâsıl oldukda Cenâb-ı Hazret-i Şehin-şâh-ı şevket el-gazî 

Sultân Selim Hân zâdallâhu’l-‘ömruhû hazretlerinin taraf-ı hümâyûnlarından hâssu’l-hâs 

kuvve-i semûr ve müzeyyen seyf ve elmaslıca yedi kollu çelenk ve hatt-ı hümâyûn-ı Sadr-ı 

A‘zam-ı müşârun-ileyh ve ma‘iyyetinde olan vüzerâ-yı ‘izâm ve mir-i mîrân-ı kirâm ve ocak 

ağalarına ve ricâl-i Devlet-i ‘Aliyye’ye dahî başka başka altun çelenkler mîrahur-ı evvel-

i şehr-i yârî Şemseddin Beğ mübâşiretiyle vürûd ve herkesin lâyıkıyla i‘tâ kılındı ve ‘ümerâ 

Mısır’dan Şeyhü’l-beled İbrahim Beğ ve Merzûn Bey virdîsi Osman Beğ ve Saçlı Osman Beğ 

ve Mustafa Beğ ve Selim Beğ diyâb-ı sâ’ir bellü başlu kâşifân Bâb-ı ‘Âlîye da‘vet ve taraf-ı 

Pâdişâhîden gelen altun çelenkler i‘tâsından sonra Sadr-ı A‘zam Hazretleri mûmâ-ileyhimi 

Âsıtâne-i [19b]Sa‘âdete gideceksiniz diyerek her birlerini Enderûn ağalarının 

odalarına misâfîr virdikden sonra iki gün mürûrunda Cîze’de ikâmet iden İngiltere 

generali mûmâ-ileyhim ‘umerâ ve kâşifanı istishâb ve güzeşte cürmleri her ne ise 

‘afv buyurulmasını Sadr-ı A‘zam Hazretlerinden istircâ eylediğine binâ’en cümlesini 

İngilterelü ahz ve bi’l-mâ‘iyye Cîze’ye götürüb beş günden sonra ümerâ ve kâşifân 

ve cemâ‘atlerine ruhsat ve Sâ‘id cânibine ‘azîmet eylediler ve mukaddemâ Der-

Sa‘âdet’e giden kethûdâ-yı Sadr ‘Âlî Osman Efendi ve Sâbıkan rikâb-ı hümâyûn Defterdârı 

devletlû Mehmed Şerîf Efendi Mısır Defterdârlığıyla Mısır’a vusûl ve kethüdâ-yı Sadr-ı ‘Âlî 

sabık Sa‘dullah Efendi Der-Sa’âdet’e ‘avdet eyledi ve Cebecibaşı Tosun Mehmed Ağaya 

rütbe-i vâlâ-yı vezâretle eyâlet-i Habeş ve livâ-i Cidde ve Şeyhü’l-Harâmlık Mekke-i 

Mükerreme tevcî ve dergâh ‘âli kapucı başılarından Mahmûd Paşazâde Osman Bey yerine 

Cebecibaşı nasb ve ordu-yı hûmâyun ma‘iyyetinde olan vüzerâ ve mir-i mîran-ı kirâm 

mansıblarına ‘azîmet ve fakat mîr-i mîrândan İçil mutasarrıfı Seyyid Ahmed Paşa Dimyat 

muhâfazasına me’mur kılındı. Bilâd-ı İslâmiye’den bir belde-i ‘azîmi küffâr istîlâ ile ol 

beldenin zirâ‘at [20a] olunan mahalleri emlâk ve kurâlarını ba‘dehû yed-i küffârdan sulhan ve 

harben tahlîs olundukda mutasarrıfları hâli hubûtda ve sened-i 

mu‘tebereleri mevcûd ise sâhib-i evveline mu‘accele takdîm ile tekrâr cânib-i mirîden füruht 
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olur mu? El cevâb olur. Fâ’izine göre cânib-i mîrîden iki buçuk senelik halvân ile şer‘an ve 

kânûnen füruhtı lâzım geleceğini mezâhib-i erba‘a ‘ulemâsından verilen fetâvâ-

yı şerîfe mûcebince füruht olunmasına irâde-i ‘aliyye ta‘alluk eylediğine binâ’en nizâmât-ı 

Mısır’a şurû‘ ve ber-minvâli muharrer Defterdâr-ı müşârun-ileyh Hazretleri ma‘rifetiyle ahâlî-

i Mısır‘a ibkâ kılınacakları ibkâ ve mahlûl olanları tâliblerine füruht iderek herkes 

taksît senelerini tanzîm itdirilmesine ced ve sa‘y ve mevcûd olan ketebe-i aklâm dahî sür‘at 

ile leyl ve nehâr tahrîre mübâşeret eylediklerinde bâlâda tahrîr olunan nutku Defterdâr-ı 

müşârun-ileyh Hazretleri ‘abd-i kemterlerine hitâb buyurub bâdehüm Âsıtâne’de iken 

sen ordu-yı hûmayûna me’mûr olduğun gün hazîne-i ‘âmirede söylediğin hac sohbeti hatırına 

gelür mi işte biz de geldik Mısır’a gel imdi seninle beraberce akçeyı çok çok kazanalım da 

hacc-ı şerîfe gidelüm deyu emr u fermân buyurmalarıyla [20b] işbu nutuk dahî tef’ile bi’l-

hayr olmağla inşâ’allâhu Te‘âlâ sâye’i devletinizde akçe tecemmu‘ ve merâmım üzere bir iki 

sene cânib-i Hicâz’da mücâveret iderim diyerek dâmen-i devletlerini bûs eyledim ve sene-i 

mezbûr Ramazân-ı Şerîfinin on üçünci güni akşama yarım sâ‘at karîb Deftardâr-ı Şıkk-ı evvel 

Halil Recâi Efendi ‘azl ve yerine Mısır Defterdârı ma‘iyyetiyle gelen Hasan Tahsîn Efendi 

nasb olundı ve ordu-yı hümâyûnun Mısır’dan Der-Sa‘âdet’e ‘azîmeti muslihim oldığından 

dergâh-ı ‘âlî yeniçeri ağâsı ve ortaları ve cebecibaşı ağâ ve ortaları ve topcı ortaları ve 

humbaracı ve lağımcı neferâtları bahren gitmek üzere İskenderiye cânibine ‘azîmet ve Sadr-ı 

A‘zam Hazretleri beren Şevvâlin üçünci güni alây ile Mısır’dan hareket eylediği ve Mısır’ın 

nizâmâtı içün kethüdâ-yı sadr-ı ‘âlî Osman Efendi Hazretleri Mısır’da tevkîf olundı  

Bâ-fermân-ı ‘âlî tanzîm olunan harcın mikdârı beyânı   

… ya‘ni … 1000 guruş harc 85 … …  

Mısır hazînesine 45  

Defterdâra 25  

Tahrîr-i cedîd 6.5  

Mısır rûz-nâmçesine 4.5  

Mühürdâr 1.5 guruş 12 para  

‘Avâ’id-i … 1.5 guruş 12 para  

… mühürdâr  00 guruş 16 para   

[21a] Sâye-i Pâdişâhîde kalem hâsılâtından Mısır’da hesâb-ı mezkûr üzere 

olduğum harcın mikdârı hadden efzûn olup akran-ı emsâl içinde Cenâb-ı Hâlıkın yed-

i hakîre ihsânı pek çokdur şükrine bir vecihle kâdir değilim Mısır bir sırdır lâkin alınan akçe 

kimesneye yaramaz herkes bir cihetden mutazarrır olur.  

Ekâlîm-i Mısır on üçdür sekizi cevânib-i erba‘asından İskenderiye 

ve Dimyad taraflarında olur Garbîye ve Menufiye ve Şarkıye ve Mansûre ve Bâhire ve Kalyû

biye ve Cîze ve Etkâ ve beşî Sa‘îd cânibinde bir kapudur ve Behnâ ve Circa ve Manfalut ve E

şmuneyn nâm-ı diğer Bunların her birisinde beş bin ve üç bin ve pek az olanı bin köydür ve 

her bir köy yiğirmi dört kırat ‘addederler ba‘zı köy yiğirmi dört kırat olarak bir 

adımda ve ba‘zı köyün yiğirmi dört kırâtı yiğirmi dört adımda fâ’izi olduğundan melevân tedâ

rikinde ‘usret çekdikleri içün cümlesini alamazlar ve verilen taksît senedleri üzere on sekiz 

bin beş yüz otuz dört köy olub taksît senedlerini çoğu almadıkları ve hınta-

i Mısrî cerâye ta‘bîr olunur bir cerâye on iki erdebdir. Her erdeb İstanbulî kıyye yüz ondur ve 

bir feddân-ı Mısrî [21b] yiğirmi dört kulaçtır ve bir feddân yiğirmi dört kır‘attır ve her bir 
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kırat yiğirmi dört sehmdir ve bir feddân dört yüz kasbadır ve her kasaba ikişer 

kulaç mesâfedir.  

 

Mısır’ıın on sekiz kapısının isimleri  

Bâb-

ı Bâbullûk  

Bâb-

ı Özbekiyye  

Bâbü’l-

Hadîd   

Bâbü’ş-

Şa‘ariye  

Bâb-ı Fütûh  Bâbü’n-Nasr  

Bâbü’l Karîb  Bâb-

ı Set Zeyneb?  

Bâb-

ı Harbu eş-

Şe‘ânîn  

Bâb-ı Vezîr  Bâb-

ı Hattân  

Bâbü’l-

‘Arâka  

Bâbü’l-

‘Arab Bilhısân  

Bâb-ı Sett-

i Nefîse  

Bâb-ı Tal‘ûn  Bâbü’l-Basr  Bâb-ı Mısır 

…  

  

Bâb-ı Hurde 

Der-Kurb-ı 

Bâbüllûk  

  

  

  

 

Mısır’ın yerlileri beşdir ma‘lûm için esâmileri  

Şevvab  Üzikiye  Kayl  El-Garâbin  El-Berfât  

  

Re’s-i sene ta‘bîr eyledikleri tun Kıptî duhûli güni Mısır sahilini keserler ya‘ni derûn-

ı Mısır’a Nil’i mübârek suyı girer ricâl ve nisvân ve çoluk çocuk seyrine 

giderler. Mısır vâlileri Mısır kâdîsı Efendi ile bi’l-ma‘iyye hâlîç başına teşrîf buyururlar. Su 

girdiği gibi mâl-ı mîrî tahsîli içün hüccet ve vâlî-i müşârun-ileyh dahî hüccetin üzerine bir 

sâ‘at evvel ashâb-ı mukâta‘adan mâl mirî tahsîl ve Mısır [22a] hazînesine teslîm olunsun deyü 

buyurdular. Tahrîr ve bâlâlarına sahh keşîde iederler. Bâlâda muharrir kurâları bir 

tarafdan ibkâ ve bir tarafdan mahlûlât ve füruht olundukda hâsıl olan halvân ve iltizâmât ve 

keşûfiye akçeleri Mısır Vâlîsi Hüsrev Mehmed Paşa Hazretleri ma‘iyetinde olan Ser-

ceşm Mehmed Ali Ağa’nın başında mevcûd sekbân ‘askeriyle Anadolu 

ve Rumili câniblerinden fevc fevc tecemmu‘ itmekde olan ‘asâkîr-i ‘ümerâ matrûdiye Mısır 

Sa‘îd cânibinde ‘uryân ‘askerlerini başlarına cem‘ eyledikleri haberler vürûdunda cânib-

i mezkûre ‘asâkiri ihrâcı ve beş bin ‘ulûfe istemeleri Mısır hazînesinin vâridâtı kesrine bâ‘is 

bir keyfiyet oldığı ve bir uçdan dahî hacc-ı şerîf tarîkinde olan kılâ‘ın ta‘mî’rât masârifleri ve 

mîri’l-hâcc-ı Mısır’ın techîz-i levâzımâtı ve birkaç senelik Haremeyn-i 

Muhteremeyn ahâlîsinin müctemi‘ olan vezâif ve gûlalları mesâriflâtları el-hâsıl gerek ibkâ ve 

gerek ve fütuht olunân kuralar halavâtı ve bedel-i iltizâm ve keşûfiye akçeleri işbu masraflara 

vâfi olmayub mûmâ-ileyh Mehmed Ali Ağanın on bin haracının beher haracı mâhiye on 

yedişer buçuk guruşdan beş aylık bin yedi yüz elli kese matlûbı olub küll-i yevm tazyîk 

itmekde oldığı ve bu masrâflara Mısır hazînesi birkaç hazîne olsa vefâ itmeyeceği Defterdâr-ı 

müşârun-ileyh Hazretleri fehm eylediğinden [22b] ve Cidde Vâlisi 

Tosun Mehmed Paşa’nın dahî ol esnâda vefâtı haberi geldiğinden tamâm fırsat olsa olsa bu 

kadar olabilür diyerek müşârun-ileyh Şerîf Efendi Hazretleri rütbe-i vâlâ-yı vezâretle 

Cidde ma‘mûresi içün der-i devlet-medâra mahsûs ‘ârz-ı hâl tahrîr ve istid‘â eylediğinden 

istid‘âlarına müsâ‘ade-i şehâne ta‘alluk idüb on yedi senesi Receb-i Şerîfinde birbirini 
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müte‘âkib sekiz nefer müjde-resân Tatarlar vürûd ve eyâlet-i Habeş ve livâ-i Cidde ve 

şeyh’ül-haremlik Mekke-i Mükerreme ile rütbe-i vâlâ-yı vezâret tebşîri ve Mısır Defterdârlığı 

sâbıkan Defterdâr-ı Şıkk-ı evvel Halil Recâi Efendi nasbının haberi geldiği gün ahkar-

ı kemterlerini huzûr-ı ‘âlîlerine ihzâr ve hayır du‘âları kabûl oldı Yâ Edhem işte Cidde vâlisi 

oldum sen de benim divân kitâbetim ‘unvânıyla şeref-yâb ol deyu hil‘at ilbâs buyurduklarında 

Hüdâ-yı Müte‘âl Hazretlerinden bir kulu hayırlı bir şey isteye elbet du‘âsı müstecâbdır ve 

lâyık ve sezâ olmayarak hizmet-i devletlerinde mesrûran istihdâm ve levâzımât-ı dâhiye-i 

huccâr tedârîkine sür‘at ve şitâb kılındığı ve on yedi senesi Şevvâl-i şerîfin yiğirmi beşinci 

Pençşembe güni müşârun-ileyh Hazretleri mükemmel kapu halkı ile Mısır’dan alay ile hareket 

ve hâric-i Mısır’da Şeyh Kamertâm mahalle ordularını kurub on yedi gün levâzımât-ı 

râhiyelerini tedârîk ve mah-ı Zi’l-ka‘de’nin on ikinci [23a]cumartesi güni andan hareket 

ve rPazar ve Pazarirtesi  güni on iki sâ‘at mesâfe Dar’ül-hamra nâm mahalle varıldıkda su 

olmadığından mevcûd olan suları ‘alâ kadr-i kifâye ‘asâkire taksîm ve ferdâsı pazarirtesi 

güni on beş sâ‘at ilerüde ‘Acrud kal‘a sına ba‘del-mağrib vusûl ve ol gice istirâhat olunub 

kal‘a-i mezbûrun derûnunda yüz on kulaç bir kuyu olmağla zarûretde suyı içmeğe 

elvirir ve mahal-i mezbûrdan dört sâ‘at ilerüde Süveyş İskelesi’ne mâh-ı mezbûrun on beşinci 

güni dâhil olundığı gibi pişkâh-ı iskelede mevcûd tedârik olunan sefâyinlere zehâyir ve ihmâl 

ve işgâl ve sular irsâline şurû‘ olunub lâkin iskele-i mezbûr şu vecihle ta‘bîr edeyim ki Eyüp 

İskelesi sevis ve sefîneler Galata önünde lenger-endâz ve bir sandallar ile ihmâl ve işgâl gider 

öyle vakti oldığı gibi sular çekilür ta kim akşam sefîneler kum üzerinde kalurlar akşamdan 

sonra sular başlar gelmeye ba‘dehû sefîneler kumlardan kalkar bu bir esrâr-ı ilâhîdir 

gelelüm mâ-nahnü-fîhimize ve irtesi gün dahî ‘asâkîri sefînelere tesyîr ve on yedinci 

Pençşembe güni dahî müşârun-ileyh Hazretleri rükûb ve mütevekkilen-‘alallâhu Te’âlâ 

‘azîmet esnâsında dergâh-ı ‘âlî mu‘allâm kapucı başılarından [23b] bostancı başı esbak emîni 

Mustafa Ağa Efendimizin mansıb fermânı vezâret kürküni ve emir-nâme-i sâmî-i şâtırî 

Mehmed Ağa yediyle irsâl ve kendüsi Mısır’da tevkîf itmekle sefîne derûnunda fermân ve 

emir-nâme-i hazreti sadâret-penâhînin cevâblarını tahrîr içün iki gün meks ve mâh-ı mezbûrun 

on dokuzuncı Cumartesi güni ‘ale’s-sabâh müsâ‘id hava ile pişkâh-ı merkûmdan hareket ve 

akşamı Ziyâret nâm mahalle ve irtesi gün dahî Firavun hamamı nâm bir zemden mürûr 

ve Pazarirtesi güni Tûr-ı Sînâ nâm mahalle lenger-endâzan ve irtesi gün dahî Re’s Mehmed 

nâm mahallden engin sularıyla iki gün mürûr ve Cebel-i Leyn nâm mahallde Şi‘âb adasında 

Limân Cinâna’ya vâsıl ve irtesi akşam karîb Cezîre emr ve meh Şi‘âb Boğazı’ndan selâmet ile 

geçilüb bu mahallde gâyet meşakkat keşîde kılındı ve irtesi gün Hasan Adası ve 

ferdasi dahî Yebnû‘ İskelesine mâh-ı Zi’l-Hicce’nin ikinci ve nevrûzun dördünci güni dâhil ve 

bir gice istirâhat ve sabâh vakti hareket ve akşam karîb Mestûre nâm mahalle ve ondan dahî 

havanın müsâ‘adesiyle Rayi‘ nâm mahalde sefîneyi eğlendirmeyüb der-hâl ihrâm ilbâs ve 

lebbeyk Allhümme lebbeyk nidâsıyla akşam vakti Barh nâm mahale ve ondan Mariya 

Boğazı’ndan mürûr ve Salı güni bi-lutfullâhi Te’âlâ Süveyş İskelesi’nden hareketimizin on 

sekizinci güni [24a] Cidde İskelesi’ne dâhil ve safâ-yı hâtır ile maksûda vâsıl olunub ol gece 

dahî Cidde’de râhat ve hayvânât tedârik ve Çehârşenbe güni sür‘at ile Hârra nâm karyede bir 

iki sâ‘at teneffüs ve Pençşembe güni vakt-i şâ‘î Mekke-i Mükerreme’ye vâsıl ve Cidde’den 

Mekke on sekiz sâ‘atdir. Ba‘dehû tavâf-ı Beytullâh ve nûş-ı zemzem-i şerîf safâ-bahşından 

sonra ikindi vakti dahî âheste âheste cebel-i ‘Arafat’a vusûl ve irtesi Cuma güni Mescid-i 

İbrahim ‘aleyhi’s-selâmda Cumayı edâ ve vakt-i vakfede hidmeti edâ‘ ve ba‘del’l-‘avde 
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Müzdelife vakfesi tamâmından sonra namâzından sonra Mina’da tırâş ve zibh-i kurban 

endâht-ı cemrândan sonra tekrâr tavâf haccü’l-Merve edâ ve ba‘dehû elbiseler iksâ 

olundı haccü’l-ekber oldığından cehâcin bir mertebe kesreti olduğundan hayli müddet bu 

kadar cem‘iyet hicâc olmamışdır deyu ahâli-i Mekke haber virdi. Hakk Te‘âlâ Hazretleri 

‘abd-i hakîre tekrârını ve arzû eden ihvâna müyesser eyleye âmîn. Eğer kim kudreti olub 

gitmeyen adam dünyâda halk yanında ve âhiretde huzûr-ı Bârî’de ne cevâb verir. Cenâb-ı 

Bâri‘ cümle ihvâna ‘abd-i hakîr gibi ziyâret eylemek nasîb ve müyessir eyleye âmîn Yâ 

Mu‘în.  

 

Vasf-ı Mekke-i Mükerreme Şeref allâhu Te’âlâ  

[24b] Ey azîz ihvân ma‘lûm ola ki Harem-i Şerîf Mekke-i Mükerreme’nin vasatında 

olub Beyt-i Şerîf dahî Harem-i Şerîf’in ortasında vâki‘ olmuşdur. Ve Mekke-i Mükerreme üç 

dağ içindedir. Birine Cebel-i ‘Ömer dirler Mekke kal‘a sı bu dağın hizâsına düşmüşdür. 

Ve birine dahî Cebel-i Hindî dirler ötekine ‘Urabâlar Huşşe tâ‘bir iderler. Ufak ufak 

hâneler binâ itmişler sâkin olurlar ve diğerine Cebel-i Ebû Kubeys tesmiyye olunur du‘â 

müstecâb mahaldir. Cemî‘ dağların babası diye meşhûrdur hattâ vakt-i Tûfânda Beytü’l-

ma‘mûr semâya ref‘ olduğu hînde Hacer‘ül-Esvedi bâ-emr-i Yezdân Cibrîl-i Emîn ‘aleyhi’s-

selâm anda hıfz eylemiş ba‘dehû Hazreti İbrahim ‘aleyhi’s-selâm Beyt-i 

Şerîfi binâ eylediği vakit Hacerü’l- Esvedi Cebel-i Ebû Kubeys’de bulub hâlen olduğu 

mahalle vaz‘ buyurmuşlar deyu Mekke ‘ulemâsından hakîr istimâ‘ eyledim ve Beyt-i Şerîf’in 

üzeri cebel-i mezkûrdan a‘lâ görinür ve ahâlî ve mücâvirîn ekseriyâ Cumartesi günleri tulû‘-ı 

şemseden mukaddem cebel-i mezbûrun ziyâretine çıkarlar ve mahsûs koyun başı götürüb 

ekl ve kemiklerini bir yere cem‘ idüb defn iderler. Eğer ki bir adamın ‘illet olarak başı ağrır 

ise koyun başı yimeğe gider bi-iznillâhi Te’âlâ ol gün ağrı def‘ olur tecrübe itmişler ve her ay 

başının evvel gicesi rü’yet-i hilâl içün [25a] mahkeme baş kâtibi efendi birkaç 

nefer adam ile akşam yarım sâ‘at kala cebel-i mezkûre çıkarlar hilâli gördükleri gibi peştev 

atarlar ve mahkemede sicile kayd ideyorlar. Hikmeti bu ki vakfe-i ‘Arafât gününün sahîh 

olması içün ve her gice sabâha üç sâ‘at kala  cebel-i Kubeys’de hazîn sadâ ile Beyt-i Şerîfe 

karşı üç kere ya erhame’r-râhimîn nidâ olunur ki ‘alimallâhu Te’âlâ tahammül olunamâz 

cemî‘ hânelerden işidilür. Evinde herkes bîdâr olur âşık olanlar ol vakt Harem-i Şerîf’de 

bulunur ve bir sâ‘at sonra zemzem-i şerîf şeyhi olan zât-ı muhterem zemzem kuyusunun 

üzeri şadırvân gibi ortası açıktır. Beyt-i Şerîfe karşu hubb-ı nefs ile dem çeker ne didiğini 

kimesne bilmez. Hâl-i huyûtunda kimesneye söylemiyorlar. Hîn-i vefâtında yerine nasb 

olunacak evlâdına ve evlâdı yok ise akrabâsına ve ta‘allukâtına  ‘alem-i ma‘nâsında ta‘lîm 

iderler imiş. Bir emr-i ilâhî ve ba‘dehû yarım sâ‘at mürûrunda makâm-ı İbrahim 

yanında Beyt-i Şerîf nerdübânı durdığı mahallin üzerinde dahî üç kere yâ erhame’r-râhimîn 

nidâ olunur mâbeyni yarım sâ‘at geçer Şâfi‘î olanlar imâmlarıyla başlarlar sabâh namâzını 

edâya ba‘dehû Mâlikîler kılar Ebû Hanîfe mezhebi sonra Hanbelî kılar sabâh namâzından 

başka sâ’ir evkâtda Hanbelî’nin cemâ‘ati Hanefî ve Şâfi‘î ve Mâlikî ile kılar ve öyle [25b] ve 

ikindi ve yatsı namâzlarını evvel Mâlikî ve sonra Hânefî ve ba‘dehu Şâfi‘î kılar ve akşam 

namâzını peşin Hânefî kılar Mâlikîler akşam namâzını Hânefî ve Şâfi‘î ile berâber edâ 

iderler Cenâb-ı Hakk ‘âşık olanlara tavâf iderek evkât-ı hamseyi Harem-i Şerîf’de mezâhib-i 

erba‘a imâmlarıyla edâ itmek müyesser eyleye âmîn.  
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Vasf-ı Miftâh-ı Beyt-i Şerîf   

Ey nûr-u dem ma‘lûmdur ki hakkında nâzil olan nass-ı celîl Beyt-i Şerîfin 

miftâhı şebiyye evlâdı neslinde durur emîr gele Mekke-i Mükerreme Şerîf Hazretleri dahî 

karışmaz bâlâdn zikr olunan evkâtda küşâd olundığı vakit gelür açar kimesneden icâzet 

istemez vaktini bilürler miftâh-ı şerîf yeşil çuka içinde ve gümüşdür hakîr oldığım 

târîhinde evlâd-ı şebiyyeler tahmînen üç yaşında idi vâlidesinin pederi kucağıyla yukaru 

çıkarub miftâh-ı cennet-mekânı ma‘sûmun destine takdîm ve beraberce küşâd iderler idi ve 

küşâd olundukda yanından ayrılmaz ve Beyt-i Şerîfin dört köşesinde namâz kılınur dünyâda 

cennetde namâz kıldım deyu bir adam kasem eylese kasemine sadıkdır mezâhib-i 

erba‘a ma‘iyyetleri Mekke’de fetvâ-yı şerîf virir dediklerini istimâ‘ eyledim Allah celle 

şânühû ârzû idenlere rü‘iyetini müyesser eyleye âmîn.  

[26a]   

 

Vasf-ı Zemzem-i Şerîf  

Zemzem-i Şerîf kuyusu Harem-i Şerîfde makâm-ı İbrahim ‘aleyhi’s-selâmın 

verâsına düşmüşdür üzeri örtüli ve şadırvanı vardır her sabâh namâzından bir 

buçuk sâ‘at evvel zemzem-i şerîf Şeyhi Efendi kapusunı küşâd ve Beyt-i Şerîf kapusına karşu 

hubb-ı nefs nidâsından sonra bir tulum su çıkarır ke’n itdikden taze süd çıkmış 

gibi kaymaklanmış sakâlar hâzır dururlar âheste âheste on beş yiğirmi tulum su çekerler sonra 

karışur asıl zemzem-i şerîf Beyt-i Şerîf kapusının sol tarafında mültezim-i şerîf zîrinden çıkub 

kapuya gider imiş deyu ihtiyâr sakâlardan istimâ‘ eyledim lâkin bir feyhâli bir havuza konulsa 

cümlesi zemzem olur hâlis zemzem-i şerîf süd gibi olandır mahallinde nûş idenlerin 

ma‘lûmıdur İstanbul ve memâlik-i mahrûseye gidüb gelen hacı 

karındaşlar ziyâde damaklarından sakâlara surre ve hediyeyi kıssa virirler de vaktiyle hâlisini 

çıkarmazlar amma hediyeyi ziyâde takdîm idenlere zemzem şeyhinin çıkardığı suyu 

götürürler ve zemzem-i şerîf kuyusu tahminen on beş kulaç vardır ve ağzı büyük ve böyle 

denli sâ’ir evkâtda yatsu namâzından sonra kapanur. Şafi‘î vaktinden evvel küşâd olur 

fakat Ramazân-ı Şerîfde ve Zi’l-hiccede gice ve gündüz açıkdır. [26b] Ve zemzem kuyusunun 

yukarusunda iki makara ve dört dest ve dört tulum biri atar biri çıkar hiç durmazlar bunca 

huccâc-ı müslimîn doya doya gice ve gündüz nûş ve gusl ve güft zemzemler ve 

Hindûya ve Şark ve ‘Arab ve ‘urabân ve ‘Acem ve Cezâyir ve Bağdad ve Basra ve İstanbul ve 

Anadolu ve Rumili ve huccâcları Tirka vilâyetlerine ve sa‘y mikdârı götürürler asla kuyudan 

su azalmaz bereket-i Hazret-i İsmail ‘aleyhi’s-selâm oldığı içün mesela sâ’ir mahalde bostan 

içinde bir büyük kuyudan bir gün bir gice su çekilse kuyunun dibi görünür zemzem suyı artar 

eksilmez Hakk Sübhâne ve Te‘âlâ vahdâniyeti hürmetine âhir nefesde kelime-i şehâdet ile 

yanımızda bulunacak ihvân ağzımıza zemzem-i şerîf virerek selâmet-i îmân ve rûz-ı mahşerde 

sultân-ı enbiyâ ‘aleyhi’s-selâm efendimiz Hazretlerinin yed-i kerem ‘inâyetlerinden âb-ı 

kevser nûşını cümlemize müyesser eyleye âmîn bi-hürmeti eşrefü’l-mahlûkîn.  

 

Vasf-ı Ziyâretü’n-Nebî ‘Aleyhi’s-selâm ‘An Ahâlî-i Mekke’ye Cânib-i Medîne-i 

Münevvere  

Mekke-i Mükerreme ahâlîlerinin ba‘zıları Cemâziye’l-âhîr duhûlünde Medîne-i 

Münevvereyi arzû iden zevâtlar birbirleriyle refîk ve ‘urabândan kefîl ve hecîn istikrâ iderler 

Receb-i Şerîf duhûlünde Harem-i Şerîf’de du‘â ve senâ iderek teveccüh-i vezîrde Medîne-i 
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Münevvere [27a] vasfında tahrîr olundığı üzere Recebiyye ta‘bîr olunur Medine-i 

Münevvere’nin cem‘iyyeti olan mâh-ı mezbûrun yiğirmi yedinci mi‘râc 

gicesi mevcûd bulunmalı etrâf ve eknâfdan hadden efzûn ‘âşık-ı Rasûlullâh 

gelür ziyârete hakîr dahî mahsûs Mekke’den ‘azîmet eyledim kâne vakfe-i ‘Arafat gibi oluyor 

leyle-i mezbûrun ertesi güni ol mahall-i cennet-asâdan feryâd-ı figân iderek Rasûlullâh 

nidâsıyla herkes mahallelerine ‘avdet iderler gelelim mâ-nahnü-fîhinde ahâlî-i mezbûr 

kâne İstanbul huccâcı Âsıtâneye gelür iken akrabâ ve ta‘allukâtı teşekkül-i istikbâl iderler ise 

onlar dahî ol vecihle karşularlar doğrı Harem-i Şerîf’e gelüb tavâf ve sa‘y itdikden 

sonra tekbîr ile hânelerine götürürler her ne kadar ahâlî-i Mekke ve arâyişe tehnîyesine 

varırlar Resûl-i Ekrem Hazretlerini ziyâret itmişsir deyu İstanbul huccâcı geldikde ve ihyâ ve 

ısdıkâlarına zemzem getürüb fincanlar ile takdîm ve nûş itdirdiği gibi onlar dahî Medîne’den 

aynı zemzem suyını götürüp ayağa kalkub salât u selâm iderek fincan ile nûş ve 

akrabâ ve ta‘allukâtlarına hediye olarak birer tâne hurma dahî i‘tâ iderler bu ‘acâ’ib resimdir 

Hüsn-i Te’âlâ Hazretleri muhibb-i ‘âşık olanlara rü’yetini müyesser eyleye âmîn.  

 

Vasf-ı Mevlid-i Nebî ‘Aleyhi’s-Selâm Der-Vakt-i Kırâ‘at  

[27b] Merhûm ve mağfûr el-Gâzî Sultân Ahmed Hân-ı evvel ve Sultân Ahmed-i sâlis 

ve Sultân Mahmûd Hân tâbe serâhum Hazerâtlarının evkât-ı şerîflerinden beher sene 

sikâyâ şeyler ile gelüb nâ’ibü’l-Harem Ağa ma‘rifetiyle tevzî‘ ve taksîm olunan surrelerden 

başka kutular memlû binâen ve âkîde şekeri vürûd ve Rebî‘ü’l-evvel’in on ikinci gecesi ve 

leyle-i Regâ’ibde ve Mi‘râc gecesinde her ne kadar hutebâ ve e’imme ve arâyîşe küçük tepeli 

kavuklar ile yatsu namâzını Harem-i Şerîf’de Mâlikî imâmı ile ba‘de’l-edâ Beyt-i Şerîf 

kapusı önünde ‘azîm du‘âdan sonra nöbetçi bulunan mü’ezzinîn ve ferrâşin önleri sıra büyük 

büyük on ‘aded kanadlar çekerek Bâbü’l-Beyt ‘aleyhi’s-selâmdan tekbîr iderek hurûc ve doğrı 

cihânın sultânı Sultânü’l-enbiyâ sallallâhü te‘âla ‘aleyhi vesellem efendimiz Hazretlerinin 

dünyâya teşrîf buyurdukları hâne-i sa‘âdetleri önünde salât u selâm iderler ol mahal-i şerîfe 

müvelledü’l-beyt dirler ondan Hatîce’tü’l-Kübrâ radiyallâhu Te’âlâ ‘anhâ Hazretlerinin hâne-i 

letâfet-i ‘ismet ferah-nâkları kapusı önünde dahî tarziye ve senâdan sonra âheste âheste 

‘avdet ve Bâbü’s-selâmdan Harem-i Şerîf duhûl ve muhkem hizâsına Beyt-i Şerîf 

kapusına karşu bir kürsî kurulur cümle eşrâf ve kâdı ve sâ’ir zevât-ı ‘alâ-merâtibihim 

ku‘ûd iderler hutebâdan üç kimesne kürsîye çıkub ‘Arabî mevlid-i şerîf 

kırâ’at esnâsında [28a]zikr olunan şekerleri nâ’ibü’l-Harem Ağanın ağanın hüddâmlarına 

zemzem suyı ile şerbet idüb bardaklar ile mevcûd olan cemâ‘atlere nûş itdirirler ve ba‘de’d-

du‘â herkes hânelerine giderler irtesi gün büyük ve küçük birbirleriyle mu‘âede iderler 

bir ‘azîm cemi‘iyetdir rû‘iyete muhtâcdır ta‘rîf mümkün değil Cenâb-ı Hazreti Allah celle-

şânuhû sevgili Resûl’ünün yevmü’l-kıyâmetde cümleyi şefâ‘at-

ı ‘uzmâsına mazhâr eyleye âmîn  

 

Vasf-ı Ramazân-ı Şerîf  

Vaktâ kim Ramazân-ı Şerîf duhûl ider Harem-i Şerîf’de zemzem sakâlarının Beyt-i 

Şerîf etrâfında her birinin birer mahalleleri olduğundan sevâkîn hasırı Harem-i Şerif’in 

cevânib-i erba‘asına düşerler zemzem zevrağında ne türlü nişân var ise 

hasırlarına dahî ol nişânı yazarlar mesela bu nişân zevrakda yazılan hasıra dahî böyle yazarlar 

kâ‘ideleri böyledir akşam yarım sâ‘at karîb sakâların mahzenlerinde mahfûz buz 
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gibi zemzem-i şerîf suyunı zevraklarıyla hasırlarının önlerine sıra sıra dizmeğe başlarlar ve 

ba‘zen dahî sakâların hacıları var ise hacılarına telli ve boyalı Eyüb bardakları gibi bardakları 

gibi önlerine zemzem getürürler ve ahâlî-i Mekke’nin mecmû‘ı Harem-i 

Şerîf’de mevcûd bulunurlar kimi tavâf ve kimi tilâvet-i Kur‘an-ı ‘azîmü’ş-şân ile 

meşgûldür. [28b] Herkesin hânelerinden üstü puşîdeli sagîr tepsiler ile iftâr gelür Beyt-i 

Şerîf’e karşu herkes boynunu bükmüş rahmeten-li’l-‘âlemîn olan Cenâb-ı hazreti Hâlıkdan 

mağfiret taleb iderler. Harem-i Şerîfin derûnî bir hâl kesb eder ki tahammül olunmaz ezânlar 

başlar okunmaya herkes sağ ve solunda olanlara tafaddal yâ seydâ deyüb iftâr iderler beş 

dakîka mürûrunda kâmet olur akşam namâzını ba‘de’l-edâ hânelerine gidüb safâlarında 

olurlar bu iftar Harem-iŞerîf’de üç yüz dört yüz yerde olur. Hakk Te‘âlâ Hazretleri iftar 

vaktinin rahmetiyle cümlemizi mağfûrînden eyley eâmîn Yâ Mu‘în.  

 

Vasf-ı Edâ-yı Salât-ı Terâvîh-i Şerîf  

Vakt-i mağribden bir sâ‘at bir çeyrek sonra Cebel-i ‘Ömer’de abdest-

i ezânî tâ‘bîr olunur Ramazâna mahsûs ezân okunur herkes abdest almaya başlar ba‘de fevc 

fevc Harem-i Şerîfe kimi al ve kimi yeşil ve kimi sarı ve kimi beyaz ve reng-âmiz güveygi 

fenerleri gibi fenerler ile gelürler mezheb-i Mâlikî imâmı ile yatsu namâzının farzını edâ ve 

verâsından iki rek‘at sünnet-i şerîf namâzını edâdan sonra zikri sebkat iden zemzem 

sakâlarının hâsırlarında herkesin imâmı vardır kimi kısa sûreyle yarım sâ‘at ve kimi hatim ile 

iki sâ‘atte ve kimi dört rek‘atda kırâ‘at olunan ihlâs yerine tavâf idüb ba‘dehû 

tavâf [29a] namâzından sonra terâvihe büdd iderek dört sâ‘atde tekmîl iderler Harem-i Şerîf 

derûnunda Allâhu ekber nidâsı bir takım ve ihlâs kırâ’at eden bir gürûh altmış 

yetmiş yerde imâm her biri bir nev‘ cemâ‘at ile edâ-yı terâvîhden sonra hânelerine ve canı 

isteyen ihrâmını alub salât-ı terâvîhden sonra ‘umreye giderler zîrâ Ramazân-ı Şerîf’de bir 

kere ‘umre bir hacc sevâbı olub sâ’ir evkâtda iki ‘umre bir hacc sevâbı yazılur Hakk Te‘âlâ 

Hazretleri işbu mahalli kırâ’at iden ihvâna ol makâm-ı cennet-mekânda edâyı salât-

ı terâvîh ve bu hakîre dâreynde selâmet müyesser eyleye âmîn  

 

Vasf-ı Vakt-i İmsâk  

Cenâb-ı Hazret-i perverdegâr zikri âtî ‘ibârâtı leyl ve nehar arzû iden ihvâna 

müyesser ve bu hâkirin kusur ve küsürunı ‘afv eyle âmîn Ramazân-ı Şerîf’in evvelinden 

nihâyetine varınca Mekke-i Mükerreme’de bulunan gerek ahâlî ve gerek mücâvizîn 

ve misâfîrîn sahûr ta‘âmlarını yedikden sonra birer ikişer Yâ Rabbi lebbeyk diyerek Harem-i 

Şerîfe gelürler kimi bir kere ve kimi iki üç kere tavâf iderler Harem-i Şerîf etrâfında olan 

yedi minârelerden mü’ezzinler nöbet ile kasîde ve medh-i resûle başlarlar nidâları kalb-i 

mü’mine ferah virir İstanbul’da hubb sadâlı ‘Arabî lisân ile bir zât ezân-ı Muhammedî kırâ’at 

eylese civarında olan hâneler sâhibleri teşekkül-i haz ider ve ferah-nâk [29b] olur ne güzel 

sadâ deyu bâ-husûs Mekke-i Mekerreme ve Medine-i Münevvere’nin geceleri sabâha 

karşu nidâ olunan ezânlarına tahammül pek müşkildir ‘âşık olan zâtlara buna gelür ve elli 

altmış dahî ziyâde adamlar tavâf ederler Cenâb-ı Rabbü’l-‘âlemînin rahmeti âşikârdır ve Beyt-

i Şerîfin karşusına gelür cebel-i Ebâ Kubeys dedikleri cebelde Yâ Erhamu’r-

Râhimîn deyu mü’ezzinlerin birisi yedi def‘a nidâ ider ba‘dehû Beyt-i Şerîf 

nerdübânında dahî Yâ Erhamu’r-Râhimîn tesbîh yerine nidâ ederler el-hâsıl vakt-i 

şâfi‘iye kadar tavâf ve tilâvet-i Kur’ân-ı ‘azîmü’ş-şân kırâ’at iderler ba‘dehû vakit girdiği 
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gibi Şâfi‘î cemâ‘ati namâza bedâ ider sonra herkes hânelerine ric‘at ve istirâhat iderler ve işbu 

zevk-i rûhânî sâ’ir zevke benzemez Cenâb-ı Allâhü Te‘âlâ Hazretleri cennet-i a‘lâsında dahî 

cemâl-i bâkîsiyle cümlemizi rü’yet eylemek müyesser eyleye âmîn  

 

Vasf-ı ‘Îd-i Fıtır  

Ramazân-ı Şerîfin ‘arefesi ikindi namâzını Harem-i Şerîfde İmâm-ı Mâlikî 

cemâ‘atiyle edâ eyledikleri gibi kal‘adan görürler âtîde üç top atulur herkesde bir mahzûniyet 

hâsıl olur zikr olunan iftâru’l-vedâ‘ diyerek üslûb-ı sâbık üzere iftâr ve salât-ı mağribden 

sonra hânelerine ‘avdet ve ba‘de’l-iftâr cümle hutebâ ve eimme ve Harem-i Şerîf hizmetinde 

bulunan Nâ’ibü’l-Harâm Ağanın hânesine birer ikişer cem‘ olurlar ve nâibül-Harâm ahâlî-

i [30a] Mekke’den olur hadim ağalardan değildir hâne-i mezbûrede cümlesi küçük tepeli 

kavuklar ile salât-ı ‘işâyı edâ ve Harem-i Şerîfde tavâf ve tekbîr iderek emîr-i Mekke-i 

Mükerreme Şerîf Hazretleriyle mu‘âyedeye giderler ba‘dehû sâbık üzere tekbîr ile 

Cidde vâlîsi bulunan vüzerâ-ı ‘izâm gelürler ba‘de’l-‘ahde herkesin önlerine birer tabak 

panayır şekeri takdîm ve gülâbdan ve bahûrdan virildikden sonra hânelerine ruhsat 

iderler sabâh oldukda Harem-i Şerîfde cümle ahâli ve mücâvirin ve misâfîrin cem‘ olub tulû‘-

ı şemsden iki sâ’at mürûrunda bayram namâzını Hânefî hatibi kılar hutbe nümâsında 

Cidde vâlîsi Şerîf Hazerâtları hatîb-i mûmâ-ileyhe birer kürk ilbâs iderler ba‘dehû 

mevcûd olan cemâ‘at ibtidâ Beyt-i Şerîfi tavâf ile mu‘âyede iderler dünyâda bundan 

büyük sa‘âdet yokdur ki ‘îd-i şerîf güni bayram namâzı tekmîlinde peşîn-i hazret-i 

yezdânın Beyt-i Şerîfi ile mu‘âyede oluna her kula müyesser olmaz hemen 

kusurumuzu Padişâhlar Padişâhı ‘afv eyleye âmîn. Ba‘dehû Şerîf 

Hazretlerinin hânesinde da‘vet olunan zevâtlara ziyâfet olunur ve üç gün dahî birbirleriyle 

muhabbet içinde ziyâfetler ve hâric-i Mekke’de olan bağçeleri temâşâya çıkarlar.  

 

Vasf-ı Gasl-i Derûn-ı Beyt-i Şerîf ve İhrâm  

[30b] Beher sene mâh-ı Zi’l-ka‘denin yiğirminci güni tulû‘-ı şemsden bir sâ‘at 

mürûrunda emîr-i Mekke-i Şerîf Hazretleri Harem-i Şerîf’de zemzem-i şerîf kuyusu safkına 

çıkar evvelâ evlâd-ı Şeybe olan zât-ı muhterem miftâh-ı Beyt-i Şerîf’i alub teşrîf 

eylesinler deyu silâhdârlarını mahsûs hânesine da‘vetci gönderirler ba‘dehû Cidde vâlîsi 

bulunan vüzerâ-yi ‘izâm ve vüzerâ bulunmaz ise nâ’ibü’l-harâm ağaya ve Mekke kâdısı 

efendiye dahî mu‘teber birer gedüklü da‘vetci gönderir mûmâ-ileyhim vürûdlarında Şerîf 

Hazretleri istikbâl idüb Beyt-i Şerîf kapusı önüne gelür cümle zemzem sakâları 

tulumlara zemzem-i şerîf koymuşlar hâzır ve müheyyâ durular. Harem ağaları tekbîr ile Beyt-i 

Şerîf kapusı nerdübânını çekerler mûmâ-ileyhim Şeybe evlâdı Beyt-i Şerîf’in kapusını miftâh 

ile açar ve peşîn-i Padişâh-ı ru-yi zemîn halledallâhu hilâfetuhû ilâ yevmü’d-dîn Hazretlerine 

ve cemî‘ ümmet-i Muhammedin selâmetine du‘âdan sonra Şerîf Hazretlerine lisân-ı ‘Arab ile 

ta‘l lafzı ya‘ni Türkçe buyurun deyu evlâd-ı mûmâ-ileyhe çağırır ba‘dehû şerîf müşârun-ileyh 

Hazretleri eteklerini kavuşturur ve beline peştamal yerine şal kuşanur ve bir 

şal dahî Cidde vâlisine ve Nâ’ibü’l-harâm Ağa’ya ve Mekke kâdısı Efendi eliyle kuşadır 

andan Yâ Rabbü’l-Beyt nidâsıyla Beyt-i Şerîf derûnuna girerler. Her köşelerinde peşin ikişer 

rek‘at namâz edâsından sonra ve İstanbul’da Selâtîn-i ‘izâm [31a] Hazerâtlarının cevâmi‘leri 

kanâdilleri aralarında teberrüken asdıkları evkât evkât süpürgeler ol mahal-i mübârekelerden 

gelen süpürgedir. Sakâbaşı zemzem birer tâne süpürge mûmâ-ileyhimin ellerine verir tekbîr 
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iderek peşîn Beyt-i Şerîf derûnunı süpürürler ve tozını bir yere cem‘ iderler. Nâibü’l-Harâm 

ağa ol cem‘ olunan mübârek tozu belindeki şalı çıkarub içine kor ba‘dehû sakabaşı ve 

mu‘teber sakâlar tulumları arkalarıyla çıkarırlar. Şerîf Hazretleri tulumların 

ağızlarını açar  zemzem-i şerîf ile mûmâ-ileyhim beraberce süpürge ile süpürmeğe başlarlar 

gasl elhamdülillâhi teâlâ şükr-i hezâr Cenâb-ı Allâh’ın ‘inâyetiyle hizmet-i devletinde 

olduğum veliyyü’n-ni‘amım Şerîf Mehmed Paşa Hazretlerinin sâye-i mürüvvetlerinde işbu 

hizmet-i ‘âlî-makâm-ı cennetde istihdâm olduğum rif‘at-i ‘ilm-i Allahu Te‘âlâ hezâr 

hazâr hazîne-i vakîte  değer ba‘dehû ol mübârek toz ile gasl olunan suyı kebîri astarlar ile 

gümüş leğenlere sakâlar ve ol suyu sakâbaşı ve sâ‘ir sakâlar mevcûd olan ahya 

ve ta‘allukâtlarına ve ricâlden bulunan huccâca birer tas hediye verirler. Tekmîlinde ‘ûd ve 

‘anber ile Beyt-i Şerîfi tezyîn idüb mûmâ-ileyh evlâd-ı Şeybe Beyt-i Şerîf 

kapusı eşiğine gelür üç kere nidâ ider küllühüm bire ya‘ni lisânı Türkî’de cümleniz çıkınız 

didiği anda sür‘at ile çıkarlar aslâ te’hîr olunmaz Bâb-ı Beyt-i Şerîfi gubâr muzâhatı alub 

nerdübândan atdığı gibi Şerîf Hazretleri [31b] mûmâ ileyhe hil‘at giydirir ve mâh-ı ı 

mezbûrun yiğirmi beşinci gününde tulû‘-ı şemsden yarım sâ‘at mürûrunda nâ‘ibü’l-

haram ağaları Beyt-i Şerîfin kapısı önünde uslûb-ı sâbık üzere azîm duâdan sonra Beyt-i 

Şerîf’in aşağısından bağlı ipleri çözerler tekbîr ile kisveyi birbirini gözeterek cânib-i 

erba‘sına Beyt-i Şerîf kapısına kadar düşürürler bu kâ‘ide dahî Beyt-i Şerîfi ihrâma koymak 

resmi kadîmi imiş. Bir güzelce cem‘iyet olur Cenâb-ı Rabbi’l-‘âlemin arzû eden ihvânâ 

rü‘yetini müyesser eyleye âmîn.  

 

Vasf-ı  Vürûd-ı Hüccâc  

Vaktâ kim Zil’hicce-i Şerîfin beşinci gününde ahâli Mekke-i Mükerreme’den delîlân 

ve sakâyân birbirlerine refîk olarak Mekke-i Mükerreme’ye sekiz sâ‘at ba‘dî olan vâdi-yi 

Fâtıma dedikleri mahallde huccâc-ı müslimîni karşılamaya giderler. Ve mâh-ı mezbûrun 

yedinci günü Şam huccâcının maksûm paşaları rahvânlara süvâr olmuş gelirler. 

Mekke sıbyanları gördükleri gibi lisân-ı ‘Arapça câe câe yani Türkçe geldi geldi demektir. 

Ya huccâc-ı müslimîn câe câe deyu nidâya başlarlar atîde emir-i Mekke-i Şerîf Hazretleri 

kapısı halkıyla huccâcı Şeyh Mahmûd nâm mahallden istikbâle çıkarır mahal-i 

mezbûrda huccâc ordularını korurlar. Huccâc geldiği gibi tavâf ve sa‘y itmeye 

başlarlar ba‘dehû kimisi hâne ve kimisi medrese istîcâr ederler ve Mısır tarafından gelmiş 

olan Huccâc dahî Şam makdemlerine [32a] tutulmağa başlarlar. 

Evvel gece Mekke’de istirâhat edip ferdâsi günü cebel-i ‘Arafat’a giderler bir gece dahî orada 

kalırlar. Ve mâh-ı mezbûrun dokuzuncu günü ‘arefe günüdür. Cebeli mezkûrda vâkfe takarrub 

ettiği gibi Şerîf Hazretleri tarafından Mekke kâdısı efendiye bir hecîn deve gelir. Mûmâ-

ileyhe dahî süvâr ve cebel-i merkûm da nişân olduğu mevzi‘de hizbi a‘zâm kitabını kırâ‘at 

eder ve durak yerleri geldiğinde karşısında olan mahkeme başı kâtibi efendi eliyle yemeni 

sallar huccâc gördüğü gibi lebbeyk Allahümme lebbeyk nidâsında olurlar. Ol vakit bir vakittir 

ki meydân-ı ‘Arafat gibi baş açık yalın ayak bir ihrâm içinde cümlesi Cenâb-ı Rabbü’l-

Gafûrun rahmeti talebindedirler. Tamam-ı güneş gurûb ettiği gibi ‘avdet ve müzdelifeye ric‘at 

ve ol gece onda ikâmet esnâsında kavîmler aralarından şeytân-ı ‘aleyhi’l-la‘ne endâht için 

bakla kadar yetmiş iki taş devşirirler ol taşları gasl idüb ihrâmın bir ucuna bağlayıp ferdâsi 

Müzdelife vakfesi tamâmından sonra Mina’ya nüzûl ve zikr olunan taşlardan yedi ‘adedini 

cemerâtı evlâya bismillahi da‘men li’ş-şeytanı ve hizbihi diyerek atılub ba‘dehû zibh-i kurban 
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ve tıraş oldukda sonra Mekke-i Mükerreme’ye nüzûl ve tavâf ve sa‘y ederler lâkin huccâcın 

çoğu bayram namâzı olmaz deyu gâfil avlarlar huccâc Mina’ya nüzûlundan sonra Şerîf 

Hazretleri Mekke’ye inerler. Bayram namâzını edâ ve huccâc esvab libâs giydikleri gibi Mısır 

tarafından [32b]gelen Kisve Şerîfi dahî Beyt-i Şerîfe ilbâs ettirirler. Eğer kim hacc-ı ekber 

olur ise Beyt-i Şerîfin kapusı puşîdesi ‘âmmenin velî-ni‘meti olan rûy-i zemîn Padişâh-ı iklîm 

halledullâhu Te’âlâ yevmi’d-din efendimiz Hazretlerine irsâl ederler ve eğer hacc-ı ekber 

olmaz ise birde mübârek Şerîf Hazretlerinde kalır Hakk Sübhânehû ve Te’âlâ Hazretleri 

Resûl-i Ekrem hürmetine iş bu mahalle gelince tahrîr olunan elfâz-ı şerîfi kırâ‘at eden 

ihvân ile ‘abd-i hakîre selâmet-i dâreyn ihsân eyleyüb yevmü’l-kıyâmetde şefâ‘at-ı ‘uzmâ ve 

Firdevs-i a‘lâda rü‘yet-i cemâl-i pak ile müşerref ve şâd-ı handân eyleye âmîn sümme âmîn.  

 

Vasf-ı Vefât  

Ahâli-i Mekke ve misâfîrinden biri vefât eylese Beytü’l-mâl tarafına haber verirler. 

Gassal ve tabutu evvel gönderir vefât eden gerek ricâl ve gerek nisvân olsun gusl oldukdan 

sonra tekbîr ile Harem-i Şerîfe götürüb cenaze namâzını Beyt-i Şerîf kapusı önünde edâdan 

sonra ahbâ ve esdikâlarıyla musâfaha ederler. Ba‘dehû bir kere Beyt-i Şerîfi cenaze ile 

dolaşdırırlar sonra tarîk-i ‘Arafatda mu‘alla dedikleri mahalde olan mezâristana defn iderler. 

Gayri mahalde mezâr yokdur cümlesi laht ve hazr ve emâredir ve üç gün sonra merhûmun 

ta‘allukâtı Harem-i Şerîf’de bâbü’z-ziyâdede ikindi namâzından evvel mevcûd olan hâfızlar 

ile hatmi şerîf [33a] tilâvet iderler. Ba‘de’d-duâ şerbetler nûş edüb 

hâsıl olan sevâbın merhûma hediye ederler bu kâ‘ide gâyet güzel bir meclisdir Hakk Te’âlâ 

Hazretleri cümlenin vâdesi tamamında selâmet-i îman ve hâtem-i kelâm eyleye âmîn  

 

Rüsûmât-ı Müteferrika-i Mekke-i Mükerreme   

Her ay başının evvel gecesi makâmı Hânefî zirinde mühr-i Süleyman resminde yedi 

kandil yakarlar ahâli-i Mekke şehr-i cedid deyu birbirleriyle görüşmeye giderler 

helal mübârek yâ seydi diyerek büyük ve küçük birbirlerinin destlerini bûs ederler ve leyâl-

i mübârek geceleri çarşılarda kırmızı ve sarı renkli ‘âlî hulfe pişirib füruht ederler misâli ba‘zı 

vakitte Der-Sa‘âdetde helva açılır pişirdir ona kıyâsdır ahâli-i Mekke birbirlerine çocuklarına 

hediye götürürler ve ahâliden birisi te’ehhül eylese gerek a‘lâ ve gerek ednâ nikâhdan üç gün 

sonra nişân ile beraber iki sıra elma gönderirler ve ol nişânda elma olmayınca kız vermezler 

elbet elma tedârik etmeli ba‘dehû her ne kadar muhîbb ahbâbı var ise cümle gecesi Harem-i 

Şerîfde cem‘ olub sâ‘at beşe vardıkda ba‘de’t-tavâf vakf olunmuş büyük 

büyük güveği kanadlarıyla lâ ilâhe illallâh diyerek güveyinin önüne iki sıra olarak hânesine 

götürürler sabâh vakti üslûb-ı sâbık üzere gelirler gene lâ ilâhe illallâh nidâsıyla 

güveyi hânesinden alub [33b] Harem-i Şerîfe götürüb ba‘de edâ-yı salât-ı sabahda 

birbirleriyle musâfaha eder ve bir âdemin evlâdı dünyaya gelse yedinci gecesi seb‘a-i 

leyl tâ‘bîr eder vâlide ve pederlerinin akrabalarını hânesine dâ‘vet olunup salât-ı Hazarîden 

sonra giderler nûş-ı kahveden sonra çocuğu pederi beşiğiyle meydâna çıkarub kor 

ve ‘ulemâdan bir zât-ı muhtereme eliyle pederi işâret eder buyrun makâmında ol 

meclisde kimsede ferd-i vâhid sohbet olmaz beşikde çocuğun başı ucunda akrabalarının birisi 

havân döğer bayağı tere dûr havânidir. Ol esnâda ‘ulemâ-yı mûmâ-ileyh dahî ismini 

tesmiye eder içeriden vâlidesi şerbet gönderüb içerler ba‘dehû sabâh oldukda ismini 

yâd eden zât kapusı önüne gelüb nidâ eder yâ veled mesela erkek ise Muhammed yahud kız 
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ise Fatıma te‘al şeft Beytullah ya‘ni gör Beyt-i Şerîfi diyerek çocuğu kucağına alub pederi 

dahî arkası sıra gider Harem-i Şerîfe dâhil oldukda lâ ilâhe illallâh deyu Beyt-i 

Şerîf’in kapısı eşiğine kor harem ağalarından birisi ‘âsâ ile bekler ba‘dehû ol ‘ulemâ tavâf 

eder çocuğu harem ağası alıb pederine teslim eder bu resim dahî ra‘nâdır ve çocuk beş altı 

yaşına vardıkda hocalar Harem-i Şerîf kapularının önlerinde ta‘lîm-i sıbyan ederler birisine 

bed itdirüb bir tahta üzerine [34a] hocası elif bâ ilâ âhireye varınca tahrîr eder çocuk başlar 

kırâ‘ate ve başka bir tahta üzerine dahî çocuk elif bâ yazmağa tâ‘lîm eder dersi 

olan mahalli gerek gibi hıfzına kadar ve hem yazar tamam hâfız olunca dersini yazar 

sonra kırâ‘at eder. Onun için Mekke-i Mükerreme ve Medine-i Münevvere hâfızları kavîdir 

okumak ile yazmayı birden tahsîl ederler Hakk Te’âlâ Hazretleri evlâdlarımızı okur 

yazar güruhundan eyleye âmîn  

 

Zikr-i âtî mahal-i Şerîfleri ba‘zı ‘ulemâ-i Mekke’den tashîh ve su’âl ve ba‘zen 

dahî ‘abd-i hakîr bir sene mücâviretimde beyt ve mahallelerini mühasa ve ta‘dâd ederek 

tahrîrimiz  

Harem-i Şerîfin cevânib-i erba‘ası bin kırk altı zira‘ ve Harem-i Şerîfin direkleri dört 

yüz altmış altı direkdir ve otuz dokuz kapısı vardır. Ol Bâbü’s-selâm üç kapudır 

ve Derbiye bir kapı ve Bâbü’z-ziyâde üç kapudır ve Bâb-ı Katab bir kapudır Bâb-ı Bastîle 

ve Bâb-ı ‘Atik bir kapu Bâb-ı ‘Umre bir kapı ve Bâb-ı İbrahim ve Bâb-ı 

Veda‘ iki kapı ve Bâb-ı Amhâti iki kapı ve Bâb-ı Şerîf iki kapı ve Bâb-ı 

Ciyad iki kapı ve Bâb-ı Mücahid iki kapı ve Bâbu’s-Safâ beş kapı ve Bâb-ı 

Bakla iki kapı ve Bâb-ı Ziyatin iki kapı Bâb-ı Ali üç kapı ve Bâb-ı Abbas üç kapı ve Bâbü’l-

Beyti iki kapıdır cümlesi tamam otuz dokuz kapudır ve yedi minaresi vardır sekiz 

yerde ezân okunur evvel ezân zemzem Şerîf kapısın üzerinde [34b]Zemzem-i Şerîf şeyhi 

oturur ba‘dehû sâ‘ir müezzinler okurlar ve Ka‘be-i Mükerremenin yüksekliği yirmi 

iki ‘arşındır ve siyah harirden işleme örtüsü vardır bir ‘arşın anı sâfi altın sırma ile ba‘zı ayet-i 

kerime ve ba‘zı tarih yazılu kavâşık tâ‘bîr olunur dairen madâr yazılmışdır ve rükn-i ‘arâkîden 

rükn-i Şam’a değin yirmi arşındır ve rükn-i Şâmîden rükn-i Yemâne değin yirmi iki arşındır 

ve rükn-i Yemâniden Hacerü’l-esvede yirmi arşındır ve Hacerü’l-esvedden rükn-i 

‘Arafat yirmi iki arşındır ve tavâf olunan yer döşemeli mermerdir ve sekiz yüz altmış 

iki arşındır ve ol mahallin çevresinde tunçdan miller vardır cümlesi otuz üç mildir bunların 

ikisi mermerdir ve cümle kandiller iki yüz yirmi dört kandildir Ramazân-ı Şerîf’de tamam bin 

kandil yanar ve dâhi Hânefî makâmı altun oluk mukabilindedir ve makâm-ı Mâlik rükn-i Şam 

ile rükn-i Yemani mukabilindedir ve makâm-ı Hanbeli Hacerü’l-Esved 

mukabilindedir makâm-ı Şâfi‘î İbrahim Aleyhisselâmdır ki Beyt-i Şerîf kapısı mukabiline 

düşer ve iki kapı vardır birisi Ferrâşin-i şam‘dan koyduğu yerdir ve birisine Kubbe-i 

‘Abbas derler içinde havuz vardır Hazret-i Resûl-i Ekrem sallallâhu Te’âlâ aleyhi vesellem 

zamanı Şerîflerinde Hazret-i ‘Abbas radyallâh zemzem-i Şerîfden doldurup ve içerler imiş ve 

görürler imiş [35a] Anın için kubbe-i ‘Abbâs derler ve dahî Beyt-i Şerîf’in içinde üç direk 

vardır ağaçdan ve ne ağacı olduğu ma’lûm değildir üzerleri sırma işleme kırmızı 

çuhadır ‘ulemâ-i Mekke’den ba’zıları rivâyet ederler ki cennetten çıkmadır birinin 

ismi Hannân ve diğeri Mennân ve diğeri Deyyân dierler deyu mesmû‘-ı çâkerî ve dahî Beyt-i 

Şerîf’in kapusı sâfî gümüşdür ve yüksekdir kapu önüne karîb sağ cânîbde bir çukur vardır beş 

zirâ’ mikdârı tûli üç zirâ’ mikdârı ‘arzı vardır ancak içinde beşer âdem namâz kılabilür diye 
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dîvârında bir yassı daş vardır onu bularlar ve bir yazulı mermer taş dahî vardır Hazret-i 

İbrahim ‘Aleyhisselâm Beyt-i Şerîfi bina ederken o çukurda çamur ederler imiş Rasulullâh 

sallallâhû Te’âlâ ‘aleyhi ve sellem Hazretlerinin zaman-ı Şerîflerinde Cebrail ‘Aleyhisselâm 

gelüb çukurda imâmet eylemiş şimdi makâmı Cibrîl derler duâ kabûl olacak bir mahal-i 

mübarekdir ve dahî makâm-ı İbrahim ‘Aleyhisselâmın bir taşı vardır tunçdan kafes içinde 

gümüşden kilit ve halkaları vardır Hazreti İbrahim ‘Aleyhisselâm Beyt-i 

Şerîfi binâ ederlerken ol daş üzerine çıkub Beyt-i Şerîfi binâ ederler imiş kaçan divâr yüksek 

ol daş bile kalkar imiş daşı yerine koyub gine ol mübârek taş yere iner imiş [35b] Bu minval 

üzere binâ tamam etmişdir ve ba’dehû Hazret-i İbrahim ‘Aleyhisselâm ol taş üzerine çıkub 

Allahu Te’âlânın emriyle münâdi gibi yukarı tâ cebel-i Ebû Kubeys’e beraber olmuştur ve 

Hazreti İbrahim Aleyhisselâm didi Yâ Rabbi Ka’beyi yaptım tamam itdim diye nidâ itdi Hakk 

Sübhânehu ve Te‘âlâ celle şânuhû buyurur ki Yâ İbrahim sen çağır ben kullarıma gelüb 

ziyâret itsünler didi Hazret-i İbrahim ‘aleyhi’s-selâm eytdi kimi çağırayım bu dağ içinde 

benim avazımı kim işidir didi Hakk Sübhânehu ve Te‘âlâ buyurur ki Yâ İbrâhim sen çağır 

kullarıma işitdiririrm didi ondan sonra sadâ ile çağırdı her kişinin kim ruhı çağırdığın işidüb 

lebbeyk didi ziyâret-i Beyt-i Şerîf ol kimesneye nasîb ola ve ol kimesnenin kim rûhı işidüb 

lebbeyk dimedi ne kadar kim cehd eylese Ka’be-i Mükerremeye giderüm diye ah vâh edüb 

taleb ider mahallinde bir şey mani olur ol mübârek makâma gelmez kalur ve ezelden lebbeyk 

diyen müminler gelip hac ederler zira bu akçe ile olmaz heman bir lütf-ı ilâhîdir 

Allahu Te’âlâ mümin karındaşlara müyesser eyleye âmîn. Dilegil Kim Ka’be-i 

Mükerreme içinde on beş yerde duâ müstecâbdır ol Ka’be-i Şerîf içinde ve Hacerül Esvede ve 

mültezimde ve altın oluk altında ve rükn-i Şami’de ve Rükn-i 

Yemânî’de ve müstecâba ve makâm-ı İbrahim Aleyhisselâm’da ve zemzem-i Şerîfde ve Safâ 

ve Merve’de [36a] Ve Cebeli ‘Arafat’da ve Müzdelife’de ve Mina’da 

ve Cemrede dilegilkim Beyt-i Şerîfin çevresinde üç yüz peygamber ‘aleyhimü’s-selâm 

yaturlar Ka‘be-i Mükerreme’nin zahmetine sabredüb vefât etmişlerdir. Ve İsmail ve Şuayb ve 

Salih peygamberler ‘aleyhimü’s-selâm makâm-ı İbrahim ile zemzem-i Şerîf arasında yaturlar 

ve Hazreti İsmail salâvâtullah vâlidesi Hacer anamız ile taht-ı Müberra anda mübârek 

kalıbları yeşil mermer olduğu yerde gelmiştir rivâyeti vardır. Ol ecelden duâ müstecâb 

olduğuna sebeb ya‘ni Hacer İsmail demekdir ve Hazreti İsmail Aleyhisselâmın mübârek 

ayağı ucunda ve mübârek başı ucunda yeşil taş ile işâret vardır. Görene ma‘lûm olur ve 

yer dahî minber-i Şerîf Hanefî makâmı ile İbrahim makâmının mâbeynde sâfî mermerden 

yapılırdır İbrahim makâma gâyet karibdir ve kubbesi kablama gümüştür. Sultan Ahmed-

i evvel Hazretleri teberrüken minber-i şerîf üzerine irsâl buyurmuşlar ve dahî Hacerü’l-

esved’den Safâ kapısı iki yüz arşındır ve Safâ’dan evvelki mile yüz kırk iki arşındır ve iki 

milin arası yüz on iki arşındır el-hâsıl Safâ’dan Merve mecmû‘ı yedi yüz 

altmış arşındır ve Ka‘be-i Mükerreme’den ‘Ömer’e bir fersâh yerdir ve Cebel-i Nûr 

bir fersâh yerdir ve Cebel-i Sevr  bir fersâh yerdir ve her kim Ka‘be-i Mükerreme’ye sıdkla 

nazâr etse gözünün nurunu artırır. [36b] Sultânü’l-enbiyâ sallallâhü ‘aleyhi ve sellem 

buyururki her kim Mekke’de bir vakit namâzı cemâ‘atle kılsa yüz bin yetmiş yedi yıl 

dokuz ay yirmi gün mikdârı namâza geçer ve Medine-i Münevvere’de kılsa beş yüze geçer ve 

evinde kılsa bir yerine geçer diyü buyurduklarını ‘ulemâ Mekke’den Şâfi‘î imâmı Salih 

Efendi’den mesmû‘-ı hakîr olmuşdur. Ve hazret-i Rasûl-i ekrem Muhammedü’l-

Mustafa sallallâhu Te’âlâ‘aleyhi vesellem buyurmuşlar ki Hakk sübhânehû ve Te’âlânın on 
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beş yerde evi vardır. Yedisi gökte ve yedisi yerdedir. Bu evlerin avlusu Beytü’l-ma‘mûrdur ve 

her evin bunun gibi haremi vardır birbirinin üstünde ve her evin ademisi vardır kıyâmete 

değin tâ‘at ve ‘ibadet eylediklerini a‘lem-i ‘ulemâ-i Mekke’den mesmû’ olunmuştur. Ve 

Ka‘be-i mükerreme’nin şehrinde olan ziyâretler evvelâ mevlidü’n-nebi ‘aleyhisselâm ve 

mevlid-i Fâtımâtü’z-Zehrâ radıyallâhü ‘anhâ ve mevlid-i Ebûbekir sıddîk radıyallahû ‘anh 

ve mevlid-i ‘Ömer İbnû’l-Hattâb radıyallâhü ‘anh ve mevlid ‘Ali el-mûrtezâ radıyallâhü 

‘anh ve Hacer-i mütekellim ve Hacer-i müttekâ ve  müdde‘â ve mu‘allâ ve mu‘allâda makâm-

ı Hatîce-i Kübra radıyallâhü ‘anhâ ve sâ‘ir ashâb-ı kirâm radıyallâhü ‘aleyhim ecma‘în ve 

evliyâ-i kirâm ve ‘ale’l-kârî rahmetullâh ve gayruhû bunları ziyâret edüb duâ edeler zirâ 

mu‘allâda yokdur. Ashâblar ve enbiyâlar ve evliyâlar medfûnlarmış. Ve Mina’da Hazret-i 

İsmail ‘aleyhi’s-selâmın kurban edilen yeri ve Mescidü’l-Hasan’ı ziyâret ederler. Hazret-

i [37a] Rasûlullâh sallallâhu Te’âlâ ‘aleyhi ve sellem anda çadır kurub oturmuşlar ve Ka‘be-i 

mükerreme on bir kere binâ olmuşdur evvel melâikeler ikinci Hazret-i Âdem ‘aleyhi’s-

selâm üçüncü âdem oğludur dördüncü hazret-i İbrahim ‘aleyhi’s-selâm beşinci 

‘Amâlika kavmi altıncı Cerhim kabilesi yedinci Kayser sekizinci Kureyş kabîlesi dokuzuncu 

İbn-i Zebîr onuncu Haccâc-ı Zalim on birinci Âl-i Osman’dan Sultan Ahmed-i evvel binâsıdır 

ve Beyt-i Şerîf senede sekiz kere küşâd olunur ibtidâsını Muharremü’l-Harâm’ın onuncu günü 

ikinci Rebi‘ü’l-evvelin on ikinci günü mevlidü’n-nebîdir açılır ve yiğirmisinde gasl olunur 

üçüncü Receb-i Şerîfin evvel cum‘asında ve yiğirmi yedinci gününde dördüncü Şa’ban-

ı Şerîfin on beşinci günüdür ve Ramazân-ı Şerîf’in ibtidâsı cum‘a gününde ve ahîr son 

cum‘asında ve Zi’l-ka‘denin on beşinde ve yiğirmisinde gasl olunur ve yiğirmi 

beşinde Beytü’l-harâmı ihrâm korlar ve Zi’l-hiccenin bayram günü sabâhı açılır kisvesi için 

Hakk Sübhânehû ve Te’âlâ Hazretleri kusur ve küsüratımızı ‘afv eyleye işbu hakîr-i pür taksîr 

her ne kadar sehv ve hatâ eyledim ise de kırâ’at eyleyen ihvân ya sakâya ferah-nâk olub 

mahal-i mübarekelerin ziyâretine müştâk olub … eylemeleri niyet-i 

hâlîsânemdir. [37b] Medine-i Münevvere nevverallâhu Te’âlâ ilâ şefâ‘ati Muhammedü’l-

Mustafa Sallallâhu Te’âlâ ‘aleyhi ve sellem Efendimiz Hazretlerinin vasf-ı sa‘âdetlerini 

ve Harem-i Şerifin erkân ve resimlerini ve sâ‘ir mahallerini mücâveretle bir sene-i kâmile 

ikâmet üzere olan Der-Sa‘âdet’de Koca Mustafa Paşa Câmi‘-i Şerîfinde zâkîr başı Şikârî-

zâde Hacı Efendi Hazretleri mahsûs risâle te’lîf buyurduklarından ‘abd-i hakîr ol zât-ı 

şerîfin te’lîfine nazîre etmeye cesâret edemeyüb ba‘de ba‘îd kırâ’at eden zât-ı ihvân ‘abd-

i hakîrin elinden geldiği kadar Mekke-i Mükerreme Şerefallâhu Te’âlâda olan evsâfı 

tahrîr edüb Medine-i Münevvere’nin evsâfı Şeyh-i mûmâ-ileyhimin te‘lîfinden ma‘lûm olur.  

 

[38a] 

[38b] Edâ-yı Hacc-ı şerîfden sonra Mekke-i Mükerreme’den Şam-ı Şerîf’e 

‘avdetimizde Cezzâr Paşa Mîri’l- Hâcc olub vekîl eylediği Hacı Süleyman Paşa ve surre emîni 

İznikli Osman Bey olub hâtır ile Şeyh Mahmûd’dan ‘avdetimiz. Fî 24 Z (Zilhice) 1218.  

Su gâyet 

çok güzel Kureyde   
  
sâ‘at sekiz.  

Su çok   
Hulays   
  
sâ‘at sekiz.  

Su çok   
Asfan   
  
sâ‘at on beş.  

Su çok   
Mekke-i Mükerreme’den 

Vâdî-i Fâtıma  
 sâ‘at sekiz.  

Su güzel   
Cüdeyde   
sâ‘at on iki.  

Su güzel   
Huneyn  
sâ‘at on dört  

Su yok   
Feymun ovası  
sâ‘at on altı  

Oturak mahalli  su acı  
Râbi‘   
sâ‘at on altı  

Su var  ‘Ayn-ı Zerkâ Suyu Su yok   Su iyi değil  
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Pir Nasuh nâm-ı diğer 

Osmanoğlu Kapısı  
sâ‘at on yedi  

Oturak mahalli  
Medine-i Münevvere  
sâ‘at on dört  

Kuyud-ı Şühedâ  
sâ‘at on iki  

Zemzem kuyusu  
 sâ‘at dokuz  

Su güzel   
Vâlide Kapusı  
sâ‘at on sekiz  

Su iyi değil  
oturak mahalli   
Hediye işlemesi  
sâ‘at on sekiz  

Su gâyet güzel  
Kahuleteyn  
sâ‘at on  

Su iyi değil   
Dârü’l-Hicre nâm-ı diğer 

Pirinç odası  
sâ‘at yirmi iki  

Su güzel   
Oturan Mahalli  
Meydan-ı Salih   
sâ‘at altı  
Köyün yakası bu 

mahaldedir  

Su çok  
Turunç ve Limon 

çokdur  
 sâ‘at  altı  

Su güzel   
Pir Ganem  
sâ‘at on altı  

  

  

[39a]  
Su iyi değil Bereketü’l 

mu’azzam   
sâ‘at on dört  

Su acı  
Cebel Kal’a sı   
sâ‘at on dokuz  

Oturak mahalli su 

elverir mîri’l-hâcc 

çukadârı buradan 

Âsıtâne’ye çıkar  
sâ‘at yirmi üç  

Su iyi   
Kazık Tutmaz nâm-ı 

diğer Peygamber eşmesi  
sâ‘at yirmi dört  

Su yok   
‘Anize  
sâ‘at sekiz  

Su güzel oturak mahalli 

güzel nar çıkar  
Figan  
sâ‘at on altı  

Su acı   
Atiyye   
sâ‘at on dört  

Su yok   
Müdevre nâm-ı diğer 

Çoğuman  
sâ‘at sekiz  

Su az Hassâ nâm-ı diğer 

Tabut Kurusu   
sâ‘at on altı  

Su yok   
Katran Kal’ası sâ‘at on 

dört  

Su yok   
Balka  
sâ‘at on üç  

Su gâyet latîf  
Zerre gibi hayrân ider   
 sâ‘at on dört  

Su yok   
Sağrak  
sâ‘at on  

Su gâyet güzel   
Müzeyreb  
sâ‘at on dört  

Cennet-i Şam  
Şam-ı Şerîf   
sâ‘at yirmi dört  

  

  

Şam-ı Şerîf’e duhûlüm  

Fi 19 Safer 1219  

[39b]  
Şam-ı Şerîf’den   
Kusayr  
sâ‘at üç  

Kudiğa  
 sâ‘at altı  

Tebük  
 sâ‘at sekiz  

İki kapılı   
sâ‘at dokuz  

Hamisa  
  
sâ‘at altı  

Oturak  
Hama  
 sâ‘at on  

Mırık Kal’a sı   
  
sâ‘at on iki  

Şu‘ûd  
  
sâ‘at on bir  

Zinbâkiye  
  
sâ‘at altı  

Antakya  
Oturak  
 sâ‘at on  

Yılan  
  
 sâ‘at on  

Payas   
  
sâ‘at dokuz  

Yurnas köprüsü  
  
sâ‘at altı  

Misis   
  
sâ‘at dokuz  

Adana  
oturak  
 sâ‘at altı  

Cafid Hanı  
  
 sâ‘at dokuz  

Yayla  
  
 sâ‘at dokuz  

Çifte Han  
  
 sâ‘at yedi  

Ulukışla  
  
 sâ‘at yedi  

Oturak Ereğli   
  
sâ‘at dokuz  

Karapınar   
  
sâ‘at dokuz  

İsmil Ovası  
  
 sâ‘at dokuz  

Konya  
  
 sâ‘at dokuz  

Ladik   
  
sâ‘at dokuz  

Ilgın   
  
sâ‘at dokuz  

Akşehir  
  
 sâ‘at dokuz  

İshaklı  
  
 sâ‘at beş  

Bolvadin  
  
sâ‘at altı  

  

[40a]  
Bayat   Hüsrev Paşa Hanı   Seydi Gazî   Oturak Eskişehir   
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sâ‘at yedi  

  
sâ‘at altı  

  
sâ‘at dokuz  

  
sâ‘at dokuz  

Söğüt   
  
sâ‘at dokuz  

Lefke  
  
 sâ‘at on iki  

İznik  
  
sâ‘at altı  

Kız Derbendi  
  
 sâ‘at altı  

Hersek   
  
sâ‘at beş  

Kekbüze  
  
 sâ‘at beş  

Kartal  
  
 sâ‘at beş  

Üsküdar   
  
sâ‘at dokuz  

  

 

Mekke-i MükerremeYekün 312+472=784  

 

Vusûl-ı Asitâne-i Sa’âdet fî 12 Cemaziyye’l-evvel sene 1219.  
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SONUÇ 

Berlin Devlet kütüphanesinden temin ettiğimiz ve Hs. Or. Oct. 851 numarada kayıtlı 

olan El-Hacc İbrahim Edhem’e ait yazma eser, 18. Yüzyıl Osmanlı tarihi araştırıcıları için 

birinci elden kaynak niteliğindedir. İki kısımdan oluşan ancak bizim ele aldığımız birinci 

kısımda özellikle Napolyon’un şahsına ve Mısır Seferi’ne ait yapılan değerlendirmeler, 

düşülen kayıtlar dikkate değerdir. Yazma eserden hareketle denilebilir ki; müellif Napolyon 

Bonapart hakkında olumsuz düşüncelere sahiptir. O, Bonapart’ın şahsi hırsının bir sonucu 

olarak Mısır’ı istilaya çalıştığını düşünür. Nitekim Fransa’da etkili isim olmak için 

mücadelesini sürdüren Bonapart, dönemin şartlarının kendisine sunduğu her türlü fırsatı 

değerlendirme çabasında olmuştur. Yazar Napolyon’un Mısır Seferini de bu çerçevede 

değerlendirmiş ve Bonapart’ın İtalya seferindeki başarısının verdiği güvenle Osmanlı 

hakkındaki olumsuz düşüncelerini fiiliyata geçirmeye başladığını kaydetmiştir. 

El-Hâc İbrahim Edhem,  Napolyon’un Mısır’ı işgalini sinsice yapılan bir hareket 

olarak görmüştür. Zira müellife göre Napolyon, Mısır halkının işgal karşısında tepkisiz 

kalmasını sağlamak için, padişahın izniyle Mısır’a geldiğini ve Osmanlı’ya hizmet için 

yanlarında bulunduğu yalanını söylemiştir. Fakat yazma esere göre, Bonapart, Mısır seferinin 

istediği gibi gitmediğini görünce ve Fransa’nın iç siyasetindeki gelişmelerin de etkisiyle 

yerine Kleber’i bırakarak işgal etmek için geldiği ülkeden bir kaçak gibi çıkmış ve Fransa’ya 

dönmüştür. Mısır’da kalan Kleber ile Osmanlı ordusu arasında mücadeleler yaşanmış, 

İngiltere ve Rusya’nın Osmanlı ordusundaki Nizam-ı Cedid askerlerine verdikleri destekle 

Fransızlar mağlup edilmişti. 

Müellife göre Mısır meselesi Avrupa devletlerinin müdahalesiyle bölgesel sorun 

olmaktan çıkmıştı. İşgal hareketi Akdeniz sorunu olarak görülmüş Osmanlı, İngiltere ve 

Rusya ittifak yapmıştı. Kleber bu ittifak karşısında Mısır’ı teslim etmek durumunda kalmıştı. 

Fransa’nın başarısız olduğu Mısır Seferi Osmanlı, İngiltere ve Rusya gibi devletlerin 

Akdeniz’deki politikalarını değiştirmişti. Osmanlı Devleti’nin Mısır’ı işgalden kurtarmasının 

ardından müellif, Hac farizasını yerine getirmek için Haremeyn bölgesine gitmiştir. Burada 

Hac zamanı hacıların yol güzergâhından, karşılanmasından, Kabe’yi tavaf etmekten, 

Arafat’tan, Müzdelife’den ibadet yapılan kutsal mekanlardan ve ibadetlerden kayıtlar tutarak 

bilgi vermiştir. Mekke’deki ilginç yerel adetlerden de bahsetmiştir. 

Eserin benzer eserlerden farklı yönü sade bir anlatımla ve zengin bilgilerle donatılmış 

olmasıdır. Yazar Mısır’ın Fransa tarafından işgalini İslam beldelerine yapılan bir istila olarak 
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görmüş ve bu istilayı ekonomik amaçlı bir sömürge hareketi olarak değil haçlı zihniyetinin 

tezahürü olarak kabul etmiştir.   

18. Yüzyılın sonu itibariyle Osmanlı-Fransa arasındaki temel sorun Napolyon’un 

Mısır’ı işgali olmuştur.  Bu çalışmaya konu olan eser, 18. Yüzyıl sonlarında Fransızları 

Mısır’dan çıkarma çalışmalarını o günün diliyle anlatan kaynaklardandır. Çalışmamız 

Mısır’ın Fransa tarafından işgal edilmesi meselesinin aydınlatılmasına katkı sunmuştur. 
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A   

An  : Dan                                          

Alel-gafle : Dalgınlığa getirerek 

Âmâl  : Emeller 

Ârâm  : Dinlenme/Yerleşme 

Aklam  : Devlet daireleri 

Azîmet : Gitme/Yola  

Âhiz  : Alan 

Âyende : Gelen/Geçici 

Ağnâ  : En zengin 

Ağniyâ : Zenginler 

Âsâyiş  : Güvenlik /Huzur 

Aklâm  : Kalemler 

Akke  : Yer 

Âm  : Sene/Yıl. 

Â'dâ  : Düşmanlar. 

Aleyh  : Karşı. 

Ahza  : Çok alçak/ Menfur 

A'dâ  : Düşmanlar 

Arîş  : Samandan yapılan ev 

Ahdi  : Ahde âid  

Avatıf  : Atıfetler. / ediyeler. 

Asâr  : Vazifeler 

Âsmân : Gökyüzü 

Âşûb  : Kargaşa 

Avn  : Yardım 

Ahkâr  : En hakir, pek âciz  

B   

Bilad  :  Beldeler  

Bilâ  : Sız-siz manasında  

Baîd  : Uzak 

Bedidar : Meydanda 

Behâ  : Değer/Kıymet 

Bîkâr  : İşsiz 

Bâ'de  : Sonra 

Biryân : Yaralı, yanık. 

Balade : Galip/ Eli üstün. 

Berş  : Arzu/ Gönül isteği.  

Büyût  : Evler 

C-Ç   

Cenan/cenân : Gönül/Ruh 

Ceng  : Harp/Savaş 

Cidâl  : Sözle mücadele 

Celb  : Kendine çekme 

Cibâl  : Dağlar 

Cani  : Taraf 
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Cevârî  : Halayıklar 

Celb  : Çekme 

Cinân  : Cennetler 

Cizye : Müslüman olmayan 

teb'a-dan alınan vergi 

Cay-gir : Yerleşen, yer tutan  

D   

Dest  : El 

Derkâr : Malum/Aşikare olan 

Derkâr : İç yüz. 

Dirîğ  : Esirgeme/Esirgemek 

Darb  : Vuruş/Dövme 

Dâi  : Dua eden  

Da'b  : Şan ve şeref. 

Dimyat : Mısır'da bir iskeledir.  

De's  : Eşit/ Müsavi/Benzer 

E   

Esnâ  : Sıra/An 

Eyyam : Günler 

Erzel  : En rezil 

Endaht : Silah boşaltmak  

Ekdem : Kadîm/Daha eski 

Eksa  : Üstüste giyinen. 

Esam  : Günah için olan cezâ 

Esvak  : Çarşılar. Pazarlar. 

Erzân  : Layık 

Efzûn  : Fazla 

Ekâlim : Büyük toprak parçaları 

F   

Ferdâ  : Yarın 

Fâriğ  : Boş/Huzurlu/Rahat 

Ferde  : Gücekdenk / Bir ferde 

ipek 

Fîmâ Ba'd : Bundan böyle. 

Fevc  : Grup 

 

G-Ğ   

Gâlî  : Pahalı/Kıymetli 

Garîb  : Yakın 

Garât : Düşman topragına 

yağma için olunan hücum. 

Gâret  : Güzel ses 

Güzide : Seçilmiş./ İntihab 

edilmiş.                                                           

Galal  : Zahireler. Mahsuller. 

H   

Huddâm : Hizmetçi 
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Hezâr  : Bin 

Hümâyun : Padişaha ait/Mübarek  

Hiyem  : Çadırlar 

Hüval : Kundura kalıbının 

yukarı kısmını genişletmek 

için kullanılan takoz. 

Hasebiyle : Dolayı/-den ötürü 

Hatar  : Tehlike 

Husser : Cübbesi ve zırhı 

olmayanlar.  

Hikmet : Sebeb/Bilgelik 

Hayme : Çadır 

Havale : Ismarlama 

Hubûr  : Sevinç/Surur 

Hâkesâr : Zelil/Hakîr 

Hemevâr : Müstevi/Uygun  

Hurûc  : Çıkış/Çıkma 

Hamîr  : Eşekler/Hımarlar 

Hafî  : Gizli. Açıkta olmayan.  

Heyd  : Zahmetli olmak 

Hamîs  : Beşinci/Hamis günü 

Hadde : Erimiş madeni döküp 

tel yapmağa mahsus delikli 

maden levha. 

Haksârî : Perişanlık/ Düşkünlük. 

Hezâr  : Bin 

Hemvâre : Daima 

Na Hemvâr : Uymayan. 

Hemrah : Yoldaş/Yol arkadaşı 

Hirâs  : Korku 

Hiyan  : Zaman/Devre 

Hevr  : Birisini itham etmek. 

Hâhiş  : İstek/Rica 

Hâsiren : Ziyana uğrayarak. 

I-İ   

İşa'at  : Haber Yaymalar 

İrkaben : Bindirerek/İrkâb  

İtâle  : Uzatma 

İhtiyâl  : Hile yapma 

İ'tâ  : Verme/ Ödeme 

İstihsân : Güzel bulma 

İntifâ'  : Yararlanma 

İdbâr  : Talihsizlik 

İhzâr  : Çağırma. 

İstihsâl : Hasıl etmek 

İhtimâm : Özenmek. 

İhdâs  : Yeniden yapmak  
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İhras  : Dilsiz olmak 

İtmâm  : Tamamlamak  

İkmâl  : Tamamlama 

İntihâ  : Nihayet bulma. 

İktisâb : Kazanma/Edinme 

İlbâs  : Giydirme 

İrsâl  : Gönderme 

İrcâ  : Geri döndürme 

Isdâr  : Sudur ettirme/Çıkarma. 

İsâl  : Vusul buldurma 

İnsiraf  : Çekilip gitme/Çekilme. 

İftiham : Anlama/Fehmetme. 

İş'âr  : Yazı ile haber vermek. 

İstiğlâl : (Galle. den) Kirası 

veya mahsulü borca mukabil 

verilmek üzere bir mülkün 

rehine verilmesi. 

İzhâr  : Gösterme 

İâne  : Yardım 

İbkâ  : Devamlılık kazandırma 

İklîm  : Ülke/Yer 

İyad  :  Kuvvetlendirme. 

İbtidâr : Başlama/Girişme 

İyab  : Avdet eylemek. 

İntizâr  : Gözlemek. 

İnân  : Dizgin 

Iyâl  : Hanım/Eş 

İzâfe  : Ekleme 

İstimâ  : Ziyaretine gitmek. 

İstishâb : Yanına alma. 

İstirca  : Yalvarma/ Dileme. 

Îde   : Bayram 

İstid'â  : Dilekçe 

K   

Kevneyn : İki Alem (Dünya ve 

Ahiret) 

Kılâ'  : Kaleler 

Kesret  : Çokluk 

Kıt'a  : Parça 

Kâideten : Kural olarak  

Kemer  : Bel 

Karar  : Durma. 

Kettab  : Katipler 

Kuful  : Seferden dönme. 

Kâdir  : Güçlü 

Keşîde  : Yazılmış/Çekilmiş 

Küzaz  :  Sinir gerilmesi. 
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Kâmyâb : Mutlu 

Kıtar  : Deve katarı 

Keştî  : Gemi 

Küşad  : Açma/Açılma 

Kalb  : Değiştirmek  

Kurret : Nur/Sevinç/Aydınlık 

Kırât  : Dirhemin onaltıda 

birini ifade eden eski bir ağırlık 

ölçüsü. 

Kemter : Aciz. Fakir. İtibarsız 

   

L   

Licâm  : Gem 

Levazımat : Lüzumlu maddeler. 

Lengür : Lengür 

Levs  : Pislik/Murdar/Kir 

Lâbüd  : Gerekli 

Leylen  : Geceleyin/Gece vakti 

M   

Mukaddem : Önce 

Mezâhib : Mezhepler 

Ma'rifet : Bilme/Ustalık/Beceri 

Meşâyih : Şeyhler 

Mâkule : Kategori 

Müreccah : Tercih Sebebi 

Mel'anet : Lanete sebeb olan. 

Müyâdât : Elden Ele Verme 

Mezbûr : Anılan/Belirtilen 

Mûmâileyh : Anılan/Adı geçen 

Müfarakat : Ayrılık/Ayrılmak 

Mürûr  : Geçme 

Mülaki : Buluşan 

Misaliyye : Misale dair 

Mümiye : İşaret eden/işaret edici 

Mezkûr : Zikredilen. 

Müsellim :  Teslim eden 

Mutasarrıf : Sancak Beyi 

Meşakkat : Sıkıntı 

Mülâkat : Kavuşma. 

Mütesellim  : Vergi tahsildarı.  

Mübâşeret : Bir işe başlamak. 

Müste'cel  : Belirli bir vakte kadar 

geciktirilen.  

Maslahat : İş/Mes'ele/Sulh yolu 

Maham : Makam/Rütbe 

Miknet : Güç/Kuvvet/Kudret 

Makderat : Güç/Kuvvet/Kudret 
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Müvazebet : Bir işle  uğraşma. 

Matlub : İstenilen/Aranan 

Münhezim : Bozguna uğramış. 

Makhûr : Kahrolmuş/Yenilmiş 

Müzaheret : Destek/Yardım 

Mezâhir : Şereflenmeler. 

Merkûme : Yazılmış/Adı geçmiş 

Muvahhidîn : Allaın birliğine inanan 

Müstevcib : Lâyık/Müstehak 

Mülâhaza : Dikkatle bakma. 

Miyân  : Orta/Bel/Ara 

Mübaderet : Mübaderet 

Mukaddemâ : Önceden 

Müteveffi : Başaran/Muvaffak olan 

Müstahdim :  Hizmette kullanan. 

Müserret : Sevinç 

Murahhas : Delege 

Mükâleme : Konuşma, müzakere. 

Mâ'sıyet : Günah, isyan. 

Mülâbis :  Münasebet kuran. 

Müste'min : Canının bağışlanması. 

Mâde  : Dişi 

Mübâdele : Değiş/Tokuş 

Mukavvede : Kuvvet veren 

Müsâleha : Barışma/Uzlaşma 

Müktezî : İktiza eden  

Muvaddi : Madde 

Müştemil : Saran/Kavrayan  

Müteammid : Bir işi isteyerek yapan 

Mu'temir : Kasdedici/Ziyaret eden 

Müferrah : Ferahlanmış. 

Mukaddim : Cür'etli çeri kimse. 

Muzmır : Meydana çıkarmayan 

Matred : Irak eden/Uzaklaştıran. 

Mukatele : Birbirini vurmak. 

Mecruh : Yaralı 

Mübaşeret : Bir işe girişmek. 

Münâdi : Nidâ eden/Müezzin. 

Mihen  : Sıkıntılar. 

Muharriri : Yazar 

Muharrer : Yazılı 

Mugayir : Aykırı/Zıt/Başka türlü 

Müstetab : İyi/Güzel 

Mecruh : Yaralı 

Mansıb : Devlet 

memuriyetindeki makam 
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Me'zunen : İzin alarak 

Mübâdere :  Bir işe hemen girişme. 

Mehamm : Mühim şeyler. 

Mâadâ : Dışında/den-başka 

Mürd  : Ölmüş/Ölü 

Merfû  : Yükseltilmiş 

Mersum : Adı ve bahsi geçmiş. 

Mevfur : Tam olan şey. 

Makderet : Kuvvet/ Kudret. 

Mersum :  Adı ve bahsi geçmiş. 

Mülûkâne : Padişahlara yakışır bir 

surette. 

Meazir : Perdeler. 

Müdani : Yakın/Eş/Benzer 

Mülâkî : Buluşan. 

Müstevli :  İstilâ eden ele geçiren. 

Mesmû :  Dinlenilen. / İşitilen. 

Mülâkî : Buluşan 

Mebânî : Temeller / Yapılar  

Mesarr : Sevinçler/Meserretler.  

MegâzÎ : Harp tarihi/Gazâlara. 

Mürûr  :  Geçmek, gitmek. 

Mu'îl  : Evlâd ü iyâ, yâni çoluk 

çocuğu çok olan kimse 

Müteberrik : Mübarek sayılan. 

Müzeyyen : Süslü/Ziynetli 

Muaccel : Peşin/Acele edilmiş 

Mahlul : Çözülmüş/Dağılmış.  

Mutazarrır : Zarar gören 

Mesâha : Ölçüm 

Matruk : Gevşek, uyuşuk adam. 

Müctemi' : Toplamış 

Mamûr : İmar edilmiş 

Mütekellim : Söyleyen 

Ma'lat  : Ululuk/ Şeref 

   

N   

Nâm  : Ad/Adında 

Nüzul  : İnme 

Nezâfet : Temizlik 

Nişîn  : Oturan 

Nâşî  : İleri gelen. 

Nısf  : Yarı/Yarım 

Nevş  : Bir şeyi el uzatıp 

almak ve istemek. 

Nümun :  Gösteren/Benzer. 

Nasb  : Dikme/Bir rütbe alma  
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Ne'z  : Sökme / Koparma  

Nisvân : Kadınlar 

Nâil  : Muradına eren 

   

P   

Pîşgâhî : Pîşgâhî 

Pûşîde  : Örtülü/Gİzli 

   

R   

Ravza  : Bahçe 

Riyaz  : Bahçe 

Rahi  : Yola ait/Yolla alakalı   

Rud  : Yavaş yürümek 

Rub'  : Çeyrek 

Rabt  : Bağlamak/Bitiştirmek. 

Ric'at  : Geri dönüş 

Rikâb  : Üzengi 

Ref'i  : Kaldırılması 

Runümâ : Yüzünü gösteren 

Ruhanî : Ruha ait. 

Riyaset : Reislik.  

Ra'd  : Gökgürültüsü 

S   

Seyyid  : Efendi/Başkan 

Sezâ  : Layık/Yaraşır 

Sâlik  : Tarikat Mensubu 

Sevâhil : Kıyılar 

Sûikasd : Suikast/ Cana kıyma 

Sademat : Çarpmalar 

İtibâr  : Dikkate almak 

Serhad : Sınır 

Se  : Üç 

Semir  : Arkadaş/Refik 

Serî  : Hızlı 

Sâye  : Gölge 

Sa'y  : Çalışma 

Sena  : Övgü/Sena etmek  

Sütûde : Övülmüş 

Sakil  : Ağır/Hoş olmayan 

Sarf  : Harcama 

Saire  : Başkaları/Diğerleri 

Seyf  : Kılıç 

Ser  : Baş/Başkan 

Semûr  : Kürkü makbul hayvan 

Sadr  : Baş/Baş köşe 

Serkerde : Lider/Baş/Ele başı 
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Sefâyin : Gemiler 

Sevâd  : Yazma 

Sikaye  : İçme suyunun 

toplanması için yapılan yer. 

Sebkat : Geçme 

Sâid  : Yol/Tarik 

Sehm  : Pay 

Savl  : Saldırma, atılma 

Ş   

Şinâs  : Tanıyan/Bilen/Sayan 

Şuarâ  : Şairler 

Şürû  : Başlama 

Şecaât  : Yiğitlik/Yüreklilik 

Şimşir  : Kılıç 

T   

Tarîk  : Yol /Yöntem/Tarikat 

Tevzî  : Dağıtım 

Taksîm : Bölme 

Tesyar  : Gönderme/Gönderilme 

Tebyîn : Açıklığa kavuşturma. 

Tahmîr : Mayalandırma 

Tulû  : Doğuş 

Teshîr  : Ele geçirme 

Tevâtur : Yaygın söylenti 

Tenkîl  : Uzaklaştırma. 

Takvîs  : Kavislendirme. 

Tatayyüb : Güzel koku sürünme 

Tevfiz  : İhale etme  

Tasallut : Musallat olma 

Tahlîs  : Kurtarma 

Tınab  : İp  

Takıyyi : Takıyyi 

Tehiyye : Hazırlama 

Takarrüb : Yaklaşma. 

Tahrir  : Yazma/Yazılma. 

Tezkere : Pusula/ İzin belgesi. 

Tevkîf  : Alı koyma/Tutma. 

Tahrirât : Tahrirler/Yazı. 

Tahrîr  : Yazı/Yazı yazmak 

Tevkîf  : Durdurma/ Kapatma. 

Teshîr  : Zapt ve istila etme. 

Takrîb : Yanaştırma 

Tasfiye : Saf kılma. 

Tedhîr : Temizleme. 

Tahsîl  : Ele geçirme. 

Tezyîn  : Zinetlendirme 
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Tayerân : Uçuş/Uçma 

Tebşîr  : Müjdeleme 

Taharrî : Arama/Araştırma. 

Tesyir  : Gönderme.  

Temhîr : Mühürleme. 

Tahmîlen : Yüklemek/Taşıtmak 

Tesyir  :  Gönderme/Yollama 

Tûb  : Kremit/Tuğla 

Telhîs  :  Kısaltma/Özetleme. 

Te'kîd  : Pekiştirme 

Takrîbî :  İhtimale göre olan. 

Tebaiyyet : Uyrukluk 

Tekâsül : Üşengeçlik/Tembellik 

Tekvîr  : Tazim.  

Teksîr  : Çoğaltmak/ Artırmak 

Tahlîs  : Kurtarma 

Tedâbir : Tedbirler 

Tefile  : Gövdesi kokan kadın 

Tahmîl : Yükleme 

Tayinât : Tayinler. 

Teshir  : Ele geçirme 

Tenabüz : Ahitlerini bozmak 

Tu'me  : Yem/Yiyecek 

Teşeyyüd :  Yükseltme. 

Takviyet : Kuvvetlendirme 

Ta'yir  : Kabahati yüze vurmak 

U-Ü   

Ulûm  : İlimler 

Ulemâ  : Bilginler 

Uhde  : Sorumluluk 

Uryân  : Çıplak 

Ukalâ  : Akıl sahipleri 

Üftan  : Düşen/Düşerek 

Usret  : Güçlük/Sıkıntı/Zorluk 

   

V   

Vaz‘  : Koyma 

Vârid  : Gelen/Ulaşan 

Vürûd  : Giriş/Geliş/Girmek 

Vuzû  : Nefsini aldatma. 

Vusul  : Ulaşma/Gelme/Varma 

Vak'a  : Olup geçen 

şey/Hadise. 

Vâlâ  : Yüksek/Yüce 

Vezâret : Vezirlik 

Vech  : Sebeb/Münasebet/İlgi 
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Vesâyâ : Vasiyetler 

Verraten : Açığa vurmak 

Velvele : Gürültü patırtı 

Vesâtet : Aracılık 

Vükelâ : Vekiller 

Vâlâyı  : Yüksek/Yücelik 

Y   

Yesâr  : Varlık/Servet 

Yed  : Kudret/Güç 

Yârâ  : Güç 

Z   

Zamime : Ek 

Zamim : Ekleme /Artırma 

Zabt  : Tutma/Ele geçirme. 

Zarâfet : Zariflik 

Zir  : İdaresinde/İdaresi 

altında 

Zarfında : İçinde 

Zeru  : Tutup Götürmek 

Zımnen : Bu arada  
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ÖZGEÇMİŞ 

 Adı Soyadı   : Adem AYVALI 

 Doğum Yeri ve Tarihi : Amasya, 22.05.1984 

 Eğitim Durumu  : 

 Lisans Öğrenimi  : Gaziosmanpaşa Üniversitesi, Tarih Bölümü 

 Yüksek Lisans Öğrenimi : Tokat Gaziosmanpaşa Üniversitesi, Tarih ABD,  

 Yeniçağ Tarihi Bilim Dalı (Okuyor) 

 Yabancı Dili   : İngilizce 

 İletişim   : 05443088764 

E-Posta Adresi  : adem_8405@hotmail.com 

  


